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AVSNITT 1 : NAMNET PÅ ÄMNET/BLANDNINGEN OCH BOLAGET/FÖRETAGET 

AVSNITT 2 : FARLIGA EGENSKAPER 

SÄKERHETSDATABLAD 

(Bestämmelse REACH (CE) nr 1907/2006 - nr 2015/830) 

1.1 Produktbeteckning 

Produktnamn : AMPERE TRAFFIC PAINT  

Produktkod : 630101001, 630102001, 630103001, 630104001, 630106001, 630107001, 630109001 

UFI : NQH5-S050-Q00Y-4SFW 

1.2 Relevanta identifierade användningar av ämnet eller blandningen och användningar som det avråds från 

1.3 Närmare upplysningar om den som tillhandahåller säkerhetsdatablad 

Firmanamn : A.M.P.E.R.E. SYSTEM . 

Adress : 3 rue Antoine Balard - Z.I. du Vert Galant.95310.Saint-Ouen-l'Aumône .FRANCE. 

Telefon : +33 1 34 64 72 72. Fax : +33 1 30 37 55 17. 

fds@amperesystem.com 

1.4 Telefonnummer för nödsituationer : När det är akut - 112 – begär Giftinformation 

I mindre akuta fall - 08-33 12 31 - Direktnummer 

Bolag/Organisation : INRS / ORFILA http://www.centres-antipoison.net. 

Andra nödtelefonnummer 

INTERNATIONAL SUPPORT : http://echa.europa.eu/web/guest/support/helpdesks/national-helpdesks/list-of-national-helpdesks 

112 / 010 - 456 67 00 

2.1 Klassificering av ämnet eller blandningen 

Enligt bestämmelse (CE) nr 1272/2008 och tillhörande anpassningar. 

Aerosol, Kategori 1 (Aerosol 1, H222 - H229). 

Upprepad kontakt kan ge torr hud eller hudsprickor (EUH066). 

Kan ge upphov till allergisk reaktion (EUH208). 

Specifik organtoxicitet (enstaka exponering), Kategori 3 (STOT SE 3, H336). 

Denna blandning utgör ingen fara för miljön. Ingen fara för miljön är känd eller förutsedd under normala användningsförhållanden. 

2.2 Märkningsuppgifter 

Blandningen används i form av aerosol. 

Enligt bestämmelse (CE) nr 1272/2008 och tillhörande anpassningar. 

Faropiktogram : 

GHS02 GHS07 

Signalord : 

FARA 

Produktbeteckningar : 

EC 919-857-5 DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

Extra märkning : 

EUH208 Innehåller FATTY ACIDS, TALL-OIL, COMPDS. WITH OLEYLAMINE. Kan orsaka en allergisk reaktion. 

EUH211 Varning! Farliga respirabla droppar kan bildas vid sprejning. Inandas inte sprej eller dimma. 

Faroangivelser : 

H222 Extremt brandfarlig aerosol. 

H229 Tryckbehållare: Kan sprängas vid uppvärmning. 

H336 Kan göra att man blir dåsig eller omtöcknad. 

EUH066 Upprepad kontakt kan ge torr hud eller hudsprickor. 

Skyddsangivelser - Allmänt : 

P102 Förvaras oåtkomligt för barn. 

Skyddsangivelser - Förebyggande : 

P210 Får inte utsättas för värme, heta ytor, gnistor, öppna lågor och andra antändningskällor. 

Rökning förbjuden. 

P211 Spreja inte över öppen låga eller andra antändningskällor. 

P251 Får inte punkteras eller brännas, gäller även tömd behållare. 

http://www.infodyne.fr/
mailto:fds@amperesystem.com
http://www.centres-antipoison.net/
http://echa.europa.eu/web/guest/support/helpdesks/national-helpdesks/list-of-national-helpdesks


SÄKERHETSDATABLAD (FÖRORDNING (EG) n° 1907/2006 - REACH) 

AMPERE TRAFFIC PAINT - TRA 

Version 12.1 (17-03-2021) - Sida 2/11 

Made under licence of European Label System, Software of INFODYNE (http://www.infodyne.fr) 

 

 

AVSNITT 3 : SAMMANSÄTTNING/INFORMATION OM BESTÅNDSDELAR 

P261 Undvik att inandas damm/rök/gaser/dimma/ångor/sprej. 

Skyddsangivelser - Förvaring : 

P410 + P412 Skyddas från solljus. Får inte utsättas för temperaturer över 50 °C/122 °F. 

Annan information : 

 
 

2.3 Andra faror 

Ska inte användas i en instängd atmosfär. 

Produkten ska inte användas för något annat bruk än det som den avsetts för. 

Blandningen innehåller inte "Särskilt farliga ämnen" (SVHC) >= 0,1 % publicerade av Europeiska kemikaliemyndigheten (ECHA) enligt artikel 57 i 

REACH: http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table 

Blandningen motsvarar inte kriterier tillämpliga för PBT- eller vPvB-blandningar i enlighet med bilaga XIII till förordning REACH (CE) nr 

1907/2006. 

 

3.2 Blandningar 

Sammansättning : 

Identifiering (CE) 1272/2008 Anmärkning % 

EC: 919-857-5 

REACH: 01-2119463258-33 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

GHS08, GHS07, GHS02 

Dgr 

Flam. Liq. 3, H226 

Asp. Tox. 1, H304 

STOT SE 3, H336 

EUH:066 

P 10 <= x % < 25 

INDEX: 601-004-00-0 GHS02, GHS04 C 10 <= x % < 25 

CAS: 106-97-8 Dgr [1]  

EC: 203-448-7 Flam. Gas 1, H220 [7]  

REACH: 01-2119474691-32    

BUTAN 
   

CAS: 74-98-6 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 

EC: 200-827-9 Dgr [7]  

REACH: 01-2119486944-21 Flam. Gas 1, H220   

PROPAN 
   

EC: 927-241-2 

REACH: 01-2119471843-32 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

GHS08, GHS07, GHS02 

Dgr 

Flam. Liq. 3, H226 

Asp. Tox. 1, H304 

STOT SE 3, H336 

Aquatic Chronic 3, H412 

EUH:066 

P 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 607-022-00-5 

CAS: 141-78-6 

EC: 205-500-4 

REACH: 01-2119475103-46 

 
ETYLACETAT 

GHS02, GHS07 

Dgr 

Flam. Liq. 2, H225 

Eye Irrit. 2, H319 

STOT SE 3, H336 

EUH:066 

[1] 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 022-006-00-2 GHS08 [1] 2.5 <= x % < 10 

CAS: 13463-67-7 Wng [10]  

EC: 236-675-5 Carc. 2, H351   

TITANDIOXID [I FORM AV PULVER 
   

SOM INNEHÅLLER MINST 1 %    

PARTIKLAR MED EN AERODYNAMISK    

DIAMETER <= 10 µM]    

CAS: 75-28-5 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 

EC: 200-857-2 Dgr [7]  

REACH: 01-2119485395-27 Flam. Gas 1, H220   

ISOBUTANE (CONTENANT MOINS DE 
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AVSNITT 4 : ÅTGÄRDER VID FÖRSTA HJÄLPEN 

AVSNITT 5 : BRANDBEKÄMPNINGSÅTGÄRDER 

 

0.1% DE BUTADIENE)    

CAS: 85711-55-3 GHS05, GHS07, GHS08  0 <= x % < 2.5 

EC: 288-315-1 Dgr  

REACH: 01-2119974148-28-0000 Skin Sens. 1A, H317  

 Eye Dam. 1, H318  

FATTY ACIDS, TALL-OIL, COMPDS. STOT RE 2, H373  

WITH OLEYLAMINE   

(Fulltext av H-fraser: se avsnitt 16) 

Information om beståndsdelar : 

[7] Drivgas 

[1] Ämne för vilket det finns gränsvärden för exponering i arbetsmiljön. 

Anmärkning P: Ämnet behöver inte klassificeras som cancerframkallande eller mutagent då det innehåller mindre än 0,1 viktpocent bensen 

(EINECS 200-753-7). 

Anmärkning 10: Klassificeringen som cancerframkallande vid inandning är endast tillämplig på blandningar i form av pulver som innehåller minst 

1 % titandioxidpartiklar, som är i form av eller inkorporerade i partiklar med en aerodynamisk diameter på = 10 µm. 

 

I regel bör man, om tvivel föreligger eller symptomen håller i sig, alltid vända sig till en läkare. 

Ge ALDRIG en medvetslös person något att äta eller dricka. 

4.1 Beskrivning av åtgärder vid första hjälpen 

Vid exponering genom inandning : 

Förflytta patienten till frisk luft vid kraftig inandning, och håll patienten varm och lugn. 

Om personen är medvetslös, lägg honom/henne i stabilt sidoläge. Tillkalla alltid en läkare för att bedöma möjligheten av en övervakning och 

symptomatisk behandling på sjukhus. 

Om andningen är oregelbunden eller avstannad, utför konstgjord andning och tillkalla en läkare. 

Kontakta en läkare vid allergisk reaktion. 

Vid stänk i eller kontakt med ögonen : 

Tvätta med riklig mängd mjukt och rent vatten i 15 minuter med särade ögonlock. 

Vid stänk eller kontakt med huden : 

Tag av de genomdränkta kläderna och tvätta omsorgsfullt huden med vatten och tvål. 

Tänk på att det kan finnas förorening kvar mellan huden och kläderna, klockan, skorna, ... 

Kontakta en läkare vid allergisk reaktion. 

När det nedsmutsade området är vidsträckt och/eller om hudskador uppstår måste en läkare konsulteras eller personen föras till sjukhus. 

Vid nedsväljning : 

Vid nedsväljning, om mängden är obetydlig (inte mer än en klunk), skölj munnen med vatten och rådfråga en läkare. 

Låt vila. Framkalla ej kräkning. 

Kontakta en läkare och visa etiketten. 

Vid oavsiktlig förtäring, kontakta vid behov en läkare för att bedöma behovet av övervakning och ytterligare behandling på sjukhus. Visa etiketten. 

4.2 De viktigaste symptomen och effekterna, både akuta och fördröjda 

Inga tillgängliga data 

4.3 Angivande av omedelbar medicinsk behandling och särskild behandling som eventuellt krävs 

Inga tillgängliga data 

 

Brandfarligt. 

Pulver, koldioxid samt annan inert gas är lämplig vid släckning av små bränder. 

5.1 Släckmedel 

Kyl emballagen i närheten av lågorna för att undvika risken för att tryckkärl exploderar. 

Lämpliga brandsläckningsåtgärder 

Vid brand, använd : 

- Sprejat vatten eller vattendimma 

- vatten med tillsats AFFF (vattnigt filmbildande skum) 

- halon 

- skum 

- mångsidiga ABC-pulver 

- BC-pulver 

- koldioxid (CO2) 

Se till att avrinning från brandbekämpning inte rinner ned i avlopp eller vattendrag. 

Olämpliga brandsläckningsåtgärder 

http://www.infodyne.fr/
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AVSNITT 6 : ÅTGÄRDER VID OAVSIKTLIGA UTSLÄPP 

AVSNITT 7 : HANTERING OCH LAGRING 

Vid brand, använd inte : 

- vattensprutning 

5.2 Särskilda faror som ämnet eller blandningen kan medföra 

En brand alstrar ofta tjock svart rök. Exponering för denna rök kan innebära hälsorisker. 

Andas inte in ångorna. 

Vid brand kan följande bildas : 

- kolmonoxid (CO) 

- koldioxid (CO2) 

5.3 Råd till brandbekämpningspersonal 

De ingripande personerna skall vara utrustade med isolerande autonoma andningsskydd. 

 

6.1 Personliga skyddsåtgärder, skyddsutrustning och åtgärder vid nödsituationer 

Se de försiktighetsåtgärder som räknas upp under avsnitten 7 och 8. 

För icke första hjälpens-instanser 

På grund av organiska lösningsmedel som finns i blandningen ska antändningskällor undanröjas och lokalerna ventileras. 

Andas inte in ångorna. 

Undvik all kontakt med hud och ögon. 

Om betydande mängder spillts ut skall personalen evakueras, endast utbildad personal med skyddsutrustning får ingripa. 

För första hjälpens-instanser 

Personerna ska utrustas med lämplig individuell skyddsutrustning (se avsnitt 8). 

6.2 Miljöskyddsåtgärder 

Håll tillbaka och samla in spill med absorberande material som inte är brännbart, till exempel: sand, jord, diatomacéjord i fat för eliminering av 

spillet. 

Se till att produkten inte rinner ned i avlopp eller vattendrag. 

6.3 Metoder och material för inneslutning och sanering 

Rengör företrädesvis med tvål eller annat vattenbaserat rengöringsmedel. Använd inte lösningsmedel. 

6.4 Hänvisning till andra avsnitt 

Inga tillgängliga data 

 

Förordningarna om lagringslokaler gäller de verkstäder där blandningen hanteras. 

7.1 Skyddsåtgärder för säker hantering 

Tvätta händerna efter varje användning. 

Avlägsna och tvätta förorenade kläder före återanvändning. 

Säkerställ en tillräcklig ventilation, särskilt på de slutna platser. 

Förebyggande åtgärder mot bränder : 

Hantera i väl ventilerade områden. 

Ångorna är tyngre än luften. De kan sprida sig längs golvet och bilda explosiva blandningar med luften. 

Se till att inga lättantändliga eller explosiva koncentrationer bildas i luften samt undvik koncentrationer av ångor som är högre än hygeniska 

gränsvärden. 

Spruta aldrig mot öppen låga eller ett glödande föremål. 

Punktera ej eller bränn, inte ens efter användning. 

Använd blandningen i lokaler utan öppna lågor eller andra antändningskällor, och använd en skyddad elektrisk utrustning. 

Håll emballagen ordentligt stängda och låt dem inte vara i närheten av värmekällor, gnistor och öppna lågor. 

Använd inte verktyg som kan framkalla gnistor.Rök inte. 

Låt inte obehöriga personer komma in. 

Rekommenderade utrustningar och procedurer : 

Se avsnitt 8 angående personligt skydd. 

Följ de försiktighetsåtgärder som anges på etiketten samt reglerna i fråga om arbetsskydd. 

Andas inte in aerosoler. 

Undvik inandning av ångor. 

Undvik inandning av ångor. Utför industriarbeten i slutet system när det är möjligt. 

Se till att ångorna sugs upp vid källan och att ventilationen är god. 

Tillhandahåll andningsskydd vid vissa kortvariga arbeten av exceptionell natur eller för brådskande ingrepp. 

Fånga alltid upp utsläpp vid källan. 

Öppnade emballage skall tillslutas omsorgsfullt och förvaras i lodrätt läge. 

Förbjudna utrustningar och procedurer : 

Det är förbjudet att röka, äta och dricka i de lokaler där blandningen används. 

http://www.infodyne.fr/
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AVSNITT 8 : BEGRÄNSNING AV EXPONERINGEN/PERSONLIGT SKYDD 

7.2 Förhållanden för säker lagring, inklusive eventuell oförenlighet 

Inga tillgängliga data 

Lagring 

Förvaras utom räckhåll för barn. 

Förvara kärlet väl tillslutet och på en torr och väl ventilerad plats. 

Förvara åtskilt från alla antändningskällor - rök inte. 

Håll borta från antändnings- och värmekällor samt från direkt solljus. 

Golvet i lokalerna bör vara ogenomträngligt och bilda ett kvarhållande tråg så att utspilld vätska inte kan sprida sig utanför. 

Tryckkärl. Skall skyddas mot solljus och får inte utsättas för temperaturer över 50°C. 

Emballage 

Förvara alltid i emballage gjort av samma material den ursprungliga förpackningen. 

7.3 Specifik slutanvändning 

Inga tillgängliga data 

 

8.1 Kontrollparametrar 

Gränsvärden för yrkesexponering : 

- Europeiska unionen (2019/1831, 2017/2398, 2017/164, 2009/161, 2006/15/CE, 2000/39/CE, 98/24/CE) : 

CAS VME-mg/m3 : VME-ppm : VLE-mg/m3 : VLE-ppm : Anteckningar:  

141-78-6 734 200 1468 400 -  

- ACGIH TLV (American Conference of Governmental Industrial Hygienists, Threshold Limit Values, 2010) : 

CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Kriterier:  

106-97-8 1000 ppm      

74-98-6 1000 ppm      

141-78-6 400 ppm      

13463-67-7 10 mg/m3   A4   

75-28-5 1000 ppm      

- Danmark (2008) : 

Stof TWA VSTEL Loftvaerdi Anm  

106-97-8 500 ppm 

1200 mg/m³ 

    

74-98-6 1000 ppm 

1800 mg/m³ 

    

141-78-6 150 ppm 

540 mg/m³ 

    

13463-67-7 6 mg/m³     

- Frankrike (INRS - ED984 / 2019-1487) : 

 
 
 
 

 
- Finland (HTP-värden 2016) : 

CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Kriterier :  

74-98-6 800 ppm 

1500 mg/m³ 

II00 ppm 

2000 mg/m³ 

    

141-78-6 200 ppm 

730 mg/m³ 

400 ppm 

1470 mg/m³ 

    

- Norge (Veiledning om administrative normer for forurensning i arbeidsatmosfære, 2019) : 

CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Kriterier :  

106-97-8 250 ppm 

600 mg/m³ 

     

74-98-6 500 ppm 

900 mg/m³ 

     

141-78-6 200 ppm 

734 mg/m³ 

400 ppm 

1468 mg/m³ 

 E   

13463-67-7 5 mg/m³      

- Nederländerna / MAC-waarde (10 december 2014) : 

CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Kriterier :  

106-97-8 600 ppm - - - -  

141-78-6 150 ppm 300 ppm - - -  

13463-67-7 10 mg/m3 - - - -  

CAS VME-ppm : VME-mg/m3 : VLE-ppm : VLE-mg/m3 : Anteckningar : TMP N° :  

106-97-8 800 1900 - - - -  

141-78-6 200 734 400 1468 - 84  

13463-67-7 - 10 - - - -  

 

http://www.infodyne.fr/


SÄKERHETSDATABLAD (FÖRORDNING (EG) n° 1907/2006 - REACH) 

AMPERE TRAFFIC PAINT - TRA 

Version 12.1 (17-03-2021) - Sida 6/11 

Made under licence of European Label System, Software of INFODYNE (http://www.infodyne.fr) 

 

 

- Schweiz (SUVAPRO 2017) : 

CAS VME VLE Valeur plafond Notations  

106-97-8 800 ppm 

1900 mg/m³ 

3200 ppm 

7200 mg/m³ 

   

74-98-6 1000 ppm 

1800 mg/m³ 

4000 ppm 

7200 mg/m³ 

   

141-78-6 400 ppm 

1400 mg/m³ 

800 ppm 

2800 mg/m³ 

 SSC  

13463-67-7 3 a mg/m³   SSC  

75-28-5 800 ppm 

1900 mg/m³ 

3200 ppm 

7200 mg/m³ 

   

- Sverige (AFS 2018 :1) : 

CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Kriterier :  

141-78-6 150 ppm 

550 mg/m³ 

300 ppm 

1100 mg/m³ 

    

13463-67-7 5 mg/m³      

Härledd nolleffektnivå (DNEL) eller härledd minimal effektnivå (DMEL): 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

Slutlig användning: Arbetstagare. 

Genom exponering: Kontakt med huden. 

Potentiella effekter på hälsan: Långsiktiga systemeffekter. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Genom exponering: Inandning. 

Potentiella effekter på hälsan: Långsiktiga systemeffekter. 

DNEL : 1500 mg de substance/m3 

 
Slutlig användning: Konsumenter 

Genom exponering: Förtäring. 

Potentiella effekter på hälsan: Långsiktiga systemeffekter. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Genom exponering: Kontakt med huden. 

Potentiella effekter på hälsan: Långsiktiga systemeffekter. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Genom exponering: Inandning. 

Potentiella effekter på hälsan: Långsiktiga systemeffekter. 

DNEL : 900 mg de substance/m3 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

Slutlig användning: Arbetstagare. 

Genom exponering: Kontakt med huden. 

Potentiella effekter på hälsan: Långsiktiga systemeffekter. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Genom exponering: Inandning. 

Potentiella effekter på hälsan: Långsiktiga systemeffekter. 

DNEL : 1500 mg de substance/m3 

 
Slutlig användning: Konsumenter 

Genom exponering: Förtäring. 

Potentiella effekter på hälsan: Långsiktiga systemeffekter. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Genom exponering: Kontakt med huden. 

Potentiella effekter på hälsan: Långsiktiga systemeffekter. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Genom exponering: Inandning. 

Potentiella effekter på hälsan: Långsiktiga systemeffekter. 

DNEL : 900 mg de substance/m3 

http://www.infodyne.fr/
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AVSNITT 9 : FYSIKALISKA OCH KEMISKA EGENSKAPER 

8.2 Begränsning av exponeringen 

Personliga skyddsåtgärder, såsom personlig skyddsutrustning 

Piktogram för obligatorisk personlig skyddsutrustning (PPE) : 
 

Använd rena och välunderhållna personliga skyddsutrustningar 

Förvara de personliga skyddsutrustningarna på en ren plats, med lämpligt avstånd från arbetsområdet. 

Ät, drick eller rök inte under användning. Avlägsna och tvätta förorenade kläder före återanvändning. Säkerställ en tillräcklig ventilation, särskilt på 

slutna platser. 

- Ögon-/ansiktsskydd 

Undvik kontakt med ögonen. 

Använd heltäckande skyddsglasögon . 

Före hantering ska skyddsglasögon som uppfyller kraven i standard EN166 användas. 

- Handskydd 

Använd lämpliga kemikaliebeständiga skyddshandskar som uppfyller kraven i standarden EN ISO 374-1. 

Valet av handskar måste göras mot bakgrund av användningsområdet och av varaktighet för användningen på arbetsplatsen. 

Skyddshandskar ska väljas baserat på arbetsfunktionen: andra kemiska produkter som kan behöva hanteras, nödvändiga kroppsskydd (skärsår, 

sticksår, termiskt skydd), nödvändig fingerfärdighet. 

Rekommenderade typ av handskar : 

- Nitrilgumi (kopolymer av butadien och acrylonitril) (NBR)) 

- PVA (Polyvinylalkohol) 

Rekommenderade egenskaper : 

- Vattentäta handskar som uppfyller standarden EN ISO 374-2 

- Kroppsskydd 

Undvik kontakt med huden. 

Använd lämpliga skyddskläder. 

Typ av lämpliga skyddskläder : 

Vid kraftiga projektioner, använd kemiska skyddskläder mot inträngande vätskor (typ 3) som uppfyller kraven i standarden EN14605/A1 för att 

undvika kontakt med huden. 

I händelse av risk för stänk, använd kemiska skyddskläder (typ 6) i enlighet med standard EN13034/A1 för att undvika kontakt med huden. 

Vid kraftiga projektioner, använd kemiska skyddskläder mot inträngande vätskor (typ 3) som uppfyller kraven i standarden EN14605 för att 

undvika kontakt med huden. 

I händelse av risk för stänk, använd kemiska skyddskläder (typ 6) i enlighet med standard EN13034 för att undvika kontakt med huden. 

Personalen ska använda arbetskläder som regelbundet tvättas. 

Efter kontakt med produkten måste alla delar av kroppen som är smutsiga tvättas. 

- Andningsskydd 

Undvik inandning av ångor. 

I händelse av otillräcklig ventilation, använd lämpligt andningsskydd. 

När personalen konfronteras med koncentrationer överstigande exponeringsgränserna, måste de bära en lämplig och godkänd andningsapparat. 

Typ av FFP-mask : 

Använd en filtrerande halvmask mot aerosoler för engångsbruk som uppfyller standarden EN149/A1. 

Använd en filtrerande halvmask mot aerosoler för engångsbruk som uppfyller standarden EN149. 

Klass : 

- FFP1 

Filter mot gaser och ångor (kombinerade filter) enligt standard EN14387 : 

- A1 (Brun) 

Partikelfilter som uppfyller standard EN143 : 

- P1 (Vit) 

 

9.1 Information om grundläggande fysikaliska och kemiska egenskaper 

Allmän information 

 

 
Viktig hälso-, säkerhets- och miljöinformation : 

pH : irrelevant. 

Kokpunkt/kokpunktsintervall : specificeras inte 

Flampunktsintervall : berörs inte. 

Fysiskt tillstånd : Viskös vätska. 

 Dimma. 

 

http://www.infodyne.fr/


SÄKERHETSDATABLAD (FÖRORDNING (EG) n° 1907/2006 - REACH) 

AMPERE TRAFFIC PAINT - TRA 

Version 12.1 (17-03-2021) - Sida 8/11 

Made under licence of European Label System, Software of INFODYNE (http://www.infodyne.fr) 

 

 

AVSNITT 10 : STABILITET OCH REAKTIVITET 

AVSNITT 11 : TOXIKOLOGISK INFORMATION 

 

Ångtryck (50°C) : berörs inte. 

Densitet : < 1 

Vattenlöslighet : Olöslig. 

Smältpunkt/smältpunktsintervall : specificeras inte 

Självantändningstemperatur : specificeras inte. 

Sönderfalls(förruttnelse) punkt/intervall : specificeras inte. 

Kemisk förbrännningsvärme : specificeras inte 

Antändningstid : specificeras inte 

Förbränningsdensitet : specificeras inte 

Antändningsavstånd : specificeras inte 

Flamhöjd : specificeras inte 

Lågans varaktighet : specificeras inte 

9.2 Annan information 

Inga tillgängliga data 

 

10.1 Reaktivitet 

Inga tillgängliga data 

10.2 Kemisk stabilitet 

Denna blandning är stabil vid de villkor för hantering och lagring som rekommenderas i avsnitt 7 

10.3 Risken för farliga reaktioner 

När den exponeras för höga temperaturer kan blandningen utveckla farliga nedbrytningsprodukter, såsom kolmonoxid och koldioxid, rök, 

kväveoxid. 

10.4 Förhållanden som ska undvikas 

Alla apparater som kan framkalla en låga eller har heta metallytor (brännare, elbågar, ugnar...) är förbjudna i lokalerna. 

Undvik : 

- upphettning 

- värme 

10.5 Oförenliga material 

Inga tillgängliga data 

10.6 Farliga sönderdelningsprodukter 

Den termiska nedbrytningen kan utveckla/bilda: 

- kolmonoxid (CO) 

- koldioxid (CO2) 

 

11.1 Information om de toxikologiska effekterna 

En exponering för ångorna från de lösningsmedel som finns i denna blandning och som överskrider de angivna exponeringsgränserna har 

skadliga effekter på hälsan, såsom irritation av slemhinnorna och luftrören, skador i njurar, lever och centrala nervsystemet. 

Symptomen uppstår bland annat i form av migrän, yrsel, svindel, trötthet, muskelkramper och i extrema fall medvetslöshet. 

Långvarig eller upprepad kontakt med blandningen kan avlägsna hudens naturliga fett och orsaka icke-allergisk kontaktdermatit och absorption 

genom huden. 

Stänk i ögonen kan framkalla irritation och reversibla skador. 

Narkotiska effekter kan uppstå såsom sömnighet, bedövning, försämrad reaktionsförmåga, förlust av reflexer, bristande samordning eller yrsel. 

De kan också uppträda i form av kraftig huvudvärk eller illamående och leda till bedömningssvårigheter, yrsel, irritation, utmattning eller 

minnesförlust. 

11.1.1. Ämnen 

Mycket hög giftighet : 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

Genom oralt intag : LD50 > 5000 mg/kg 

Art : råtta 

 
Genom huden : LD50 > 5000 mg/kg 

Art : kanin 

 
Genom inandning (n/a) : LC50 > 4951 mg/m3 

Art : råtta 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
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AVSNITT 12 : EKOLOGISK INFORMATION 

AVSNITT 13 : AVFALLSHANTERING 

Genom oralt intag : LD50 > 5000 mg/kg 

Art : råtta 

 
Genom huden : LD50 > 5000 mg/kg 

Art : kanin 

 
Genom inandning (n/a) : LC50 > 4951 mg/m3 

Art : råtta 

 
11.1.2. Blandning 

Luftvägs- eller hudsensibilisering : 

Innehåller minst ett sensibilseringsämne. Kan framkalla allergisk reaktion. 

 

12.1 Toxicitet 

12.1.1. Ämnen 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

Giftighet för fiskar : LC50 > 1000 mg/l 

Art : Oncorhynchus mykiss 

Exponeringslängd : 96 h 

 
Giftighet för skaldjur : EC50 = 1000 mg/l 

Art : Daphnia magna 

Exponeringslängd : 48 h 

 
Giftighet för alger : ECr50 > 1000 mg/l 

Art : Pseudokirchnerella subcapitata 

Exponeringslängd : 72 h 

 
Giftighet för vattenväxter : Art : Others 

 

12.1.2. Blandningar 

Det finns ingen information om giftighet för vatten för blandningen. 

12.2 Persistens och nedbrytbarhet 

12.2.1. 3.1 Ämnen 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

Biologisk nedbrytning : Det finns inga uppgifter om nedbrytbarheten, substansen anses inte brytas 

ned snabbt. 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

Biologisk nedbrytning : Det finns inga uppgifter om nedbrytbarheten, substansen anses inte brytas 

ned snabbt. 

 
12.3 Bioackumuleringsförmåga 

Inga tillgängliga data. 

12.4 Rörlighet i jord 

Inga tillgängliga data 

12.5 Resultat av PBT- och vPvB-bedömningen 

Inga tillgängliga data 

12.6 Andra skadliga effekter 

Inga tillgängliga data. 

 

En lämplig hantering av blandningens avfall och/eller dess behållare ska fastställas i enlighet med bestämmelserna i direktiv 2008/98/CE. 

13.1 Avfallsbehandlingsmetoder 

Får inte hällas i avlopp eller i vattendrag. 

Avfall : 

Hantering av avfall ska ske utan fara för människors hälsa och utan att skada miljön, och särskilt utan att skapa risker för vatten, luft, mark, vilda 
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AVSNITT 14: TRANSPORTINFORMATION 

AVSNITT 15 : GÄLLANDE FÖRESKRIFTER 

djur eller växter. 

Återvinn eller kasta enlig gällande lag, helst genom en godkänd insamlare eller ett godkänt företag. 

Smitta ej golvet med vattnet eller med avfallen, kasta ej i naturen/omgivningen. 

Nedsmutsade förpackningar : 

Töm behållaren helt. Spara etiketten(erna) på behållaren. 

Lämna hos en godkänd insamlare. 

Avfallskoder (Beslut 2014/955/EG, Direktiv 2008/98/EEG om farligt avfall): 

16 05 04 * Gaser i tryckbehållare (även haloner) som innehåller farliga ämnen 

 

Transportera produkten enligt bestämmelserna i ADR för vägtransport, RID för järnvägstransport, IMDG för sjötransport och ICAO/IATA för 

flygtransport (ADR 2019 - IMDG 2018 - ICAO/IATA 2020). 

14.1 UN-nummer 

1950 

14.2 Officiell transportbenämning 

UN1950=AEROSOLS, flammable 

14.3 Faroklass för transport 

- Klassificering : 
 

2.1 

14.4 Förpackningsgrupp 

- 

14.5 Miljöfaror 

- 

14.6 Särskilda skyddsåtgärder 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
För begränsade mängder, se del 2.7 i OACI/IATA och kapitel 3.4 i ADR och IMDG. 

För uteslutna mängder, se del 2.6 i OACI/IATA och kapitel 3.5 i ADR och IMDG. 

14.7 Bulktransport enligt bilaga II till MARPOL 73/78 och IBC-koden 

Inga tillgängliga data 

 

15.1 Föreskrifter/lagstiftning om ämnet eller blandningen när det gäller säkerhet, hälsa och miljö 

- Information angående klassificeringen och märkningen som framställs i sektion 2: 

Följande rättsakter har tagits med i beräkningen: 

- Direktiv 75/324/CEE ändrad genom direktiv 2013/10/UE 

- Förordning (EG) nr 1272/2008 ändrad av förordning (EU) nr 2020/217 (ATP 14) 

- Information angående emballaget: 

Inga tillgängliga data. 

ADR/RID Klass Kod Grupp Etikett Identif. LQ Dispo. EQ Kat. Tunnel  

 2 5F - 2.1 - 1 L 190 327 

344 625 

E0 2 D  

IMDG Klass 2°Etik Grupp LQ EMS Dispo. EQ Stowage 

Handling 

Segregati 

on 

 

 2 See SP63 - See SP277 F-D, S-U 63 190 

277 327 

344 381 

959 

E0 - SW1 

SW22 

SG69 

IATA Klass 2°Etik. Grupp Passagera 

re 

Passagera 

re 

Cargo Cargo note EQ 

 2.1 - - 203 75 kg 203 150 kg A145 A167 

A802 

E0 

 2.1 - - Y203 30 kg G - - A145 A167 

A802 

E0 
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AVSNITT 16 : ANNAN INFORMATION 

- Speciella bestämmelser : 

Inga tillgängliga data. 

- Schweiz beslut om stimulansskatt på flyktiga organiska föreningar : 

75-28-5 2-méthylpropane (alcool isobutylique,isobutane) 

141-78-6 acétate d’éthyle 

78-92-2 butane-2-ol (alcool sec-butylique) 

74-98-6 propane 

106-97-8 n-butane 

15.2 Kemikaliesäkerhetsbedömning 

Inga tillgängliga data. 

 

Eftersom användarens arbetsförhållanden är okända för oss baserar sig informationen som ges i detta formulär på våra aktuella kunskaper samt 

på både svenska och gemenskapens regler. 

Blandningen får inte användas för andra ändamål än de som anges i avsnitt 1 utan att i förväg ha erhållit skriftliga hanteringsinstruktioner. 

Användaren bär alltid ansvaret för att vidta alla nödvändiga säkerhetsåtgärder för att uppfylla kraven i lokala lagar och föreskrifter. 

Informationen i detta säkerhetsdatablad bör ses som en beskrivning av de säkerhetskrav som rör denna blandning och inte som en garanti för 

dess egenskaper. 

Formulering av meningarna som omnämns i sektion 3 : 

H220 Extremt brandfarlig gas. 

H225 Mycket brandfarlig vätska och ånga. 

H226 Brandfarlig vätska och ånga. 

H304 Kan vara dödligt vid förtäring om det kommer ner i luftvägarna. 

H317 Kan orsaka allergisk hudreaktion. 

H318 Orsakar allvarliga ögonskador. 

H319 Orsakar allvarlig ögonirritation. 

H336 Kan göra att man blir dåsig eller omtöcknad. 

H351 Misstänks kunna orsaka cancer . 

H373 Kan orsaka organskador genom lång eller upprepad exponering . 

H412 Skadliga långtidseffekter för vattenlevande organismer. 

EUH066 Upprepad kontakt kan ge torr hud eller hudsprickor. 

Förkortningar : 

DNEL : Härledd nolleffektnivå 

UFI : Unique Formula Identifier 

ADR : Europa-gemensamt regelverk för transport av farligt gods på landsväg. 

IMDG : International Maritime Dangerous Goods. 

IATA : International Air Transport Association. 

ICAO: International Civil Aviation Organization. 

RID : Regulations concerning the International carriage of Dangerous goods by rail. 

GHS02 : flamma 

GHS07 : utropstecken 

PBT: Persistent, bioackumulerande och toxiskt. 

vPvB: Mycket persistent och mycket bioackumulerande. 

SVHC : Särskilt farliga ämnen. 

 

FRISKRIVNING 

 

Informationen i detta blad kommer från tillförlitliga källor. Den har upprättats baserat på vår kunskap vid tidpunkten för den senaste 

uppdateringen, såsom anges. 

Denna information är avsedd som ett hjälpmedel för användaren och bör inte betraktas som en garanti. 

Villkor eller metoder för hantering, lagring, användning eller bortskaffande av produkten är utanför vår kontroll, och vi får inte hållas 

ansvariga för förluster, skador eller kostnader som uppkommer till följd av eller i samband med den senare. 

Alla ämnen eller blandningar kan medföra okända faror och måste användas med försiktighet. Vi kan inte garantera att alla faror har 

beskrivits på ett uttömmande sätt. 

Detta blad har upprättats för, och får endast användas för denna produkt. Om produkten används som komponent i en annan produkt, 

kan informationen som lämnas med den inte vara tillämplig. 

Detta blad befriar under inga omständigheter användaren från att uppfylla alla lagar och andra författningar som gäller produkt, hälsa 

och säkerhet samt skydd av människors hälsa och miljön. 
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PUNKT 1 : IDENTIFIKATION AF STOFFET/BLANDINGEN OG AF SELSKABET/VIRKSOMHEDEN 

PUNKT 2 : FAREIDENTIFIKATION 

SIKKERHEDSDATABLAD 
(REACH forordning (EF) nr. 1907/2006 - nr. 2015/830) 

 

1.1. Produktidentifikator 
Produktnavn : AMPERE TRAFFIC PAINT  

Produktkode : 630101001, 630102001, 630103001, 630104001, 630106001, 630107001, 630109001 
UFI : NQH5-S050-Q00Y-4SFW 

1.2. Relevante identificerede anvendelser for stoffet eller blandingen samt anvendelser, der frarådes 

1.3. Nærmere oplysninger om leverandøren af sikkerhedsdatabladet 
Firma : A.M.P.E.R.E. SYSTEM . 
Adresse : 3 rue Antoine Balard - Z.I. du Vert Galant.95310.Saint-Ouen-l'Aumône .FRANCE. 
Telefon : +33 1 34 64 72 72. Fax : +33 1 30 37 55 17. 
fds@amperesystem.com 

1.4. Nødtelefon : Giftlinjen Ring 82 12 12 12 
 

2.1. Klassificering af stoffet eller blandingen 

I overensstemmelse med forordning (EF) nr. 1272/2008 og senere tilpasninger. 
Aerosol, Kategori 1 (Aerosol 1, H222 - H229). 
Gentagen kontakt kan give tør eller revnet hud (EUH066). 
Kan udløse allergisk reaktion (EUH208). 
Specifik målorgantoksicitet (Enkelt eksponering), Kategori 3 (STOT SE 3, H336). 
Denne blanding medfører ingen miljøfare. Der kendes eller forventes ingen påvirkning af miljøet ved normal brug. 

2.2. Mærkningselementer 
Blandingen bruges i aerosolform. 

I overensstemmelse med forordning (EF) nr. 1272/2008 og senere tilpasninger. 
Farepiktogrammer : 

 

GHS02 GHS07 
 

Signalord : 
FARLIG 
Produktidentifikatorer : 
EC 919-857-5 DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Yderligere mærkning : 
EUH208 Indeholder FEDTSYRER, TALL-FORBINDELSER MED OLEYLAMIN. Kan udløse allergisk reaktion. 
EUH211 Advarsel! Der kan danne sig farlige respirable dråber, når der sprayes. Undgå indånding af 

spray eller tåge. 
Faresætninger : 
H222 Yderst brandfarlig aerosol. 
H229 Beholder under tryk. Kan sprænges ved opvarmning. 
H336 Kan forårsage sløvhed eller svimmelhed. 
EUH066 Gentagen kontakt kan give tør eller revnet hud. 
Sikkerhedssætninger - Generelt : 
P102 Opbevares utilgængeligt for børn. 
Sikkerhedssætninger - Forebyggelse : 
P210 Holdes væk fra varme, varme overflader, gnister, åben ild og andre antændelseskilder. Rygning 

forbudt. 
P211 Spray ikke mod åben ild eller andre antændelseskilder. 
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PUNKT 3 : SAMMENSÆTNING AF/OPLYSNING OM INDHOLDSSTOFFER 

P251 Må ikke punkteres eller brændes, heller ikke efter brug. 
P261 Undgå indånding af pulver/røg/gas/tåge/damp/spray. 
Sikkerhedssætninger - Opbevaring : 
P410 + P412 Beskyttes mod sollys. Må ikke udsættes for en temperatur, som overstiger 50 °C/122 °F. 
Andre oplysninger : 

 
 

2.3. Andre farer 

Må ikke anvendes i en indelukket atmosfære. 
Må ikke anvendes til andre formål, end hvad produktet er beregnet til. 

Blandingen indeholder ikke “Særligt problematiske stoffer" (SVHC) >= 0,1% udgivet af Det Europæiske Kemikalieagentur (ECHA) i henhold til 
artikel 57 i REACH: http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table 
Blandingen overholder ikke kriterierne for PBT- eller vPvB-blandinger i henhold til bilag XIII i REACH-forordning (EF) nr. 1907/2006. 

 

3.2. Blandinger 

Sammensætning : 

Identifikation (EF) 1272/2008 Note % 
EC: 919-857-5 
REACH: 01-2119463258-33 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

GHS08, GHS07, GHS02 
Dgr 
Flam. Liq. 3, H226 
Asp. Tox. 1, H304 
STOT SE 3, H336 
EUH:066 

P 10 <= x % < 25 

INDEX: 601-004-00-0 GHS02, GHS04 C 10 <= x % < 25 
CAS: 106-97-8 Dgr [1]  

EC: 203-448-7 Flam. Gas 1, H220 [7]  

REACH: 01-2119474691-32    

BUTAN 
   

CAS: 74-98-6 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 
EC: 200-827-9 Dgr [7]  

REACH: 01-2119486944-21 Flam. Gas 1, H220   

PROPAN 
   

EC: 927-241-2 
REACH: 01-2119471843-32 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

GHS08, GHS07, GHS02 
Dgr 
Flam. Liq. 3, H226 
Asp. Tox. 1, H304 
STOT SE 3, H336 
Aquatic Chronic 3, H412 
EUH:066 

P 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 607-022-00-5 
CAS: 141-78-6 
EC: 205-500-4 
REACH: 01-2119475103-46 
 
ETHYLACETAT 

GHS02, GHS07 
Dgr 
Flam. Liq. 2, H225 
Eye Irrit. 2, H319 
STOT SE 3, H336 
EUH:066 

[1] 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 022-006-00-2 GHS08 [1] 2.5 <= x % < 10 
CAS: 13463-67-7 Wng [10]  

EC: 236-675-5 Carc. 2, H351   

TITANDIOXID [I PULVERFORM MED 
   

ET INDHOLD PÅ 1 % ELLER MERE AF    

TITANDIOXID, DER ANTAGER FORM    

SOM ELLER INDGÅR I PARTIKLER,    

MED EN AERODYNAMISK DIAMETER PÅ    

<= 10 µM]    

CAS: 75-28-5 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 
EC: 200-857-2 Dgr [7]  

REACH: 01-2119485395-27 Flam. Gas 1, H220   
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PUNKT 4 : FØRSTEHJÆLPSFORANSTALTNINGER 

PUNKT 5 : BRANDBEKÆMPELSE 

 

 
ISOBUTANE (CONTENANT MOINS DE 
0.1% DE BUTADIENE) 

   

CAS: 85711-55-3 GHS05, GHS07, GHS08  0 <= x % < 2.5 
EC: 288-315-1 Dgr  

REACH: 01-2119974148-28-0000 Skin Sens. 1A, H317  
 Eye Dam. 1, H318  

FEDTSYRER, TALL-FORBINDELSER STOT RE 2, H373  

MED OLEYLAMIN   

(Hele ordlyd af H-sætninger: se afsnit 16) 
Oplysninger om indholdsstoffer : 

[7] Drivgas 
[1] Stof, for hvilket der findes grænseværdier for eksponering på arbejdspladsen. 
Note P: Stoffet skal ikke klassificeres som kræftfremkaldende eller mutagent, da det indeholder mindre end 0,1 % vægtprocent benzen 
(EINECS-nr. 200-753-7). 
Note 10: Klassificeringen som carcinogen ved indånding gælder kun for blandinger i pulverform med et indhold på 1 % eller mere af titandioxid, 
der antager form som eller indgår i partikler, med en aerodynamisk diameter på = 10 µm. 

 

Søg læge ved vedvarende gener. 
N.B. Få aldrig en bevidstløs person til at indtage noget 

4.1. Beskrivelse af førstehjælpsforanstaltninger 

Indånding : 
Før tilskadekomne ud i den fri luft i tilfælde af omfattende indånding, og sørg for, at vedkommende har det varmt og hviler sig. 
Læg personen i aflåst sideleje, hvis vedkommende er bevidstløs. Kontakt under alle omstændigheder en læge for at få bedømt, om der er behov 
for overvågning og symptombehandling på hospitalet. 
Hvis vejrtrækningen er uregelmæssig eller standset, giv kunstigt åndedræt og kontakt læge 
Kontakt lægen ved allergisk reaktion. 

I tilfælde af stænk eller kontakt med øjnene : 
Skyl grundigt med ferskvand i 15 minutter og hold øjelågene åbne. 

I tilfælde af stænk eller kontakt med huden : 
Tag det gennemvædede tøj af og vask huden omhyggeligt med vand og sæbe eller brug et kendt rensemiddel 
Vær opmærksom på materiale, der kan befinde sig mellem huden og tøjet, på ur, sko osv. 
Kontakt lægen ved allergisk reaktion. 
Hvis et større område har været udsat for og/eller hvis huden er skadet skal der søges læge. 

I tilfælde af indtagelse : 
I tilfælde af indtagelse, skyl munden med vand og søg læge 
Holdes i ro. Undgå at fremprovokere opkastning. 
Kontakt læge, og vis denne etiketten. 
Tilkald lægehjælp ved utilsigtet indtagelse, og lad lægen vurdere behovet for overvågning og eventuel senere behandling på hospital. Vis lægen 
etiketten. 

4.2. Vigtigste symptomer og virkninger, både akutte og forsinkede 
Der foreligger ingen oplysninger. 

4.3. Angivelse af om øjeblikkelig lægehjælp og særlig behandling er nødvendig 
Der foreligger ingen oplysninger. 

 

Brandfarlig. 
Kemisk pulver, kuldioxyd og halogene stoffer kan anvendes mod mindre brande. 

5.1. Slukningsmidler 
Afkøl beholdere i nærheden af flammer for at undgå trykbeholderne eksploderer. 

Egnede slukningsmidler 
Anvend i tilfælde af brand : 
- forstøvet vand eller vandtåge 
- vand med tilsætningsstoffet AFFF (hindedannende middel) 
- haloner 
- skum 
- polyvalente ABC-pulvere 
- BC-pulvere 
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PUNKT 6 : FORHOLDSREGLER OVER FOR UDSLIP VED UHELD 

PUNKT 7 : HÅNDTERING OG OPBEVARING 

- kuldioxid (CO2) 
Forhindre afløb fra brandslukningen i at løbe i kloak og vandløb 

Uegnede slukningsmidler 
Undlad i tilfælde af brand at anvende : 
- vandstråle 

5.2. Særlige farer i forbindelse med stoffet eller blandingen 
Brand skaber ofte en tyk sort røg. Udsættelsen for nedbrydningsprodukter kan medføre en risiko for helbreddet. 
Undgå indånding af røg. 
I tilfælde af brand kan der dannes : 
- kulmonoxid (CO) 
- kuldioxid (CO2) 

5.3. Anvisninger for brandmandskab 
Brandbekæmpere skal anvende friskluftsapparat. 

 

6.1. Personlige sikkerhedsforanstaltninger, personlige værnemidler og nødprocedurer 
Følg sikkerhedsforanstaltningerne nævnt under punkt 7 og 8. 

For ikke-indsatspersonel 
Fjern antændelseskilderne og luft ud i rummet på grund af de organiske opløsningsmidler i blandingen. 
Undgå at indånde dampe. 
Undgå kontakt med hud og øjne. 
Hvis udslippet er omfangsrigt, evakuer personalet og tillad kun hjælp fra trænet mandskab med beskyttelsesudstyr. 

For indsatspersonel 
Indsatspersonellet skal være udstyret med individuelt passende beskyttelsesudstyr (se afsnit 8). 

6.2. Miljøbeskyttelsesforanstaltninger 
Opsaml spild v.h.a. ikke-brændbart materiale, f.eks. sand eller jord og overfør til egnet beholder. 
Forhindre udstrømning til kloak og vandløb. 

6.3. Metoder og udstyr til inddæmning og oprensning 
Gør helst rent med et rensemiddel, undgå at benytte opløsningsmidler. 

6.4. Henvisning til andre punkter 
Der foreligger ingen oplysninger. 

 

Forskrifterne for oplagringslokalerne gælder for de rum, hvor blandingen håndteres. 
7.1. Forholdsregler for sikker håndtering 

Vask hænder efter brug. 
Tag forurenet tøj af og vask det, inden det bruges igen. 
Sørg for passende ventilation, navnlig i tillukkede områder. 

Forebyggelse af brand : 
Sørg for god ventilation. 
Dampene er tungere end luften. De kan sprede sig langs jorden og danne sprængfarlige blandinger sammen med luft. 
Undgå dannelse af brandfarlige eller eksplosive koncentrationer i luften samt koncentrationer over grænsevædierne 
Udtømning må ikke finde sted imod åben ild eller glødende legemer. 
Må ikke punkteres eller brændes. Heller ikke, når den er tømt. 
Brug blandingen i rum uden nogen form for åben ild eller andre antændelseskilder, og det elektriske udstyr skal være beskyttet. 
Opbevares i godt lukket emballage væk fra antændelseskilder. 
Brug ikke værktøj, som kan fremkalde gnister. Rygning forbudt. 
Forhindre adgang for uvedkommende 

Udstyr og anbefalede fremgangsmåder : 
Se afsnit 8 angående personlige beskyttelsesforanstaltninger. 
Bemærk sikkerhedsforanstaltningerne på etiketten såvel som reglerne for arbejdsbeskyttelse. 
Undgå indånding af aerosoltåger. 
Ungå at indånde dampe. 
Ungå indånding af dampe. Udfør om muligt enhver arbejdsproces i et lukket system. 
Sørg for punktudsugning og generel ventilation af lokalerne. 
Sørg for åndedrætsværn til brug i korte arbejdsperioder af usædvanlig karakter og/eller ved mulighed for indgreb i nødstilfælde. 
Ialle tilfælde skal udslip indfanges ved kilden. 
Beholder, der har været åbnet, skal lukkes omhyggeligt og opbevares opretstående. 
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PUNKT 8 : EKSPONERINGSKONTROL/PERSONLIGE VÆRNEMIDLER 

Forbudt udstyr og fremgangsmåde : 
Det er forbudt at ryge og indtage mad- og drikkevarer i de lokaler, hvor blandingen anvendes. 

7.2. Betingelser for sikker opbevaring, herunder eventuel uforenelighed 
Der foreligger ingen oplysninger. 

Opbevaring 
Opbevares utilgængeligt for børn. 
Opbevar beholderen godt lukket på et tørt og godt ventileret sted. 
Opbevares isoleret fra antændelseskilder - Rygning forbudt. 
Holdes væk fra antændelseskilder, varme og direkte sollys. 
Gulvet i lokalerne skal være uigennemtrængeligt og danne en fordybning, som væsken ikke kan sprede sig udenfor, hvis der ved et uheld skulle 
ske udslip. 
Beholder under tryk. Skal beskyttes mod sollys og må ikke udsættes for temperaturer på over 50°C. 

Emballage 
Opbevares altid i original emballage. 

7.3. Særlige anvendelser 
Der foreligger ingen oplysninger. 

 

8.1. Kontrolparametre 

Grænseværdier for erhvervsmæssig eksponering : 
- Den Europæiske Union (2019/1831, 2017/2398, 2017/164, 2009/161, 2006/15/CE, 2000/39/CE, 98/24/CE) : 

CAS VME-mg/m3 : VME-ppm : VLE-mg/m3 : VLE-ppm : Noter :  

141-78-6 734 200 1468 400 -  

- ACGIH TLV (American Conference of Governmental Industrial Hygienists, Threshold Limit Values, 2010) : 
CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Kriterier :  

106-97-8 1000 ppm      

74-98-6 1000 ppm      

141-78-6 400 ppm      

13463-67-7 10 mg/m3   A4   

75-28-5 1000 ppm      

- Danmark (2008) : 
Stof TWA VSTEL Loftvaerdi Anm  

106-97-8 500 ppm 
1200 mg/m³ 

    

74-98-6 1000 ppm 
1800 mg/m³ 

    

141-78-6 150 ppm 
540 mg/m³ 

    

13463-67-7 6 mg/m³     

- Frankrig (INRS - ED984 / 2019-1487) : 
 
 
 
 
 

- Finland (HTP-värden 2016) : 
CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Kriterier :  

74-98-6 800 ppm 
1500 mg/m³ 

II00 ppm 
2000 mg/m³ 

    

141-78-6 200 ppm 
730 mg/m³ 

400 ppm 
1470 mg/m³ 

    

- Norge (Veiledning om administrative normer for forurensning i arbeidsatmosfære, 2019) : 
CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Kriterier :  

106-97-8 250 ppm 
600 mg/m³ 

     

74-98-6 500 ppm 
900 mg/m³ 

     

141-78-6 200 ppm 
734 mg/m³ 

400 ppm 
1468 mg/m³ 

 E   

13463-67-7 5 mg/m³      

- Nederlandene/MAC-waarde (10 december 2014) : 
CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Kriterier : 

CAS VME-ppm : VME-mg/m3 : VLE-ppm : VLE-mg/m3 : Noter: TMP N° :  

106-97-8 800 1900 - - - -  

141-78-6 200 734 400 1468 - 84  

13463-67-7 - 10 - - - -  
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106-97-8 600 ppm - - - -  

141-78-6 150 ppm 300 ppm - - -  

13463-67-7 10 mg/m3 - - - -  

- Schweiz (SUVAPRO 2017) : 
CAS VME VLE Valeur plafond Notations  

106-97-8 800 ppm 
1900 mg/m³ 

3200 ppm 
7200 mg/m³ 

   

74-98-6 1000 ppm 
1800 mg/m³ 

4000 ppm 
7200 mg/m³ 

   

141-78-6 400 ppm 
1400 mg/m³ 

800 ppm 
2800 mg/m³ 

 SSC  

13463-67-7 3 a mg/m³   SSC  

75-28-5 800 ppm 
1900 mg/m³ 

3200 ppm 
7200 mg/m³ 

   

- Sverige (AFS 2018 :1) : 
CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Kriterier :  

141-78-6 150 ppm 
550 mg/m³ 

300 ppm 
1100 mg/m³ 

    

13463-67-7 5 mg/m³      

Afledt nuleffektniveau (DNEL) eller afledt minimumseffektniveau (DMEL): 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Slutanvendelse: Arbejdstagere. 
Eksponeringsvej: Kontakt med huden. 
Potentielle virkninger for sundheden: Systemiske virkninger på lang sigt. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Eksponeringsvej: Indånding. 
Potentielle virkninger for sundheden: Systemiske virkninger på lang sigt. 
DNEL : 1500 mg de substance/m3 

 
Slutanvendelse: Forbrugere. 
Eksponeringsvej: Indtagelse. 
Potentielle virkninger for sundheden: Systemiske virkninger på lang sigt. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Eksponeringsvej: Kontakt med huden. 
Potentielle virkninger for sundheden: Systemiske virkninger på lang sigt. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Eksponeringsvej: Indånding. 
Potentielle virkninger for sundheden: Systemiske virkninger på lang sigt. 
DNEL : 900 mg de substance/m3 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Slutanvendelse: Arbejdstagere. 
Eksponeringsvej: Kontakt med huden. 
Potentielle virkninger for sundheden: Systemiske virkninger på lang sigt. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Eksponeringsvej: Indånding. 
Potentielle virkninger for sundheden: Systemiske virkninger på lang sigt. 
DNEL : 1500 mg de substance/m3 

 
Slutanvendelse: Forbrugere. 
Eksponeringsvej: Indtagelse. 
Potentielle virkninger for sundheden: Systemiske virkninger på lang sigt. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Eksponeringsvej: Kontakt med huden. 
Potentielle virkninger for sundheden: Systemiske virkninger på lang sigt. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Eksponeringsvej: Indånding. 
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PUNKT 9 : FYSISK OG KEMISKE EGENSKABER 

Potentielle virkninger for sundheden: Systemiske virkninger på lang sigt. 
DNEL : 900 mg de substance/m3 

 

8.2. Eksponeringskontrol 

Individuelle beskyttelsesforanstaltninger som f.eks. personlige værnemidler 
Obligatorisk(e) piktogram(mer) for anvendelse af personlige værnemidler (PV) : 

 

Anvend rent og korrekt vedligeholdt personligt beskyttelsesudstyr. 
Opbevar det personlige beskyttelsesudstyr på et rent sted adskilt fra arbejdsområdet. 
Der må ikke spises, drikkes eller ryges under brugen. Tag forurenet tøj af og vask det, inden det bruges igen. Sørg for passende ventilation, 
navnlig i tillukkede områder. 

- Beskyttelse af øjne/ansigt 
Undgå kontakt med øjnene. 
Anvend beskyttelsesbriller/ansigtsskærm. 
Inden håndtering skal der bæres sikkerhedsbriller, der opfylder kravene i EN166. 

- Håndbeskyttelse 
Anvend passende beskyttelseshandsker, der er modstandsdygtige over for kemiske stoffer i overensstemmelse med normen EN ISO 374-1. 
Handskerne skal vælges alt efter anvendelsen og anvendelsens varighed på arbejdspladsen. 
Arbejdshandskerne skal vælges alt efter arbejdspladsen : Andre kemikalier, der skal anvendes, nødvendig fysisk beskyttelse (snitsår, stik, 
varmeafskærmning), nødvendig behændighed. 
Anbefalet handsketype : 
- Nitrilgummi (acrylonitril-butadien copolymerer (NBR)) 
- PVA (polyvinyl alkohol) 
Anbefalede egenskaber : 
- Vandtætte handsker i overensstemmelse med normen EN ISO 374-2 

- Kropsbeskyttelse 
Undgå kontakt med huden. 
Anvend tilstrækkeligt beskyttende beklædning 
Type passende arbejdstøj : 
Brug i tilfælde af stærke projektioner væsketætte (type 3) kemikaliebeskyttelsesdragter i overensstemmelse med normen EN14605/A1 for at 
undgå kontakt med huden. 
Brug ved risiko for sprøjt kemikaliebeskyttelsesdragter (type 6) i overensstemmelse med normen EN13034/A1 for at undgå kontakt med huden. 
Brug i tilfælde af stærke projektioner væsketætte (type 3) kemikaliebeskyttelsesdragter i overensstemmelse med normen EN14605 for at undgå 
kontakt med huden. 
Brug ved risiko for sprøjt kemikaliebeskyttelsesdragter (type 6) i overensstemmelse med normen EN13034 for at undgå kontakt med huden. 
Personalet skal bære arbejdstøj, der vaskes regelmæssigt. 
Efter kontakt med produktet skal alle urene dele af kroppen vaskes. 

- Åndedrætsværn 
Undgå at indånde dampe. 
Brug egnet åndedrætsværn, hvis effektiv ventilation ikke er mulig. 
Når arbejdstagerne udsættes for koncentrationer, der er højere end grænseværdierne for eksponering, skal de bære egnet og godkendt 
åndedrætsværn. 
Type FFP-maske : 
Bær en engangsfilterhalvmaske mod aerosoler i overensstemmelse med normen EN149/A1. 
Bær en engangsfilterhalvmaske mod aerosoler i overensstemmelse med normen EN149. 
Klasse : 
- FFP1 
Filtre mod gas og dampe (blandingsfiltre) i overensstemmelse med normen EN14387 : 
- A1 (brun) 
Partikelfilter i overensstemmelse med normen EN143 : 
- P1 (hvid) 

 

9.1. Oplysninger om grundlæggende fysiske og kemiske egenskaber 

Generel information 

Tilstand : tykflydende væske 
 aerosol-tåger 
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PUNKT 10 : STABILITET OG REAKTIVITET 

PUNKT 11 : TOKSIKOLOGISKE OPLYSNINGER 

Vigtige oplysninger om sundhed, sikkerhed og miljø 
pH : ikke relevant. 
Kogepunkt/kogepunktsinterval : Ikke specificeret. 
Flammepunktinterval : Er ikke vedrørt. 
Damptryk (50°C) : Ikke oplyst 
Massefylde : < 1 
Vandopløselighed : uopløselig. 
Smeltepunkt/smeltepunktsinterval : Ikke specificeret. 
Selvantændelses-temperatur : Ikke specificeret. 
Nedbrydningspunkt/-interval : Ikke specificeret. 
Kemisk forbrændingsvarme : Ikke specificeret. 
Tændingstid : Ikke specificeret. 
Deflagrationsdensitet : Ikke specificeret. 
Tændingsafstand : Ikke specificeret. 
Flammehøjde : Ikke specificeret. 
Flammens varighed : Ikke specificeret. 

9.2. Andre oplysninger 
Der foreligger ingen oplysninger. 

 

10.1. Reaktivitet 
Der foreligger ingen oplysninger. 

10.2. Kemisk stabilitet 
Denne blanding stabil ved de håndterings- og opbevaringsbetingelser, der anbefales i afsnit 7. 

10.3. Risiko for farlige reaktioner 
Når blandingen udsættes for meget høje temperaturer, kan den udsende produkter med farlig nedbrydning, f.eks. kulmonoxid og kuldioxid, røg, 
nitrogenoxid. 

10.4. Forhold, der skal undgås 
Antændelseskilder skal fjernes fra lokalet. 
Træf foranstaltninger mod : 
- opvarmning 
- varme 

10.5. Materialer, der skal undgås 
Der foreligger ingen oplysninger. 

10.6. Farlige nedbrydningsprodukter 
Den termiske nedbrydning kan frigive/danne : 
- kulmonoxid (CO) 
- kuldioxid (CO2) 

 

11.1. Oplysninger om toksikologiske virkninger 
Eksponering af dampe fra opløsningsmidler i denne blanding, der overskrider de anførte grænseværdier for eksponering, kan forårsage skadelige 
konsekvenser for helbredet, f.eks. irritation af slimhinderne og af åndedrætssystemet, påvirkning af nyrer, lever og centralnervesystemet. 
Symptomerne vil være bl.a. hovedpine, fortumlethed, svimmelhed, træthed, svækkelse af musklerne og i ekstreme tilfælde bevidstløshed. 
Længerevarende eller gentagen kontakt med blandingen kan fjerne hudens naturlige fedtlag og dermed fremkalde ikke-allergisk kontaktdermatitis 
og absorption via epidermis. 
Stænk i øjnene kan medføre irritation 
Narkotiske virkninger kan komme til udtryk, såsom døsighed, narkose, reduceret opmærksomhed, svigtende reflekser, svigtende koordinering og 
svimmelhed. 
De kan også komme til udtryk som alvorlig hovedpine eller kvalme og kan medføre svækket dømmekraft, svimmelhed, irritabilitet, træthed eller 
svækket hukommelsesfunktion. 

11.1.1. Stoffer 

Akut toksicitet : 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Oral : DL50 > 5000 mg/kg 

Art : rotte 
 

Dermal : DL50 > 5000 mg/kg 
Art : kanin 
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PUNKT 12 : MILJØOPLYSNINGER 

PUNKT 13 : BORTSKAFFELSE 

 
Indånding (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3 

Art : rotte 
 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Oral : DL50 > 5000 mg/kg 

Art : rotte 
 

Dermal : DL50 > 5000 mg/kg 
Art : kanin 

 
Indånding (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3 

Art : rotte 
 

11.1.2. Blanding 

Sensibilisering ved indånding og hudsensibilisering : 
Indeholder mindst ét sensibiliserende stof. Kan udløse allergisk reaktion. 

 

12.1. Toksicitet 

12.1.1. Stoffer 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Toksicitet for fisk : CL50 > 1000 mg/l 

Art: Oncorhynchus mykiss 
Eksponeringstid : 96 h 

 
Toksicitet for krebsdyr : CE50 = 1000 mg/l 

Art : Daphnia magna 
Eksponeringstid : 48 h 

 
Toksicitet for alger : CEr50 > 1000 mg/l 

Art : Pseudokirchnerella subcapitata 
Eksponeringstid : 72 h 

 
Toksicitet for vandplanter : Art : Others 

 

12.1.2. Blandinger 
Der forefindes ingen oplysninger om blandingen angående akvatisk toksicitet. 

12.2. Persistens og nedbrydelighed 

12.2.1. Stoffer 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Bionedbrydning : Der foreligger ingen oplysninger om nedbrydeligheden. Stoffet anses som ikke 

hurtigt nedbrydeligt. 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Bionedbrydning : Der foreligger ingen oplysninger om nedbrydeligheden. Stoffet anses som ikke 

hurtigt nedbrydeligt. 

 
12.3. Bioakkumuleringspotentiale 

Der foreligger ingen oplysninger. 
12.4. Mobilitet i jord 

Der foreligger ingen oplysninger. 
12.5. Resultater af PBT- og vPvB-vurdering 

Der foreligger ingen oplysninger. 
12.6. Andre negative virkninger 

Der foreligger ingen oplysninger. 

 

En korrekt affaldshåndtering af blandingen og/eller egnede beholdere skal fastlægges i overensstemmelse med kravene i direktiv 2008/98/EF. 
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PUNKT 14 : TRANSPORTOPLYSNINGER 

PUNKT 15 : OPLYSNINGER OM REGULERING 

13.1. Metoder til affaldsbehandling 
Hæld ikke i kloak eller vandløb. 

Affald : 
Affaldshåndtering foretages, uden at menneskets sundhed bringes i fare, uden at miljøet skades, og navnlig uden at der opstår risiko for hverken 
vand, luft, jord, planter eller dyr. 
Genbrug eller bortskaf i henhold til gældende lovgivning så vidt muligt via en affaldsindsamler eller en godkendt virksomhed. 
Foruren ikke jorden eller vandet med affaldet, lad det ikke gå til grunde i naturen. 

Forurenet emballage : 
Tøm beholderen fuldstændigt. Etiketten skal blive på beholderen. 
Gives tilbage til en godkendt affaldshåndteringsvirksomhed. 

Koder over affald (Beslutning 2014/955/EF, Direktiv 2008/98/EØF om farligt affald) : 
16 05 04 * Gasarter i trykbeholdere (herunder haloner) indeholdende farlige stoffer 

 

Transport af produkterne iht. bestemmelserne for ADR, RID, IMDG og ICAO/IATA (ADR 2019 - IMDG 2018 - ICAO/IATA 2020). 
14.1. UN-nummer 

1950 
14.2. UN-forsendelsesbetegnelse (UN proper shipping name) 

UN1950=AEROSOLS, flammable 
14.3. Transportfareklasse(r) 

- Klassificering : 
 

2.1 
14.4. Emballagegruppe 

- 
14.5. Miljøfarer 

- 
14.6. Særlige forsigtighedsregler for brugeren 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Se del 2.7 i OACI/IATA og kapitel 3.4 i ADR og IMDG, hvad angår begrænsede mængder. 
Se del 2.6 i OACI/IATA og kapitel 3.5 i ADR og IMDG, hvad angår undtagelser. 

14.7. Bulktransport i henhold til bilag II til MARPOL og IBC-koden 
Der foreligger ingen oplysninger. 

 

15.1. Særlige bestemmelser/særlig lovgivning for stoffet eller blandingen med hensyn til sikkerhed, sundhed og miljø 

- Informationer om klassifikation og mærkning i afsnit 2: 
Følgende bestemmelser er blevet lagt til grund: 
- Direktiv 75/324/EØF ændret via direktiv 2013/10/EU 
- Regulativ 1272/2008/EØF ændret ved regulativ 2020/217 (ATP 14) 

ADR/RID Klasse Kode Nummer Etikette Identif. LQ Dispo. EQ Kat. Tunnel  
 2 5F - 2.1 - 1 L 190 327 

344 625 
E0 2 D  

IMDG Klasse 2°Etik. Nummer LQ EmS Dispo. EQ Stowage 
Handling 

Segregati 
on 

 

 2 See SP63 - See SP277 F-D, S-U 63 190 
277 327 
344 381 
959 

E0 - SW1 
SW22 

SG69 

IATA Klasse 2°Etik. Nummer Passenger Passenger Freighter Freighter nota. EQ 
 2.1 - - 203 75 kg 203 150 kg A145 A167 

A802 
E0 

 2.1 - - Y203 30 kg G - - A145 A167 
A802 

E0 
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PUNKT 16 : ANDRE OPLYSNINGER 

- Informationer om emballagen: 
Der foreligger ingen oplysninger. 

- Specielle forholdsregler : 
Der foreligger ingen oplysninger. 

- Svejtsisk forordning vedrørende afgift på sammensætninger med flygtige organiske stoffer : 
75-28-5 2-méthylpropane (alcool isobutylique,isobutane) 
141-78-6 acétate d’éthyle 
78-92-2 butane-2-ol (alcool sec-butylique) 
74-98-6 propane 
106-97-8 n-butane 

15.2. Kemikaliesikkerhedsvurdering 
Der foreligger ingen oplysninger. 

 

Eftersom vi ikke kender brugerens arbejdsforhold, er oplysningerne i den foreliggende leverandørbrugsanvisninger baseret på vort nuværende 
kendskab og på bestemmelserne både nationalt og i fællesmarkedet. 
Blandingen må ikke anvendes til andre formål end dem, der er anført i rubrik 1, uden forudgående skriftlige anvisninger vedrørende håndteringen. 
Det er altid brugers ansvar at tage alle nødvendige forholdsregler for at opfylde lovkrav og lokale bestemmelser. 
Oplysningerne i dette sikkerhedsdatablad skal anses for at være en beskrivelse af sikkerhedskravene for denne blanding og ikke som en garanti 
for dens egenskaber. 

Ordlyden af sætningerne nævnt i afsnit 3 : 
H220 Yderst brandfarlig gas. 
H225 Meget brandfarlig væske og damp. 
H226 Brandfarlig væske og damp. 
H304 Kan være livsfarligt, hvis det indtages og kommer i luftvejene. 
H317 Kan forårsage allergisk hudreaktion. 
H318 Forårsager alvorlig øjenskade. 
H319 Forårsager alvorlig øjenirritation. 
H336 Kan forårsage sløvhed eller svimmelhed. 
H351 Mistænkt for at fremkalde kræft . 
H373 Kan forårsage organskader ved længerevarende eller gentagen eksponering . 
H412 Skadelig for vandlevende organismer, med langvarige virkninger. 
EUH066 Gentagen kontakt kan give tør eller revnet hud. 

Forkortelser : 
DNEL : Afledt nuleffektniveau. 
UFI : Unique Formula Identifier 
ADR : Den europæiske konvention om international transport af farligt gods ad vej. 
IMDG : Den internationale kode for søtransport af farligt gods. 
IATA : Den Internationale Luftfartssammenslutning. 
OACI : Organisationen for International Civil Luftfart. 
RID : Reglement for international befordring af farligt gods med jernbane. 
GHS02 : flamme 
GHS07 : udråbstegn 
PBT: Persistent, bioakkumulerbar og toksisk. 
vPvB : Meget persistent og meget bioakkumulerbar. 
SVHC : Særligt problematiske stoffer. 

 
ANSVARSFRASKRIVELSE 
 
Oplysningerne i dette blad stammer fra pålidelige kilder. De er blevet udarbejdet på baggrund af vores viden på tidspunktet for den seneste opdatering, som 
angivet. 
Disse oplysninger er beregnet som en hjælp til brugeren og bør ikke betragtes som en garanti. 
Betingelser eller metoder til håndtering, opbevaring, brug eller bortskaffelse af produktet er uden for vores kontrolområde, og vi kan ikke holdes ansvarlig for tab, 
skader eller udgifter som følge af eller i forbindelse med sidstnævnte. 
Alle stoffer eller blandinger kan udgøre ukendte farer og skal bruges med forsigtighed. Vi kan ikke garantere, at alle farer er blevet fastlagt fyldestgørende. 
Dette ark er udarbejdet til og må kun bruges til dette produkt. Hvis produktet anvendes som en del af et andet produkt, er de oplysninger, der følger med, muligvis 
ikke anvendelige. 
Dette ark fritager under ingen omstændigheder brugeren fra at overholde alle love og administrative bestemmelser vedrørende produktet, sundhed og sikkerhed 
samt beskyttelse af menneskers sundhed og miljøet. 
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AVSNITT 16 : ANNAN INFORMATION 

- Speciella bestämmelser : 

Inga tillgängliga data. 

- Schweiz beslut om stimulansskatt på flyktiga organiska föreningar : 

75-28-5 2-méthylpropane (alcool isobutylique,isobutane) 

141-78-6 acétate d’éthyle 

78-92-2 butane-2-ol (alcool sec-butylique) 

74-98-6 propane 

106-97-8 n-butane 

15.2 Kemikaliesäkerhetsbedömning 

Inga tillgängliga data. 

 

Eftersom användarens arbetsförhållanden är okända för oss baserar sig informationen som ges i detta formulär på våra aktuella kunskaper samt 

på både svenska och gemenskapens regler. 

Blandningen får inte användas för andra ändamål än de som anges i avsnitt 1 utan att i förväg ha erhållit skriftliga hanteringsinstruktioner. 

Användaren bär alltid ansvaret för att vidta alla nödvändiga säkerhetsåtgärder för att uppfylla kraven i lokala lagar och föreskrifter. 

Informationen i detta säkerhetsdatablad bör ses som en beskrivning av de säkerhetskrav som rör denna blandning och inte som en garanti för 

dess egenskaper. 

Formulering av meningarna som omnämns i sektion 3 : 

H220 Extremt brandfarlig gas. 

H225 Mycket brandfarlig vätska och ånga. 

H226 Brandfarlig vätska och ånga. 

H304 Kan vara dödligt vid förtäring om det kommer ner i luftvägarna. 

H317 Kan orsaka allergisk hudreaktion. 

H318 Orsakar allvarliga ögonskador. 

H319 Orsakar allvarlig ögonirritation. 

H336 Kan göra att man blir dåsig eller omtöcknad. 

H351 Misstänks kunna orsaka cancer . 

H373 Kan orsaka organskador genom lång eller upprepad exponering . 

H412 Skadliga långtidseffekter för vattenlevande organismer. 

EUH066 Upprepad kontakt kan ge torr hud eller hudsprickor. 

Förkortningar : 

DNEL : Härledd nolleffektnivå 

UFI : Unique Formula Identifier 

ADR : Europa-gemensamt regelverk för transport av farligt gods på landsväg. 

IMDG : International Maritime Dangerous Goods. 

IATA : International Air Transport Association. 

ICAO: International Civil Aviation Organization. 

RID : Regulations concerning the International carriage of Dangerous goods by rail. 

GHS02 : flamma 

GHS07 : utropstecken 

PBT: Persistent, bioackumulerande och toxiskt. 

vPvB: Mycket persistent och mycket bioackumulerande. 

SVHC : Särskilt farliga ämnen. 

 

FRISKRIVNING 

 

Informationen i detta blad kommer från tillförlitliga källor. Den har upprättats baserat på vår kunskap vid tidpunkten för den senaste 

uppdateringen, såsom anges. 

Denna information är avsedd som ett hjälpmedel för användaren och bör inte betraktas som en garanti. 

Villkor eller metoder för hantering, lagring, användning eller bortskaffande av produkten är utanför vår kontroll, och vi får inte hållas 

ansvariga för förluster, skador eller kostnader som uppkommer till följd av eller i samband med den senare. 

Alla ämnen eller blandningar kan medföra okända faror och måste användas med försiktighet. Vi kan inte garantera att alla faror har 

beskrivits på ett uttömmande sätt. 

Detta blad har upprättats för, och får endast användas för denna produkt. Om produkten används som komponent i en annan produkt, 

kan informationen som lämnas med den inte vara tillämplig. 

Detta blad befriar under inga omständigheter användaren från att uppfylla alla lagar och andra författningar som gäller produkt, hälsa 

och säkerhet samt skydd av människors hälsa och miljön. 
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SIKKERHETSDATABLAD
(EF-forordning nr. 1907/2006 og 2015/830 i REACH-regelverket)

AVSNITT 1: IDENTIFIKASJON AV STOFFET/STOFFBLANDINGEN OG AV SELSKAPET/FORETAKET

1.1. Produktidentifikator
Produktnavn: AMPERE TRAFFIC PAINT

Produktkode: 630101001, 630102001, 630103001, 630104001, 630106001, 630107001, 630109001
UFI : NQH5-S050-Q00Y-4SFW

1.2. Relevante identifiserte bruksområder for stoffet eller stoffblandingen og bruk som frarådes

1.3. Opplysninger om leverandøren av sikkerhetsdatabladet
Registrert firmanavn: A.M.P.E.R.E. SYSTEM .

Adresse: 3 rue Antoine Balard - Z.I. du Vert Galant.95310.Saint-Ouen-l'Aumône .FRANCE.

Telefonnummer: +33 1 34 64 72 72.         Faksnummer: +33 1 30 37 55 17.

fds@amperesystem.com

1.4. Nødtelefonnummer :

Organisasjon: INRS / ORFILA   http://www.centres-antipoison.net. 
1.4.1. Andre nødtelefonnummer

Giftinformasjonen : 22 59 13 00 (Råd ved forgiftninger og forgiftningsfare - Døgnåpen telefon)

AVSNITT 2: FAREIDENTIFIKASJON

2.1. Klassifisering av stoffet eller stoffblandingen

I henhold til (EF-)forordning 1272/2008 med tilpasninger
Aerosol, kategori 1 (Aerosol 1, H222 - H229).

Gjentatt eksponering kan gi tørr eller sprukket hud (EUH066).

Kan gi allergisk reaksjon (EUH208).

Giftig for bestemte målorganer (enkelt eksponering), kategori 3 (STOT SE 3, H336).

Denne blandingen utgjør ikke noen fare for miljøet. At blandingen skal kunne gi miljøskade, er ikke kjent eller forventes ikke
under normale bruksforhold.

2.2. Merkingselementer
Blandingen brukes som aerosolmiddel.

I henhold til (EF-)forordning nr. 1272/2008 med tilpasninger.
Farepiktogrammer:

GHS02 GHS07

Varselord:

FARE

Produktidentifikator:
EC 919-857-5 DEAROMATIZED HYDROCARBONS

Tilleggsmerking:
EUH208 Inneholder FETTSYRER AV TALLOLJE, FORB. MED OLEYLAMIN. Kan gi en allergisk reaksjon.

EUH211 Advarsel! Det kan dannes farlige, respirerende dråper når du sprøyter. Ikke
pust inn spray eller tåke.

Faremerknader og tilleggsopplysninger om farene:

H222 Ekstremt brannfarlig aerosol.
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H229 Beholder under trykk: Kan eksplodere ved oppvarming.

H336 Kan forårsake døsighet eller svimmelhet.

EUH066 Gjentatt eksponering kan gi tørr eller sprukket hud.

Forsiktighetsråd – generelt:

P102 Oppbevares utilgjengelig for barn.

Forsiktighetsråd – forebyggende:

P210 Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition
sources. No smoking.

P211 Ikke spray mot åpen flamme eller annen tennkilde.

P251 Må ikke punkteres eller brennes, selv ikke etter bruk. 

P261 Unngå innånding av støv/røyk/gass/tåke/damp/aerosoler.

Forsiktighetsråd – lagring:

P410 + P412 Beskyttes mot sollys. Må ikke utsettes for temperaturer høyere enn 50 °C /122
°F.

Andre opplysninger :

Må ikke brukes i et innelukket miljø.

Må ikke brukes til andre formål enn de spesifiserte.

2.3. Andre farer
Stoffblandingen inneholder ikke >= 0,1 % stoffer som Det europeiske kjemikaliebyrået (ECHA) ifølge artikkel 57 i
REACH-regelverket har identifisert som «stoffer som gir stor grunn til bekymring» (SVHC-stoffer):
http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table

Stoffblandingen oppfyller ikke kriteriene for stoffblandinger som skal klassifiseres som «persistente, bioakkumulerbare og
toksiske» (PBT-blandinger) eller «svært persistente og svært bioakkumulerbare» (vPvB-blandinger) i henhold til vedlegg XIII
til REACH-regelverket og EF-forordning nr. 1907/2006.

AVSNITT 3: SAMMENSETNING / OPPLYSNINGER OM BESTANDDELER

3.2. Stoffblandinger

Sammensetning:
Identifikasjon (EF) 1272/2008 Merknad %
EC: 919-857-5
REACH: 01-2119463258-33

DEAROMATIZED HYDROCARBONS

GHS08, GHS07, GHS02
Dgr
Flam. Liq. 3, H226
Asp. Tox. 1, H304
STOT SE 3, H336
EUH:066

P 10 <= x % < 25

INDEX: 601-004-00-0
CAS: 106-97-8
EC: 203-448-7
REACH: 01-2119474691-32

BUTANE

GHS02, GHS04
Dgr
Flam. Gas 1, H220

C 
[1]
[7]

10 <= x % < 25

CAS: 74-98-6
EC: 200-827-9
REACH: 01-2119486944-21

PROPANE

GHS02
Dgr
Flam. Gas 1, H220

[1]
[7]

2.5 <= x % < 10

EC: 927-241-2
REACH: 01-2119471843-32

DEAROMATIZED HYDROCARBONS

GHS08, GHS07, GHS02
Dgr
Flam. Liq. 3, H226
Asp. Tox. 1, H304
STOT SE 3, H336
Aquatic Chronic 3, H412
EUH:066

P 2.5 <= x % < 10
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INDEX: 607-022-00-5
CAS: 141-78-6
EC: 205-500-4
REACH: 01-2119475103-46

ETHYL ACETATE

GHS02, GHS07
Dgr
Flam. Liq. 2, H225
Eye Irrit. 2, H319
STOT SE 3, H336
EUH:066

[1] 2.5 <= x % < 10

INDEX: 022-006-00-2
CAS: 13463-67-7
EC: 236-675-5

TITANIUM DIOXIDE [IN POWDER FORM 
CONTAINING 1 % OR MORE OF PARTICLES
WITH AERODYNAMIC DIAMETER <= 10 
µM]

GHS08
Wng
Carc. 2, H351

[1]
[10]

2.5 <= x % < 10

CAS: 75-28-5
EC: 200-857-2
REACH: 01-2119485395-27

ISOBUTANE (INNEHOLDER MINDRE ENN 
0,1% BUTADIENE)

GHS02
Dgr
Flam. Gas 1, H220

[1]
[7]

2.5 <= x % < 10

CAS: 85711-55-3
EC: 288-315-1
REACH: 01-2119974148-28-0000

FETTSYRER AV TALLOLJE, FORB. MED 
OLEYLAMIN

GHS05, GHS07, GHS08
Dgr
Skin Sens. 1A, H317
Eye Dam. 1, H318
STOT RE 2, H373

0 <= x % < 2.5

(Fullstendig tekst for H-setninger: se avsnitt 16)

Opplysninger om bestanddeler:
[7] Drivgass.

[1] Stoff som det finnes grenseverdier for eksponering for på arbeidsplassen.

Merknad P: Stoffet klassifiseres ikke som kreftfremkallende eller mutagent siden det inneholder mindre enn 0,1 vektprosent
benzen (EINECS 200-753-7).

Merknad 10: Klassifiseringen som kreftfremkallende ved inhalasjon gjelder bare blandinger i pulverform som inneholder 1%
eller mer av titandioksyd som er i form av eller innarbeidet i partikler med aerodynamisk diameter = 10 µm.

AVSNITT 4: FØRSTEHJELPSTILTAK
Generelt, ved tvil eller hvis symptomene vedvarer, tilkall alltid lege.

Gi ALDRI en bevisstløs person noe gjennom munnen.

4.1. Beskrivelse av førstehjelpstiltak

Ved innånding:
Ved innånding av stor mengde, flytt personen ut i frisk luft og sørg for å holde vedkommende varm og i ro.

Hvis personen er bevisstløs, legg vedkommende i stabilt sideleie. Varsle i alle tilfeller lege for å få vurdert nødvendigheten av
overvåking og symptomatisk behandling på sykehus.

Ved uregelmessig eller stoppet pust, gi kunstig åndedrett og tilkall lege.

Ved allergisk reaksjon, oppsøk lege.

Ved kontakt med øynene:
Skyll med rikelige mengder rent, friskt vann i 15 minutter med øyelokkene holdt åpne.

Ved kontakt med huden:
Ta av alle kontaminerte klær og vask huden grundig med såpe og vann eller bruk et kjent rengjøringsmiddel.

Vær obs på at det kan være produkt igjen mellom hud og klær, klokke, sko osv.

Ved allergisk reaksjon, oppsøk lege.

Ved kontaminering av et utstrakt område og/eller hvis huden er skadet, må lege oppsøkes eller personen fraktes til sykehus.

Ved svelging :
Ved svelging av mindre mengde (ikke mer enn en slurk), skyll munnen med vann og oppsøk lege.

Hold i ro. Ikke få til å kaste opp.

Oppsøk lege og vis legen etiketten.
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Ved svelging ved uhell, tilkall lege for å få vurdert nødvendigheten av overvåking og videre behandling på sykehus ved behov.
Vis legen etiketten.

4.2. De viktigste symptomene og virkningene, både akutte og forsinkede
Ingen data tilgjengelig.

4.3. Angivelse av om umiddelbar legehjelp og spesialbehandling er nødvendig
Ingen data tilgjengelig.

AVSNITT 5: BRANNSLOKKINGSTILTAK
Brannfarlig.

Kjemiske pulver, karbondioksid og andre slokkegasser egner seg til å slokke små branner.

5.1. Slokkingsmidler
Hold emballasjen avkjølt når i nærheten av flammer, for å unngå at trykkbeholdere eksploderer.

Egnede slokkemidler
Ved brann, bruk:

- sprayvann eller vanntåke

- vann tilsatt AFFF (filmdannende skum)

- halon

- skum

- flerbruks ABC-pulver

- BC-pulver

- karbondioksid (CO2)

Unngå at slokkemidler fra brannbekjempende tiltak havner i avløpsrør eller vannløp.

Uegnede slokkemidler
Ved brann, bruk ikke:

- vannstråle

5.2. Særlige farer knyttet til stoffet eller stoffblandingen
Brann vil ofte danne tykk, svart røyk. Eksponering for nedbrytningsprodukter kan medføre helserisiko.

Pust ikke inn røyk.

Ved brann kan det dannes:

- karbonmonoksid (CO)

- karbonodioksid (CO2)

5.3. Råd til brannmannskaper
Brannslokkingspersonell skal bruke selvforsynt åndedrettsvern.

AVSNITT 6: TILTAK VED UTILSIKTEDE UTSLIPP

6.1. Personlige forsiktighetsregler, personlig verneutstyr og nødrutiner
Se sikkerhetstiltakene listet opp i del 7 og 8.

Informasjon til personer som ikke er redningspersonell
På grunn av de organiske løsemidlene som finnes i blandingen, fjern antennelseskilder og sørg for å lufte ut lokalet.

Unngå å puste inn damp.

Unngå enhver kontakt med hud og øyne.

Hvis en stor mengde er sluppet ut, evakuer personalet og tillat kun inngripen av opplært personell utstyrt med verneutstyr.

Informasjon til redningspersonell
Redningspersonell skal bruke egnet personlig verneutstyr (se del 8).

6.2. Forsiktighetsregler med hensyn til miljø
Stopp og kontroller lekkasje eller utslipp ved hjelp av ikke-brennbart absorberende materiale, som f.eks. sand, jord, vermikulitt
eller kiselgur, og samle opp spillet i beholdere for til avhending.

Unngå ethvert utslipp til avløpsrør eller vannløp.

6.3. Metoder og materialer for oppsamling og rensing
Rengjør fortrinnsvis med et rengjøringsmiddel; unngå bruk av løsemidler.
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6.4. Henvisning til andre avsnitt
Ingen data tilgjengelig.

AVSNITT 7: HÅNDTERING OG LAGRING
Forskrifter som angår lagringslokale, gjelder alle anlegg der stoffet håndteres.

7.1. Forsiktighetsregler for sikker håndtering
Vask hendene etter hver bruk.

Ta av og vask kontaminerte klær før de brukes igjen.

Sørg for tilstrekkelig ventilasjon, særlig i lukkede rom.

Brannforebygging:
Håndter i godt ventilerte områder.

I dampform tyngre enn luft. Damp fra stoffet/blandingen kan spre seg langs bakken og danne blandinger som reagerer
eksplosivt i kontakt med luft.

Unngå dannelse av antennbare eller eksplosive konsentrasjoner i luften, og unngå konsentrasjoner av damp høyere enn
grenseverdiene for yrkeseksponering.

Må ikke sprayes mot åpen ild eller noe glødende materiale.

Må ikke gjennomhulles eller brennes, selv ikke etter bruk.

Bruk blandingen i lokale uten noen som helst form for åpen ild eller andre antennelseskilder, og sørg for at elektrisk utstyr er
tilstrekkelig beskyttet.

Hold emballasje tett lukket og borte fra varmekilder, gnister og åpen ild.

Ikke bruk verktøy som kan lage gnister. Ikke røyk.

Sørg for å hindre adgang for uvedkommende og uautorisert personell.

Anbefalt utstyr og prosedyrer:
For informasjon om personlig verneutstyr, se del 8.

Følg forholdsreglene som står angitt på etiketten, og overhold arbeidsmiljøforskrifter.

Pust ikke inn aerosoler.

Unngå å puste inn damp.

Unngå å puste inn damp. Operasjoner som kan gi dampdannelse, skal utføres i lukket apparat.

Sørg for dampavsug ved utslippskilden samt generell ventilasjon i lokalet.

Sørg også for åndedrettsvern ved bestemte kortvarige oppgaver av unntaksmessig art samt ved inngripen i nødssituasjoner.

I alle tilfeller skal utslipp samles opp ved kilden.

Åpnet emballasje må lukkes igjen med omhu og lagres i oppreist stilling.

Forbudt utstyr og prosedyrer:
Det er forbudt å røyke, spise og drikke i lokaler der blandingen blir brukt.

7.2. Vilkår for sikker lagring, herunder eventuelle uforenligheter
Ingen data tilgjengelig.

Lagring
Oppbevar utilgjengelig for barn.

Oppbevar beholderen tett lukket, på et tørt og godt ventilert sted.

Oppbevar unna alle antennelseskilder – ikke røyk.

Oppbevar langt unna enhver antennelseskilde, varme og direkte sollys.

Gulvet i lokalet må være væsketett og nedsenket, slik at det danner en oppsamlingskum og spilt væske ikke kan spre seg
utenfor området.

Trykkbeholder: Beskytt mot sollys og eksponer ikke for temperatur over 50 °C.

Emballasje
Oppbevar alltid i emballasje av et materiale identisk med materialet originalemballasjen er laget av.

7.3. Særlig(e) sluttanvendelse(r)
Ingen data tilgjengelig.
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AVSNITT 8: EKSPONERINGSKONTROLL / PERSONLIG VERNEUTSTYR

8.1. Kontrollparametrer

Grenseverdier for yrkeseksponering:
- Den europeiske unionen (2019/1831, 2017/2398, 2017/164, 2009/161, 2006/15/CE, 2000/39/CE, 98/24/CE) :
CAS VME-mg/m3 : VME-ppm : VLE-mg/m3 : VLE-ppm : Notes :
141-78-6 734 200 1468 400 -

- ACGIH TLV (American Conference of Governmental Industrial Hygienists, Threshold Limit Values, 2010) :
CAS TWA : STEL : Ceiling : Définition : Critères :
106-97-8 1000 ppm
74-98-6 1000 ppm
141-78-6 400 ppm
13463-67-7 10 mg/m3 A4
75-28-5 1000 ppm

- Danmark (2008) :
Stof TWA VSTEL Loftvaerdi Anm
106-97-8 500 ppm

1200 mg/m³
74-98-6 1000 ppm

1800 mg/m³
141-78-6 150 ppm

540 mg/m³
13463-67-7 6 mg/m³

- Frankrike (INRS - ED984 / 2019-1487) :
CAS VME-ppm : VME-mg/m3 : VLE-ppm : VLE-mg/m3 : Notes : TMP N° :
106-97-8 800 1900 - - - -
141-78-6 200 734 400 1468 - 84
13463-67-7 - 10 - - - -

- Finland (HTP-värden 2016) :
CAS TWA : STEL : Ceiling : Définition : Critères :
74-98-6 800 ppm

1500 mg/m³
II00 ppm
2000 mg/m³

141-78-6 200 ppm
730 mg/m³

400 ppm
1470 mg/m³

- Norge (Veiledning om administrative normer for forurensning i arbeidsatmosfære, 2019) :
CAS TWA : STEL : Ceiling : Définition : Critères :
106-97-8 250 ppm

600 mg/m³
74-98-6 500 ppm

900 mg/m³
141-78-6 200 ppm

734 mg/m³
400 ppm
1468 mg/m³

E

13463-67-7 5 mg/m³

- Nederland/MAC-waarde (10 december 2014) :
CAS TWA : STEL : Ceiling : Défintion : Critères :
106-97-8 600 ppm - - - -
141-78-6 150 ppm 300 ppm - - -
13463-67-7 10 mg/m3 - - - -

- Sveits (SUVAPRO 2017) :
CAS VME VLE Valeur plafondNotations
106-97-8 800 ppm

1900 mg/m³
3200 ppm
7200 mg/m³
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74-98-6 1000 ppm
1800 mg/m³

4000 ppm
7200 mg/m³

141-78-6 400 ppm
1400 mg/m³

800 ppm
2800 mg/m³

SSC

13463-67-7 3 a mg/m³ SSC
75-28-5 800 ppm

1900 mg/m³
3200 ppm
7200 mg/m³

- Sverige (AFS 2018 :1) :
CAS TWA : STEL : Ceiling : Définition : Critères :
141-78-6 150 ppm

550 mg/m³
300 ppm
1100 mg/m³

13463-67-7 5 mg/m³

Avledet nivå uten virkning (DNEL) eller avledet nivå med minimal virkning (DMEL):
DEAROMATIZED HYDROCARBONS
Sluttbruk:  Arbeidere
Eksponeringsvei:  Kontakt med huden
Mulige helsevirkninger:  Systemiske langtidsvirkninger
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Eksponeringsvei:  Innånding
Mulige helsevirkninger:  Systemiske langtidsvirkninger
DNEL :  1500 mg of substance/m3

Sluttbruk:  Forbrukere
Eksponeringsvei:  Svelging
Mulige helsevirkninger:  Systemiske langtidsvirkninger
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Eksponeringsvei:  Kontakt med huden
Mulige helsevirkninger:  Systemiske langtidsvirkninger
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Eksponeringsvei:  Innånding
Mulige helsevirkninger:  Systemiske langtidsvirkninger
DNEL :  900 mg of substance/m3

DEAROMATIZED HYDROCARBONS
Sluttbruk:  Arbeidere
Eksponeringsvei:  Kontakt med huden
Mulige helsevirkninger:  Systemiske langtidsvirkninger
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Eksponeringsvei:  Innånding
Mulige helsevirkninger:  Systemiske langtidsvirkninger
DNEL :  1500 mg of substance/m3

Sluttbruk:  Forbrukere
Eksponeringsvei:  Svelging
Mulige helsevirkninger:  Systemiske langtidsvirkninger
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Eksponeringsvei:  Kontakt med huden
Mulige helsevirkninger:  Systemiske langtidsvirkninger
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DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Eksponeringsvei:  Innånding
Mulige helsevirkninger:  Systemiske langtidsvirkninger
DNEL :  900 mg of substance/m3

8.2. Eksponeringskontroll

Personlige vernetiltak, som personlig vernetustyr
Symboler som angir påbud om bruk av personlig verneutstyr (PVU):

Bruk rent og korrekt vedlikeholdt personlig verneutstyr.

Oppbevar personlig verneutstyr på et tørt sted, utenfor arbeidsområdet.

Under bruk, ikke spis, drikk eller røyk. Ta av og vask kontaminerte klær før de brukes igjen. Sørg for tilstrekkelig ventilasjon,
særlig i lukkede rom.

- Øye-/ansiktsvern
Unngå kontakt med øynene.

Bruk vernebriller konstruert for å beskytte mot sprut.

Før enhver håndtering, ha på vernebriller i henhold til standard EN166.

- Håndvern
Bruk egnede vernehansker som er bestandige mot kjemikalier i henhold til standard EN ISO 374-1.

Valget av hansker må gjøres på grunnlag av bruk og bruksvarighet ved arbeidsstasjonen.

Typen vernehansker må velges på grunnlag av kravene arbeidsstasjonen stiller: hvilke andre kjemiske produkter som kan bli
brukt, hvilken fysisk beskyttelse som er nødvendig (beskyttelse mot kutt, stikk, varme), hvilken fingerferdighet som kreves.

Anbefalte typer hansker:

- nitrilgummi (kopolymer av butadien–akrylnitril (NBR))

- PVA (polyvinylalkohol)

Anbefalte egenskaper:

- tette hansker i henhold til standard EN ISO 374-2

- Kroppsvern
Unngå kontakt med huden.

Bruk egnede verneklær.

Egnede typer verneklær:

Ved risiko for kraftig sprut, bruk væsketette verneklær til beskyttelse mot risiko for kontakt med kjemikalier (type 3) i henhold
til standard EN14605/A1 for å unngå enhver kontakt med huden.

Ved risiko for sprut, bruk verneklær til beskyttelse mot risiko for kontakt med kjemikalier (type 6) i henhold til standard
EN13034/A1 for å unngå enhver kontakt med huden.

Ved risiko for kraftig sprut, bruk væsketette verneklær til beskyttelse mot risiko for kontakt med kjemikalier (type 3) i henhold
til standard EN14605 for å unngå enhver kontakt med huden.

Ved risiko for sprut, bruk verneklær til beskyttelse mot risiko for kontakt med kjemikalier (type 6) i henhold til standard
EN13034 for å unngå enhver kontakt med huden.

Arbeidsklær som brukes av personell, skal vaskes regelmessig.

Etter kontakt med produktet må alle tilskitnede områder av kroppen vaskes.

- Åndedrettsvern
Unngå å puste inn damp.

Ved utilstrekkelig ventilasjon, bruk egnet og godkjent åndedrettsvern.

Ved fare for at arbeidere kan bli eksponert for konsentrasjoner over grenseverdiene for eksponering, må arbeidere bruke egnet
og godkjent åndedrettsvern.

Type FFP-maske:

Bruk en filtrerende halvmaske med aerosolfilter til engangsbruk i henhold til standard EN149/A1.

Bruk en filtrerende halvmaske med aerosolfilter til engangsbruk i henhold til standard EN149.
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Kategori:

- FFP1

Gass- og dampfilter/-filtre (kombinasjonsfiltre) i henhold til standard EN14387:

- A1 (brunt)

Partikkelfilter i henhold til standard EN143:

- P1 (hvitt)

AVSNITT 9: FYSISKE OG KJEMISKE EGENSKAPER

9.1. Opplysninger om grunnleggende fysiske og kjemiske egenskaper

Generell informasjon:
Fysisk tilstand: viskøs væske

Aerosol.

Viktig informasjon knyttet til helse, miljø og sikkerhet
pH: ikke relevant.

Kokepunkt/kokeintervall: ikke spesifisert.

Flammepunkt-intervall: ikke relevant.

Damptrykk (50 °C): ikke relevant.

Tetthet: < 1

Vannløselighet: uløselig.

Smeltepunkt/-intervall: ikke spesifisert.

Selvantennelsetemperatur: ikke spesifisert.

Nedbrytningspunkt/-intervall: ikke spesifisert.

Kjemisk forbrenningsvarme: ikke spesifisert.

Antennelsestid: ikke spesifisert.

Deflagrasjonstetthet: ikke spesifisert.

Antennelsesavstand: ikke spesifisert.

Flammehøyde: ikke spesifisert.

Flammevarighet: ikke spesifisert.

9.2. Andre opplysninger
Ingen data tilgjengelig.

AVSNITT 10: STABILITET OG REAKTIVITET

10.1. Reaktivitet
Ingen data tilgjengelig.

10.2. Kjemisk stabilitet
Blandingen er stabil under de håndterings- og lagringsforholdene som er anbefalt i del 7.

10.3. Risiko for farlige reaksjoner
Når eksponert for høy temperaturer, kan blandingen frigjøre farlige nedbrytningsprodukter, som f.eks. karbonmonoksid og
karbondioksid, røyk og nitrogenoksid.

10.4. Forhold som skal unngås
Ethvert apparat som kan produsere åpen ild eller bringe en metallisk overflate til høy temperatur (brenner, lysbue, ovn osv.),
må forbys brukt i lokalet.

Unngå:

- oppvarming

- varme

10.5. Uforenlige materialer
Ingen data tilgjengelig.

10.6. Farlige nedbrytingsprodukter
Termisk nedbrytning kan avgi/danne:

- karbonmonoksid (CO)
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- karbonodioksid (CO2)

AVSNITT 11: TOKSIKOLOGISKE OPPLYSNINGER

11.1. Opplysninger om toksikologiske virkninger
Eksponering for damp fra løsemidler i blandingen over angitte grenseverdier for eksponering kan ha skadelige helsevirkninger,
som irriterte slimhinner og luftveier og påvirkning på nyrer, lever og sentralnervesystemet.

Symptomer vil blant annet være hodepine, nummenhet, svimmelhet, fatigue, muskelasteni og, i ekstreme tilfeller, tap av
bevissthet.

Forlenget eller gjentatt kontakt med blandingen kan fjerne naturlig hudfett og dermed fremkalle ikke-allergisk kontaktdermatitt
og absorbering gjennom hudlaget.

Sprut i øyne kan gi irritasjon og reversibel skade.

Narkotiske virkninger kan forekomme, som søvnighet, narkose, redusert årvåkenhet, tap av reflekser, mangel på koordinasjon
eller ørhet.

Virkninger kan også komme til uttrykk i form av voldsom hodepine eller kvalme og gi redusert vurderingsevne, ørhet,
irritabilitet, fatigue eller hukommelsesvansker.

11.1.1. Stoffer

Akutt giftighet:
DEAROMATIZED HYDROCARBONS

Ved inntak gjennom munnen: DL50 > 5000 mg/kg
Art: rotte

Ved opptak gjennom huden: DL50 > 5000 mg/kg
Art: kanin

Ved innånding (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3
Art: rotte

DEAROMATIZED HYDROCARBONS
Ved inntak gjennom munnen: DL50 > 5000 mg/kg

Art: rotte

Ved opptak gjennom huden: DL50 > 5000 mg/kg
Art: kanin

Ved innånding (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3
Art: rotte

11.1.2. Stoffblandinger

Sensibiliserende ved innånding eller hudkontakt:
Inneholder minst ett sensibiliserende stoff. Kan gi allergisk reaksjon.

AVSNITT 12: ØKOLOGISKE OPPLYSNINGER

12.1. Giftighet

12.1.1. Stoffene
DEAROMATIZED HYDROCARBONS

Giftighet for fisk: CL50 > 1000 mg/l
Art: Oncorhynchus mykiss
Eksponeringsvarighet: 96 h

Giftighet for skalldyr: CE50 = 1000 mg/l
Art: Daphnia magna
Eksponeringsvarighet: 48 h
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Giftighet for alger: CEr50 > 1000 mg/l
Art: Pseudokirchnerella subcapitata
Eksponeringsvarighet: 72 h

Giftighet for vannlevende planter: Art: Others

12.1.2. Stoffblandinger
Ingen informasjon om toksisitet for liv i vann er tilgjengelig for blandingen.

12.2. Persistens og nedbrytbarhet

12.2.1. Stoffer
DEAROMATIZED HYDROCARBONS

Biologisk nedbrytbarhet: Ingen informasjon om stoffets nedbrytbarhet er tilgjengelig; stoffet anses for å ikke 
brytes raskt ned.

DEAROMATIZED HYDROCARBONS
Biologisk nedbrytbarhet: Ingen informasjon om stoffets nedbrytbarhet er tilgjengelig; stoffet anses for å ikke 

brytes raskt ned.

12.3. Bioakkumuleringsevne
Ingen data tilgjengelig.

12.4. Mobilitet i jord
Ingen data tilgjengelig.

12.5. Resultater av PBT- og vPvB-vurdering
Ingen data tilgjengelig.

12.6. Andre skadevirkninger
Ingen data tilgjengelig.

AVSNITT 13: SLUTTBEHANDLING
Avfall fra blandingen og/eller blandingens beholder må håndteres på en tilfredsstillende måte og i henhold til direktiv
2008/98/EF.

13.1. Avfallsbehandlingsmetoder
Må ikke havne i avløpsrør eller vannløp.

Avfall:
Avfall skal håndteres uten å utsette menneskers helse for fare og uten å skade miljøet, og særlig uten å skape risiko for vann,
luft, jord, fauna eller flora.

Avfall gjenvinnes eller avhendes i henhold til gjeldende lovgivning, fortrinnsvis via godkjent innsamler eller avfallsmottak.

Forurens ikke jord eller vann med avfall. Kast ikke avfall i miljøet.

Forurenset emballasje:
Tøm beholderen. La etiketten(e) være igjen på beholderen.

Avhend avfallet hos godkjent avfallsmottak.

Lover om avfall (direktiv 2014/955/UE, 2008/98/EF om farlig avfall):
16 05 04 * gases in pressure containers (including halons) containing dangerous substances

AVSNITT 14: TRANSPORTOPPLYSNINGER
Transporter produktet i samsvar med ADR/RID/IMDG og ICAO/IATA (ADR 2019 - IMDG 2018 - ICAO/IATA 2020).

14.1. FN-nummer
1950

14.2. FN-forsendelsesnavn
UN1950=AEROSOLS, flammable
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14.3. Transportfareklasse®
- Klassifisering:

2.1

14.4. Emballasjegruppe
-

14.5. Miljøfarer
-

14.6. Særlige forsiktighetsregler ved bruk

ADR/RID Klasse Kode Gruppe Etikett ID QL Forskr. EQ Kat. Tunnel
2 5F - 2.1 - 1 L 190 327 344 

625
E0 2 D

IMDG Klasse 2 Etikett Gruppe LQ FS Forskr. EQ Lagring
håndtering

Adskillelse

2 See SP63- See SP277 F-D, S-U 63 190 277 
327 344 381 
959

E0 - SW1 SW22 SG69

IATA Klasse 2 Etikett Gruppe Passasjer Passasjer Last Last merknad EQ
2.1 - - 203 75 kg 203 150 kg A145 A167 

A802
E0

2.1 - - Y203 30 kg G - - A145 A167 
A802

E0

For begrensede mengder, se del 2.7 til av IATA og kapittel 3.4 av ADR og IMDG.

For unntatte mengder, se del 2.6 av IATA og kapittel 3.5 av ADR og IMDG.

14.7. Bulktransport i henhold til vedlegg II til MARPOL 73/78 og IBC-regelverket
Ingen data tilgjengelig.

AVSNITT 15: OPPLYSNINGER OM REGELVERK

15.1. Særlige bestemmelser / særskilt lovgivning om sikkerhet, helse og miljø for stoffet eller stoffblandingen

- Informasjon vedrørende klassifiseringen og merkingen i del 2:
Følgende forskrifter er tatt hensyn til:

- direktiv 75/324/EØF endret av direktiv 2013/10/EU

- EF-forordning nr. 1272/2008 endret av EU-forordning nr. 2020/217 (ATP 14)

- Informasjon vedrørende emballasje:
Ingen data tilgjengelig.

- Særlige bestemmelser:
Ingen data tilgjengelig.

- Sveitsisk forordning om incentivavgift på flyktige organiske forbindelser:
75-28-5 2-méthylpropane (alcool isobutylique,isobutane)
141-78-6 acétate d’éthyle
78-92-2 butane-2-ol (alcool sec-butylique)
74-98-6 propane
106-97-8 n-butane

15.2. Vurdering av kjemikaliesikkerhet
Ingen data tilgjengelig.
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AVSNITT 16: ANDRE OPPLYSNINGER
Da brukerens arbeidsforhold er ukjente for oss, er informasjonen i dette sikkerhetsdatabladet basert på vår kunnskap på
nåværende tidspunkt og på offentlige og kommunale forskrifter.

Blandingen må ikke brukes på andre måter enn de som er beskrevet del 1, uten at skriftlige håndteringsanvisninger er
fremskaffet i forkant.

Det er til enhver tid brukerens ansvar å ta alle nødvendige forholdsregler for å overholde lovbestemte krav og lokale
forskrifter.

Informasjonen i dette sikkerhetsdatabladet må anses å beskrive sikkerhetskravene som gjelder for blandingen, og ikke å
garantere blandingens egenskaper.

Ordlyden i setningene nevnt i del 3:
H220 Ekstremt brannfarlig gass.

H225 Meget brannfarlig væske og damp.

H226 Brannfarlig væske og damp.

H304 Kan være dødelig ved svelging om det kommer ned i luftveiene.

H317 Kan utløse en allergisk hudreaksjon.

H318 Gir alvorlig øyeskade.

H319 Gir alvorlig øyeirritasjon.

H336 Kan forårsake døsighet eller svimmelhet.

H351 Mistenkes for å kunne forårsake kreft .

H373 Kan forårsake organskader  ved langvarig eller gjentatt eksponering .

H412 Skadelig, med langtidsvirkning, for liv i vann.

EUH066 Gjentatt eksponering kan gi tørr eller sprukket hud.

Forkortelser:
DNEL: avledet nivå uten virkning

UFI : Unique Formula Identifier

ADR: Agreement concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Road

IMDG: International Maritime Dangerous Goods.

IATA : International Air Transport Association.

OACI: International Civil Aviation Organization airport code

RID: Regulations concerning the International carriage of Dangerous goods by rail

GHS02: flamme

GHS07: utropstegn

PBT: persistent, bioakkumulerbar(t) og toksisk

vPvB: svært persistent og svært bioakkumulerbar(t)

SVHC: stoff som gir stor grunn til bekymring.

- Made under licence of European Label System® MSDS software from InfoDyne  - http://www.infodyne.fr -
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KOHTA 1 : AINEEN TAI SEOKSEN JA YHTIÖN TAI YRITYKSEN TUNNISTETIEDOT 

KOHTA 2 : VAARAN YKSILÖINTI 

KÄYTTÖTURVALLISUUSTIEDOTE 
(REACH-asetus (EY) nro 1907/2006 - nro 2015/830) 

 

1.1 Tuotetunniste 
Tuotteen nimi : AMPERE TRAFFIC PAINT  

Tuotekoodi : 630101001, 630102001, 630103001, 630104001, 630106001, 630107001, 630109001 
UFI :NQH5-S050-Q00Y-4SFW 

1.2 Aineen tai seoksen merkitykselliset tunnistetut käytöt ja käytöt, joita ei suositella 

1.3 Käyttöturvallisuustiedotteen toimittajan tiedot 
Rekisteröity yrityksen nimi : A.M.P.E.R.E. SYSTEM . 
Osoite : 3 rue Antoine Balard - Z.I. du Vert Galant.95310.Saint-Ouen-l'Aumône .FRANCE. 
Puhelin : +33 1 34 64 72 72. Fax: +33 1 30 37 55 17. 
fds@amperesystem.com 

1.4 Hätäpuhelinnumero : Myrkytystietokeskus 
Avoinna 24 t / vrk 
09 471 977 
tai 09 4711 (vaihde) 

 
2.1 Aineen tai seoksen luokitus 

Täyttää säädösten (EY) nro 1272/2008 ja niiden lisäosien vaatimukset. 
Aerosoli, Kategoria 1 (Aerosol 1, H222 - H229). 
Toistuva altistus voi aiheuttaa ihon kuivumista tai halkeilua (EUH066). 
Voi aiheuttaa allergisen reaktion (EUH208). 
Elinkohtainen myrkyllisyys (kerta-altistuminen), Kategoria 3 (STOT SE 3, H336). 
Tämä seos ei aiheuta vaaraa ympäristölle. Ei tunnettuja tai oletettavia ympäristövahinkoja normaaleissa käyttöolosuhteissa. 

2.2 Merkinnät 
Seos sumutuskäyttöön. 

Täyttää asetusten (EY) nro 1272/2008 sekä lisäosien vaatimukset. 
Varoitusmerkit : 

 

GHS02 GHS07 
 

Huomiosana : 
VAARA 
Tuotetunnisteet : 
EC 919-857-5 DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Lisämerkinnät : 
EUH208 Sisältää MÄNTYÖLJYRASVAHAPPOJA, YHDISTEITÄ OLEYLAMIININ KANSSA. Voi aiheuttaa allergisen 

reaktion. 
EUH211 Varoitus! Vaarallisia keuhkorakkuloihin kulkeutuvia pisaroita saattaa muodostua suihkutuksen 

yhteydessä. Älä hengitä suihketta tai sumua. 
Vaaralausekkeet : 
H222 Erittäin helposti syttyvä aerosoli. 
H229 Painesäiliö: Voi revetä kuumennettaessa. 
H336 Saattaa aiheuttaa uneliaisuutta ja huimausta. 
EUH066 Toistuva altistus voi aiheuttaa ihon kuivumista tai halkeilua. 
Yleiset turvalausekkeet : 
P102 Säilytä lasten ulottumattomissa. 
Turvalausekkeet - Ennaltaehkäisy : 
P210 Suojaa lämmöltä, kuumilta pinnoilta, kipinöiltä, avotulelta ja muilta sytytyslähteiltä. 

Tupakointi kielletty. 

http://www.infodyne.fr/
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KOHTA 3 : KOOSTUMUS YA TIEDOT AINEOSISTA 

P211 Ei saa suihkuttaa avotuleen tai muuhun sytytyslähteeseen. 
P251 Ei saa puhkaista tai polttaa edes tyhjänä. 
P261 Vältä pölyn/savun/kaasun/sumun/höyryn/suihkeen hengittämistä. 
Turvalausekkeet -Varastointi : 
P410 + P412 Suojaa auringonvalolta. Ei saa altistaa yli 50 °C/122 °F lämpötiloille. 
Muut tiedot : 

 
 

2.3 Muut vaarat 

Älä käytä suljetussa tilassa. 
Ei saa käyttää muuhun kuin käyttötarkoitukseensa. 

Tämä seos ei sisällä 'Erityistä huolta aiheuttavia aineita’ (SVHC)>= 0,1 %, jotka Euroopan kemiallisten tuotteiden virasto (ECHA) on julkaissut 
REACH-direktiivin artiklan 57 mukaan: http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table 
Seos ei täytä seoksia koskevia PBT- eikä vPvB-ehtoja REACH-asetuksen EY 1907/2006 liitteen XIII mukaisesti. 

 

3.2 Seokset 

Koostumus : 

Tunnistus (EY) 1272/2008 Huomautus % 
EC: 919-857-5 
REACH: 01-2119463258-33 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

GHS08, GHS07, GHS02 
Dgr 
Flam. Liq. 3, H226 
Asp. Tox. 1, H304 
STOT SE 3, H336 
EUH:066 

P 10 <= x % < 25 

INDEX: 601-004-00-0 GHS02, GHS04 C 10 <= x % < 25 
CAS: 106-97-8 Dgr [1]  

EC: 203-448-7 Flam. Gas 1, H220 [7]  

REACH: 01-2119474691-32    

BUTAANI 
   

CAS: 74-98-6 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 
EC: 200-827-9 Dgr [7]  

REACH: 01-2119486944-21 Flam. Gas 1, H220   

PROPAANI 
   

EC: 927-241-2 
REACH: 01-2119471843-32 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

GHS08, GHS07, GHS02 
Dgr 
Flam. Liq. 3, H226 
Asp. Tox. 1, H304 
STOT SE 3, H336 
Aquatic Chronic 3, H412 
EUH:066 

P 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 607-022-00-5 
CAS: 141-78-6 
EC: 205-500-4 
REACH: 01-2119475103-46 
 
ETYYLIASETAATTI 

GHS02, GHS07 
Dgr 
Flam. Liq. 2, H225 
Eye Irrit. 2, H319 
STOT SE 3, H336 
EUH:066 

[1] 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 022-006-00-2 GHS08 [1] 2.5 <= x % < 10 
CAS: 13463-67-7 Wng [10]  

EC: 236-675-5 Carc. 2, H351   

TITAANIDIOKSIDI [JAUHEENA, JOKA 
   

SISÄLTÄÄ VÄHINTÄÄN 1 PROSENTTIA    

TITAANIDIOKSIDIHIUKKASIA,    

JOIDEN AERODYNAAMINEN    

HALKAISIJA ON <= 10 µM]    

CAS: 75-28-5 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 
EC: 200-857-2 Dgr [7]  

REACH: 01-2119485395-27 Flam. Gas 1, H220   
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KOHTA 4 : ENSIAPUTOIMENPITEET 

KOHTA 5 : PALONTORJUNTATOIMENPITEET 

 

 
ISOBUTANE (CONTENANT MOINS DE 
0.1% DE BUTADIENE) 

   

CAS: 85711-55-3 GHS05, GHS07, GHS08  0 <= x % < 2.5 
EC: 288-315-1 Dgr  

REACH: 01-2119974148-28-0000 Skin Sens. 1A, H317  
 Eye Dam. 1, H318  

MÄNTYÖLJYRASVAHAPPOJA, STOT RE 2, H373  

YHDISTEITÄ OLEYLAMIININ KANSSA   

(H-lausekkeiden täydellinen teksti: katso kappale 16) 
Tiedot aineosista : 

[7] Ponnekaasulla 
[1] Aine, jolle on saatavana työpaikan enimmäisaltistusrajat. 
Huomautus P: Karsinogeeni- tai mutageeniluokitusta ei ole, koska aineessa on alle 0,1 massaprosenttia bentseeniä (EINECS 200-753-7). 
Huomautus 10: Luokitus hengitysteitse syöpää aiheuttavaksi aineeksi koskee ainoastaan seoksia jauheena, joka sisältää vähintään 1 prosenttia 
titaanidioksidia, joka on hiukkasina tai sisältyy hiukkasiin,joiden aerodynaaminen halkaisija on = 10 µm. 

 

Otettava aina yhteyttä lääkäriin, mikäli on epäilystä altistumisesta tai oireet eivät häviä. 
Tajutonta ihmistä EI SAA oksennuttaa. 

4.1 Ensiaputoimenpiteiden kuvaus 

Altistuminen hengitysteitse : 
Merkittävän hengitysaltistuksen sattuessa siirrä altistunut henkilö raittiiseen ilmaan. Pidä lämpimänä ja liikkumattomana. 
Jos henkilö on tajuton, aseta hänet elvytysasentoon. Tee aina ilmoitus lääkärille selvittääksesi, onko tarkkailu tai sairaalahoito tarpeen. 
Mikäli hengitys on epäsäännöllistä tai pysähtynyt, annettava tekohengitystä ja otettava yhteyttä lääkäriin. 
Allergisen reaktion ilmetessä hakeudu lääkärin hoitoon. 

Roiskeet silmiin tai silmäkosketus: 
Huuhdeltava huolellisesti puhtaalla vedellä 15 min silmäluomet auki levittäen. 

Roiskeet iholla tai ihokosketus: 
Riisuttava likaantunut vaatetus ja pestävä iho huolellisesti runsaalla saippualla ja vedellä tai tunnetulla puhdistusaineella. 
Katso, ettei ainejäämiä ole jäänyt ihon ja vaatteiden, kellon, kenkien yms. väliin. 
Allergisen reaktion ilmetessä hakeudu lääkärin hoitoon. 
Mikäli altistunut ihon alue on laaja ja/tai iho on vahingoittunut, otettava yhteyttä lääkäriin tai vietävä potilas sairaalaan. 

Nieleminen : 
Mikäli ainetta on nielty pieniä määriä (alle suullinen), huuhdeltava suu vedellä ja otettava yhteyttä lääkäriin. 
Pidä altistunut henkilö levossa. Älä oksennuta. 
Hakeudu lääkärin hoitoon; näytä etiketti. 
Jos ainetta on nielty vahingossa, soita lääkärille selvittääksesi, onko tarkkailu tai sairaalahoito tarpeen. Näytä etiketti. 

4.2 Tärkeimmät oireet ja vaikutukset, sekä välittömät että viivästyneet 
Ei tietoja saatavana. 

4.3 Mahdollisesti tarvittavaa välitöntä lääketieteellistä apua ja erityishoitoa koskevat ohjeet 
Ei tietoja saatavana. 

 

Syttyvä. 
Pienien tulipalojen sammuttamiseen sopivat pulveri ja hiilidioksidi. 

5.1 Sammutusaineet 
Säilytettävä pakkaukset lähellä sammutinta, jotta estetään paineenalaisia pakkauksia räjähtämästä. 

Sopivat sammutusmenetelmät 
Tulipalon sattuessa käytä seuraavia menetelmiä/aineita : 
- vesisuihku tai -sumu 
- AFFF-lisäaineistettu (Aqueous Film Forming Foam) vesi 
- halonkaasu 
- vaahto 
- monikäyttöinen ABC-pulveri 
- BC-pulveri 
- hiilidioksidi (CO2) 
Estettävä sammutuksessa muodostuvan jäteveden pääsy viemäreihin tai vesistöön. 

Kielletyt sammutusmenetelmät 

http://www.infodyne.fr/
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KOHTA 6 : TOIMENPITEET ONNETTOMUUSPÄÄSTÖISSÄ 

KOHTA 7 : KÄSITTELY JA VARASTOINTI 

Tulipalon sattuessa älä käytä seuraavia menetelmiä/aineita : 
- vesiruisku 

5.2 Aineesta tai seoksesta johtuvat erityiset vaarat 
Tulipalossa muodostuu usein paksu, musta savu. Altistuminen hajoamistuotteille voi olla terveydelle vaarallista. 
Vältettävä savun hengittämistä. 
Tulipalon syttyessä voi muodostua seuraavia aineita : 
- hiilimonoksidi (CO) 
- hiilidioksidi (CO2) 

5.3 Palontorjuntaa koskevat ohjeet 
Sammutustöissä käytettävä paineilmahengityslaitetta. 

 

6.1 Varotoimenpiteet, henkilönsuojaimet ja menettely hätätilanteessa 
Huomioi kohdissa 7 ja 8 olevat turvallisuusohjeet. 

Muut kuin sammutukseen osallistuvat henkilöt 
Seoksen sisältämien orgaanisten liuotinaineiden vuoksi sytytyslähteet on hävitettävä ja alue on tuuletettava. 
Vältettävä höyryjen hengittämistä. 
Vältettävä kaikkea iho- ja silmäkosketusta. 
Mikäli päästöt ovat suuria, evakuoi alue ja päästä ainoastaan koulutettua henkilöstöä, jolla on suojavarusteet alueelle. 

Sammutukseen osallistuvat henkilöt 
Sammutukseen osallistuvat henkilöt varustetaan asianmukaisilla henkilökohtaisilla suojavarusteilla (katso osa 8). 

6.2 Ympäristöön kohdistuvat varotoimet 
Imeytä roiskeet ja vuodot palamattomaan imeytysaineeseen kuten hiekka, maa, vermikuliitti, piimaa ja ja kokoa talteen astioihin hävitystä varten. 
Estettävä aineen pääsy viemäriin ja vesistöön. 

6.3 Suojarakenteita ja puhdistusta koskevat menetelmät ja -välineet 
Suositellaan pesua pesuaineella, vältettävä liuottimien käyttöä. 

6.4 Viittaukset muihin kohtiin 
Ei tietoja saatavana. 

 

Varastointitiloihin liittyvät vaatimukset koskevat kaikkia tiloja, joissa seosta käsitellään. 
7.1 Turvallisen käsittelyn edellyttämät toimenpiteet 

Pese aina kädet käsittelyn jälkeen. 
Riisu ja pese saastuneet vaatteet ennen uudelleenkäyttöä. 
Varmistu riittävästä ilmanvaihdosta etenkin suljetuissa tiloissa. 

Tulipalon ehkäiseminen : 
Käsiteltävä hyvin ilmastoidussa tilassa. 
Höyryt ovat ilmaa raskaampia. Ne voivat levitä maan pinnalla ja muodostaa räjähtäviä seoksia joutuessaan kosketuksiin ilman kanssa. 
Estettävä helposti syttyvien tai räjähtävien pitoisuuksien muodostuminen ilmaan sekä altistumisraja-arvojen ylittyminen. 
Ei saa suihkuttaa avotuleen eikä hehkuvaan aineeseen. 
Ei saa puhkaista eikä polttaa tyhjänäkään. 
Käytä seosta tiloissa, joissa ei ole avotulta tai muita sytytyslähteitä ja varmista, että sähkölaitteissa on asianmukainen suojaus. 
Säilytettävä pakkaukset tiiviisti suljettuna ja erillään kuumuudesta, kipinöistä ja avotulesta. 
Vältettävä kipinöivien työkalujen käyttöä. Tupakointi kielletty. 
Estettävä sivullisten pääsy. 

Suositeltavat varusteet ja toimenpiteet : 
Katso henkilösuojausta koskevat ohjeet osasta 8. 
Huomioi etiketin varoitusohjeet sekä teollisuuden yleiset turvallisuusohjeet. 
Vältettävä aerosolisumun hengittämistä. 
Vältettävä höyryjen hengittämistä. 
Vältettävä höyryjen hengittämistä. Suoritettava kaikki höyryä mahdollisesti kehittävät käyttösovellukset suljetussa laitteessa. 
Järjestettävä kohdeilmanpoisto päästölähteelle sekä huolehdittava lisäksi hyvästä yleisilmanvaihdosta työtilassa. 
Huolehdittava, että paineilmahengityslaite on saatavilla hätätilanteita ja mahdollisia erikoistyövaiheita varten. 
Kokoa päästöt niiden syntypaikassa. 
Avatut pakkaukset tulee sulkea uudelleen huolellisesti ja säilyttää pystyasennossa. 

Ehkäisevät laitteet ja toimenpiteet : 
Tupakointi, syöminen ja juominen on kielletty seoksen käyttöpaikassa. 

7.2 Turvallisen varastoinnin edellyttämät olosuhteet, mukaan luettuina yhteensopimattomuudet 
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KOHTA 8 : ALTISTUMISEN EHKÄISEMINEN JA HENKILÖNSUOJAIMET 

Ei tietoja saatavana. 
Varastointi 

Säilytettävä lasten ulottumattomissa. 
Säilytettävä pakkaukset tiiviisti suljettuna kuivassa, hyvin ilmastoidussa tilassa. 
Eristettävä sytytyslähteistä - tupakointi kielletty. 
Säilytettävä erillään kaikista sytytyslähteistä, kuumuudesta ja suorasta auringonpaisteesta. 
Lattian tulee olla läpäisemätön ja muodostaa keräysallas siten, että onnettomuustilanteissa tapahtuvan päästön seurauksena neste ei pääse 
tämän alueen ulkopuolelle. 
Painepakkaus. Ei saa säilyttää auringonpaisteessa eikä yli 50 oC lämpötilassa. 

Pakkaus 
Säilytettävä pakkauksessa, joka on vastaavaa materiaalia kuin alkuperäinen. 

7.3 Erityinen loppukäyttö 
Ei tietoja saatavana. 

 

8.1 Valvontaa koskevat muuttujat 

Altistumisrajat työpaikalla : 
- Euroopan unioni (2019/1831, 2017/2398, 2017/164, 2009/161, 2006/15/CE, 2000/39/CE, 98/24/CE) : 

CAS VME-mg/m3 : VME-ppm : VLE-mg/m3 : VLE-ppm : Huomautuksia :  

141-78-6 734 200 1468 400 -  

- ACGIH TLV (American Conference of Governmental Industrial Threshold Limit Values, 2010) : 
CAS TWA : STE L: Katto : Määritelmä : Ehdot :  

106-97-8 1000 ppm      

74-98-6 1000 ppm      

141-78-6 400 ppm      

13463-67-7 10 mg/m3   A4   

75-28-5 1000 ppm      

- Tanska (2008) : 
Stof TWA VSTEL Loftvaerdi Anm  

106-97-8 500 ppm 
1200 mg/m³ 

    

74-98-6 1000 ppm 
1800 mg/m³ 

    

141-78-6 150 ppm 
540 mg/m³ 

    

13463-67-7 6 mg/m³     

- Ranska (INRS - ED984 / 2019-1487) : 
 
 
 
 
 

- Suomi (HTP-värden 2016) : 
CAS TWA : STE L: Katto : Määritelmä : Ehdot :  

74-98-6 800 ppm 
1500 mg/m³ 

II00 ppm 
2000 mg/m³ 

    

141-78-6 200 ppm 
730 mg/m³ 

400 ppm 
1470 mg/m³ 

    

- Norja (Veiledning om administrative normer for forurensning i arbeidsatmosfære, 2019) : 
CAS TWA : STE L: Katto : Määritelmä : Ehdot :  

106-97-8 250 ppm 
600 mg/m³ 

     

74-98-6 500 ppm 
900 mg/m³ 

     

141-78-6 200 ppm 
734 mg/m³ 

400 ppm 
1468 mg/m³ 

 E   

13463-67-7 5 mg/m³      

- Alankomaat / MAC-waarde (10 december 2014) : 
CAS TWA : STE L: Katto : Määritelmä : Ehdot :  

106-97-8 600 ppm - - - -  

141-78-6 150 ppm 300 ppm - - -  

13463-67-7 10 mg/m3 - - - -  

CAS VME-ppm: VME-mg/m3: VLE-ppm: VLE-mg/m3: Huomautuksia: TMP N°:  

106-97-8 800 1900 - - - -  

141-78-6 200 734 400 1468 - 84  

13463-67-7 - 10 - - - -  
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- Sveitsi (SUVAPRO 2017) : 
CAS VME VLE Valeur plafond Notations  

106-97-8 800 ppm 
1900 mg/m³ 

3200 ppm 
7200 mg/m³ 

   

74-98-6 1000 ppm 
1800 mg/m³ 

4000 ppm 
7200 mg/m³ 

   

141-78-6 400 ppm 
1400 mg/m³ 

800 ppm 
2800 mg/m³ 

 SSC  

13463-67-7 3 a mg/m³   SSC  

75-28-5 800 ppm 
1900 mg/m³ 

3200 ppm 
7200 mg/m³ 

   

- Ruotsi (AFS 2018 :1) : 
CAS TWA : STE L: Katto : Määritelmä : Ehdot :  

141-78-6 150 ppm 
550 mg/m³ 

300 ppm 
1100 mg/m³ 

    

13463-67-7 5 mg/m³      

DNEL-arvo tai DMEL-arvo 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Lopullinen käyttö: Työntekijät. 
Altistumismenetelmä: Ihokosketuksesta. 
Mahdolliset terveysvaikutukset: Pitkäkestoiset systeemiset vaikutukset. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Altistumismenetelmä: Hengitettynä. 
Mahdolliset terveysvaikutukset: Pitkäkestoiset systeemiset vaikutukset. 
DNEL : 1500 mg de substance/m3 

 
Lopullinen käyttö: Kuluttajat. 
Altistumismenetelmä: Nautittuna. 
Mahdolliset terveysvaikutukset: Pitkäkestoiset systeemiset vaikutukset. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Altistumismenetelmä: Ihokosketuksesta. 
Mahdolliset terveysvaikutukset: Pitkäkestoiset systeemiset vaikutukset. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Altistumismenetelmä: Hengitettynä. 
Mahdolliset terveysvaikutukset: Pitkäkestoiset systeemiset vaikutukset. 
DNEL : 900 mg de substance/m3 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Lopullinen käyttö: Työntekijät. 
Altistumismenetelmä: Ihokosketuksesta. 
Mahdolliset terveysvaikutukset: Pitkäkestoiset systeemiset vaikutukset. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Altistumismenetelmä: Hengitettynä. 
Mahdolliset terveysvaikutukset: Pitkäkestoiset systeemiset vaikutukset. 
DNEL : 1500 mg de substance/m3 

 
Lopullinen käyttö: Kuluttajat. 
Altistumismenetelmä: Nautittuna. 
Mahdolliset terveysvaikutukset: Pitkäkestoiset systeemiset vaikutukset. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Altistumismenetelmä: Ihokosketuksesta. 
Mahdolliset terveysvaikutukset: Pitkäkestoiset systeemiset vaikutukset. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Altistumismenetelmä: Hengitettynä. 
Mahdolliset terveysvaikutukset: Pitkäkestoiset systeemiset vaikutukset. 
DNEL : 900 mg de substance/m3 
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KOHTA 9 : FYSIKAALISET JA KEMIALLISET OMINAISUUDET 

8.2 Altistumisen ehkäiseminen 

Henkilöiden suojautuminen, kuten henkilökohtaiset suojavarusteet 
Henkilökohtaisten suojavarusteiden (PPE) käyttöpakkoa osoittavat kuvat : 

 

Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, jotka ovat puhtaita ja asianmukaisesti ylläpidettyjä. 
Säilytä henkilökohtaiset suojavarusteet puhtaassa paikassa poissa työskentelyalueelta. 
Älä koskaan syö, juo tai tupakoi käytön aikana. Riisu ja pese saastuneet vaatteet ennen uudelleenkäyttöä. Varmistu riittävästä ilmanvaihdosta 
etenkin suljetuissa tiloissa. 

- Silmien/kasvojen suojaus 
Vältettävä tuotteen joutumista silmiin. 
Käytettävä suojalaseja, jotka ovat suunniteltu suojaamaan nestemäiltä roiskeilta. 
Ennen aineen käsittelyä on puettava standardin EN166 mukaiset suojalasit. 

- Käsien suojaus 
Käytä asianmukaisia suojakäsineitä, jotka kestävät kemikaaleja standardin EN ISO 374-1 vaatimusten mukaisesti. 
Käsineet on valittava työpisteeseen käyttötarkoituksen ja käytön keston perusteella. 
Suojakäsineet on valittava työpisteen vaatimusten mukaisesti : muut käsiteltävät kemikaalit, tarvittavat fyysiset ominaisuudet (viilto-, puhkeamis- 
ja lämpökestävyys) ja tarvittava sorminäppäryys. 
Suositellut suojakäsineet : 
- Nitriilikumi (butadieeni-akryylinitriilikopolymeerikumi (NBR)) 
- PVA (polyvinyylialkoholi) 
Suositellut ominaisuudet : 
- Vedenpitävät käsineet, jotka täyttävät standardin EN ISO 374-2 vaatimukset 

- Kehon suojaus 
Vältä ihokosketusta. 
Käytettävä sopivaa suojavaatetusta. 
Soveltuva suojavaatetus : 
Jos roiskeita on merkittävästi, käytä nestetiivistä suojavaatetta, joka suojaa kemiallisilta vaaroilta (tyyppi 3) standardin EN14605/A1 mukaisesti 
ihokosketuksen estämiseksi. 
Roiskumisvaaran uhatessa käytä suojavaatetta, joka suojaa kemiallisilta vaaroilta (tyyppi 6) standardin EN13034/A1 mukaisesti ihokosketuksen 
estämiseksi. 
Jos roiskeita on merkittävästi, käytä nestetiivistä suojavaatetta, joka suojaa kemiallisilta vaaroilta (tyyppi 3) standardin EN14605 mukaisesti 
ihokosketuksen estämiseksi. 
Roiskumisvaaran uhatessa käytä suojavaatetta, joka suojaa kemiallisilta vaaroilta (tyyppi 6) standardin EN13034 mukaisesti ihokosketuksen 
estämiseksi. 
Henkilöstön käyttämät työvaatteet on pestävä säännöllisesti. 
Tuotteen kanssa kosketuksissa ollut iho on pestävä. 

- Hengityselinten suojaus 
Vältä höyryjen hengittämistä. 
Käytä asianmukaista hengityssuojainta, jos ilmanvaihto on riittämätön. 
Jos työntekijät altistuvat pitoisuuksille, jotka ylittävät työturvallisuusrajat, heidän on käytettävä asianmukaisia ja hyväksyttyjä hengityssuojaimia. 
FFP-maskin tyyppi : 
Käytä kertakäyttöistä, aerosoleilta suojaavaa puolimaskia, joka täyttää standardin EN149/A1 vaatimukset. 
Käytä kertakäyttöistä, aerosoleilta suojaavaa puolimaskia, joka täyttää standardin EN149 vaatimukset. 
Luokka : 
- FFP1 
Kaasu- ja höyrysuodatin/suodattimet (yhdistelmäsuodattimet), jotka täyttävät standardin EN14387 vaatimukset : 
- A1 (ruskea) 
Hiukkassuodatin, täyttää standardin EN143 vaatimukset : 
- P1 (valkoinen) 

 

9.1 Fysikaalisia ja kemiallisia perusominaisuuksia koskevat tiedot 

Yleiset tiedot : 

 
 

Terveyden, turvallisuuden ja ympäristön kannalta tärkeät tiedot : 
pH : ei merkitystä. 

Olomuoto : viskoosi neste 
 Sumun 
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KOHTA 10 : STABIILISUUS JA REAKTIIVISUUS 

KOHTA 11 : MYRKYLLISYYTEEN LIITTYVÄT TIEDOT 

 

Kiehumispiste tai -alue : ei määritetty. 
Leimahduspistealue : ei merkitystä. 
Höyrynpaine (50°C) : ei merkitystä. 
Tiheys : < 1 
Vesiliukoisuus : ei liukene. 
Sulamispiste tai -alue : ei määritetty. 
Itsesyttymislämpötila : ei määritetty. 
Hajoamispiste/intervalli : ei määritetty 
Kemiallinen palamislämpö : ei määritetty. 
Syttymisaika : ei määritetty. 
Deflagraatiotiheys : ei määritetty. 
Syttymisetäisyys : ei määritetty. 
Liekin korkeus : ei määritetty. 
Liekin kesto : ei määritetty. 

9.2 Muut tiedot 
Ei tietoja saatavana. 

 

10.1 Reaktiivisuus 
Ei tietoja saatavana. 

10.2 Kemiallinen stabiilisuus 
Tämä seos on vakaa suositelluissa käsittely- ja varastointiolosuhteissa, jotka on kuvattu osassa 7. 

10.3 Vaarallisten reaktioiden mahdollisuus 
Korkeille lämpötiloille altistettaessa seoksesta voi vapautua haitallisia hajoamistuotteita, kuten hiilimonoksidia ja dioksidia, huuruja ja typpioksidia. 

10.4 Vältettävät olosuhteet 
Laitteita, joista voi syntyä kipinöitä tai joissa on kuuma metallipinta (polttimet, hitsauslaitteet, uunit jne.) ei saa säilyttää tuotteen läheisyydessä. 
Vältä seuraavia : 
- lämmitys 
- lämpö 

10.5 Yhteensopimattomat materiaalit 
Ei tietoja saatavana. 

10.6 Vaaralliset hajoamistuotteet 
Lämpöhajoamisen yhteydessä voi vapautua/muodostua seuraavia : 
- hiilimonoksidi (CO) 
- hiilidioksidi (CO2) 

 

11.1 Tiedot myrkyllisistä vaikutuksista 
Seoksen liuotinaineiden höyryille altistuminen työturvallisuusrajan ylittävissä pitoisuuksissa voi aiheuttaa terveyshaittoja, kuten limakalvojen ja 
hengityselinten ärsytystä sekä munuaisiin, maksaan ja keskushermostoon kohdistuvia haittoja. 
Oireita voivat olla päänsärky, puutumus, sekavuus, väsymys, lihasheikkous ja äärimmäisissä tapauksissa tajuttomuus. 
Toistuva tai pitkittynyt kosketus seoksen kanssa voi aiheuttaa ihon luonnollisen rasvan kuivumista, minkä seurauksena muodostuu ei-allergista 
ihottumaa ja aineen absorptio ihon läpi. 
Roiskeet silmiin voivat aiheuttaa ärsytystä ja hetkellisiä, palautuvia haittoja. 
Seurauksena voi olla narkoottisia vaikutuksia, kuten uneliaisuus, narkoosi, alentunut vireystila, refleksien puute, koordinaation puute tai huimaus. 
Mahdollisia vaikutuksia ovat myös voimakas pääkipu tai pahoinvointi, arviointikyvyn heikkeneminen, pyörrytys, ärtyneisyys, väsymys tai 
muistihäiriöt. 

11.1.1. Aineet 

Akuutti toksisuus : 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Nautittuna : DL50 > 5000 mg/kg 

Lajit : rotta 
 

Ihon kautta : DL50 > 5000 mg/kg 
Lajit : kani 

 
Hengitettynä (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3 

Lajit : rotta 
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KOHTA 12 : TIEDOT VAARALLISUUDESTA YMPÄRISTÖLLE 

KOHTA 13 : JÄTTEIDEN KÄSITTELYYN LIITTYVÄT NÄKÖKOHDAT 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Nautittuna : DL50 > 5000 mg/kg 

Lajit : rotta 
 

Ihon kautta : DL50 > 5000 mg/kg 
Lajit : kani 

 
Hengitettynä (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3 

Lajit : rotta 

 
11.1.2. Seos 

Hengityselinten tai ihon herkistyminen: 
Sisältää vähintään yhden herkistävän aineen. Voi aiheuttaa allergisen reaktion. 

 

12.1 Myrkyllisyys 

12.1.1. Aineet 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Toksisuus kaloille : CL50 > 1000 mg/l 

Lajit : Oncorhynchus mykiss 
Altistumisen kesto : 96 h 

 
Toksisuus äyriäisille : CE50 = 1000 mg/l 

Lajit : Daphnia magna 
Altistumisen kesto : 48 h 

 
Toksisuus leville : CEr50 > 1000 mg/l 

Lajit : Pseudokirchnerella subcapitata 
Altistumisen kesto : 72 h 

 
Toksisuus vesikasveille : Lajit : Others 

 

12.1.2. Seokset 
Seoksen vesieliöitä koskevia toksikologisia tietoja ei ole saatavana. 

12.2 Pysyvyys ja hajoavuus 

12.2.1. Aineet 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Biohajoavuus : hajoavuustietoja ei ole saatavana, aineen ei katsota olevan nopeasti 

biohajoava. 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Biohajoavuus : hajoavuustietoja ei ole saatavana, aineen ei katsota olevan nopeasti 

biohajoava. 

 
12.3 Biokertyvyys 

Ei tietoja saatavana. 
12.4 Liikkuvuus maaperässä 

Ei tietoja saatavana. 
12.5 PBT- ja vPvB-arvioinnin tulokset 

Ei tietoja saatavana. 
12.6 Muut haitalliset vaikutukset 

Ei tietoja saatavana. 

 

Seos ja/tai astia on hävitettävä asianmukaisesti direktiivin 2008/98/EY mukaisesti. 
13.1 Jätteiden käsittelymenetelmät 

Ei saa päästää viemäriin tai vesistöön. 
Jätteet : 
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KOHTA 14 : KULJETUSTIEDOT 

KOHTA 15 : LAINSÄÄDÄNTÖÄ KOSKEVAT TIEDOT 

Jätteiden käsittely suoritetaan vaarantamatta ihmisten terveyttä, ympäristöä ja etenkin vesistöjä, ilmaa, maaperää, kasveja tai eläimiä. 
Kierrättäkää tai hävittäkää voimassa olevien lakien mukaisesti jätteiden kerääjää tai jätehuoltoyhtiötä käyttäen. 
Älkää saastuttako vettä tai maaperää jätteillä, älkää heittäkö niitä menemään. 

Pilaantuneet pakkaukset : 
Tyhjentäkää pakkaus Säilyttäkää pakkauksen päällä olevat etiketit. 
Laittakaa ne sovittuun jäteastiaan. 

Jätekoodeista (Direktiivin 2014/955/EY, Direktiivin 2008/98/ETY ) mukainen jäteluettelo : 
16 05 04 * painepakkauksissa ja -säiliöissä olevat kaasut (halonit mukaan luettuina), jotka sisältävät vaarallisia aineita 

 

Noudatettava maantiekuljetuksissa ADR-, rautatiekuljetuksissa RID-, merikuljetuksissa IMDG- ja lentokuljetuksissa ICAO/IATA määräyksiä (ADR 
2019 - IMDG 2018 - ICAO/IATA 2020). 

14.1 YK-numero 
1950 

14.2 Kuljetuksessa käytettävä virallinen nimi 
UN1950=AEROSOLS, flammable 

14.3 Kuljetuksen vaaraluokka 
- Luokitus : 

 

2.1 
14.4 Pakkausryhmä 

- 
14.5 Ympäristövaarat 

- 
14.6 Erityiset varotoimet käyttäjälle 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Jos määrät ovat pieniä, katso OACI/IATA:n osio 2.7 ja ADR:n ja IMDG:n luku 3.4. 
Jos määrät ovat rajoitettuja, katso OACI/IATA:n osio 2.6 ja ADR:n ja IMDG:n luku 3.5. 

14.7 Kuljetus irtolastina Marpol-sopimuksen II liitteen ja IBC-säännöstön mukaisesti 
Ei tietoja saatavana. 

 

15.1 Nimenomaisesti ainetta tai seosta koskevat turvallisuus-, terveys- ja ympäristösäännökset tai -lainsäädäntö 

- Luokitus- ja merkintätiedot ovat osassa 2: 
Seuraavia säädöksiä on käytetty: 
- Direktiivi 75/324/ETY, muutettu direktiivillä 2013/10/EU 
- Säädös (EY) n° 1272/2008, jota on muutettu säädöksellä (EU) n° 2020/217 (ATP 14) 

- Astiaa koskevat tiedot: 
Ei tietoja saatavana. 

- Erityiset toimenpiteet : 

ADR/RID Luokka Vra Pack.gr. Lipuke EmS LQ Dispo. EQ Kat. Tunneli  
 2 5F - 2.1 - 1 L 190 327 

344 625 
E0 2 D  

IMDG Class 2.Label Pack.gr. LQ EmS Dispo. EQ Stowage 
Handling 

Segregati 
on 

 

 2 See SP63 - See SP277 F-D, S-U 63 190 
277 327 
344 381 
959 

E0 - SW1 
SW22 

SG69 

IATA Class 2°Label Pack.gr Passenger Passenger Freighter Freighter Note. EQ 
 2.1 - - 203 75 kg 203 150 kg A145 A167 

A802 
E0 

 2.1 - - Y203 30 kg G - - A145 A167 
A802 

E0 
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KOHTA 16 : MUUT TIEDOT 

Ei tietoja saatavana. 
- Sveitsin asetus kannusteverosta orgaanisille haihtuville yhdisteille : 

75-28-5 2-méthylpropane (alcool isobutylique,isobutane) 
141-78-6 acétate d’éthyle 
78-92-2 butane-2-ol (alcool sec-butylique) 
74-98-6 propane 
106-97-8 n-butane 

15.2 Kemikaaliturvallisuusarviointi 
Ei tietoja saatavana. 

 

Koska käyttöolosuhteita ei ole tiedossamme, käyttöturvallisuustiedotteessa esiintyvät tiedot pohjautuvat tämänhetkiseen tietämykseemme sekä 
kansallisiin määräyksiin. 
Seosta ei saa käyttää muihin kuin osassa 1 kuvattuihin tarkoituksiin ilman ennalta pyydettyjä kirjallisia käsittelyohjeita. 
Käyttäjän vastuulla on aina huolehtia, että noudatetaan paikallisia määräyksiä ja lainsäädäntöä. 
Tämän käyttöturvallisuustiedotteen tietoja on pidettävä kuvauksena seosta koskevista turvallisuusvaatimuksista eikä takuina sen ominaisuuksista. 

Osassa 3 mainittujen lausekkeiden nimike (nimikkeet) : 
H220 Erittäin helposti syttyvä kaasu. 
H225 Helposti syttyvä neste ja höyry. 
H226 Syttyvä neste ja höyry. 
H304 Voi olla tappavaa nieltynä ja joutuessaan hengitysteihin. 
H317 Voi aiheuttaa allergisen ihoreaktion. 
H318 Vaurioittaa vakavasti silmiä. 
H319 Ärsyttää voimakkaasti silmiä. 
H336 Saattaa aiheuttaa uneliaisuutta ja huimausta. 
H351 Epäillään aiheuttavan syöpää . 
H373 Saattaa vahingoittaa elimiä pitkäaikaisessa tai toistuvassa altistumisessa 
H412 Haitallista vesieliöille, pitkäaikaisia haittavaikutuksia. 
EUH066 Toistuva altistus voi aiheuttaa ihon kuivumista tai halkeilua. 

Lyhenteet : 
DNEL : johdettu vaikutukseton altistumistaso 
UFI : Unique Formula Identifier 
ADR : Euroopan-laajuinen sopimus koskien vaarallisten aineiden kansainvälisiä maantiekuljetuksia. 
IMDG : International Maritime Dangerous Goods (vaarallisten aineiden kansainväliset merikuljetukset). 
IATA : International Air Transport Association (kansainvälinen ilmakuljetusliitto). 
ICAO : International Civil Aviation Organisation (kansainvälinen siviili-ilmailujärjestö) 
RID : Säädökset koskien vaarallisten aineiden kansainvälisiä rautatiekuljetuksia. 
GHS02 : liekki 
GHS07 : huutomerkki 
PBT: Hitaasti hajoava, biokertyvä ja myrkyllinen. 
vPvB: Erittäin hitaasti hajoava, erittäin biokertyvä. 
SVHC : Erityistä huolta aiheuttavat aineet. 
 

VASTUUVAPAUSLAUSEKE 
Tämän lomakkeen sisältämät tiedot tulevat luotettavilta lähteiltä. Tämä on laadittu tietojemme perusteella viimeisimmän päivityksen yhteydessä, kuten on 
osoitettu. 
Tämä tieto on tarkoitettu käyttäjälle annettavaksi, eikä sitä pidä katsoa takuuksi. 
Tuotteen käsittelyn, varastoinnin, käytön tai hävittämisen ehdot tai menetelmät eivät ole meidän valvontamme alaisia, emmekä ole vastuussa mistään tappioista, 
vahingoista tai kuluista, jotka johtuvat näistä. 
Kaikki aineet tai seokset voivat aiheuttaa tuntemattomia vaaroja ja niitä on käytettävä varoen. Emme voi taata, että kaikki vaarat on esitetty tyhjentävästi. 
Tämä lomake on laadittu ja sitä on käytettävä vain tässä tuotteessa. Jos tuotetta käytetään komponenttina toisessa tuotteessa, annetut tiedot eivät välttämättä 
ole voimassa. 
Tämä lomake ei missään tapauksessa saa vapauttaa käyttäjää mistään tuotteeseen liittyvistä laeista, asetuksista ja hallinnollisista vaatimuksista, terveydestä ja 
turvallisuudesta sekä ihmisten terveyden ja ympäristön suojelusta. 
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OHUTUSKAART
(REACH-määrus (EÜ) nr 1907/2006 - nr 2015/830)

1. JAGU: AINE/SEGU NING ÄRIÜHINGU/ETTEVÕTJA IDENTIFITSEERIMINE

1.1. Tootetähis
Toote nimetus : AMPERE TRAFFIC PAINT

Tootekood : 630101001, 630102001, 630103001, 630104001, 630106001, 630107001, 630109001
UFI : NQH5-S050-Q00Y-4SFW

1.2. Aine või segu asjaomased kindlaksmääratud kasutusalad ning kasutusalad, mida ei soovitata

1.3. Andmed ohutuskaardi tarnija kohta
Registreeritud firmanimi : A.M.P.E.R.E. SYSTEM .

Aadress : 3 rue Antoine Balard - Z.I. du Vert Galant.95310.Saint-Ouen-l'Aumōne .FRANCE.

Telefon : +33 1 34 64 72 72. Faks : +33 1 30 37 55 17.

fds@amperesystem.com

1.4. Hädaabitelefoninumber : 
1.4.1. Muud hädaabinumbrid

Mürgistusteabekeskuse number 16662
Välisriigist helistades (+372 ) 794 3794
Infoliinile helistamine on anonüümne ning kohaliku kõne hinnaga.

2. JAGU: OHTUDE IDENTIFITSEERIMINE

2.1. Aine või segu klassifitseerimine

Kooskõlas määrusega (EÜ) nr 1272/2008 ja selle parandustega.
Aerosool, 1. kategooria (Aerosol 1, H222 - H229).

Korduv kokkupuude võib põhjustada naha kuivust või lõhenemist (EUH066).

Võib tekitada allergilist reaktsiooni (EUH208).

Mürgisus sihtelundi suhtes (ühekordne kokkupuude), 3. kategooria (STOT SE 3, H336).

See segu ei too kaasa keskkonnaohtu. Tavalistes kasutustingimustes pole teadaolevat või eeldatavat keskkonnaohtu.

2.2. Märgistuselemendid
Aerosooliga pihustamiseks ette nähtud segu.

Kooskõlas määrusega (EÜ) nr 1272/2008 ja selle parandustega.
Ohupiktogrammid:

GHS02 GHS07

Tunnussõna :

ETTEVAATUST

Tootetähised :
EC 919-857-5 DEAROMATIZED HYDROCARBONS

Täiendav märgistamine :
EUH208 Sisaldab TALL OIL FATTY ACID, COMPOSED WITH OLEYLAMINE. Võib esile kutsuda allergilise 

reaktsiooni.

EUH211 Hoiatus! Pihustamisel võivad tekkida ohtlikud sissehingatavad piisad.
Pihustatud ainet või udu mitte sisse hingata.

Ohulaused :

H222 Eriti tuleohtlik aerosool.
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H229 Mahuti on rõhu all: kuumenemisel võib lõhkeda.

H336 Võib põhjustada unisust või peapööritust.

EUH066 Korduv kokkupuude võib põhjustada naha kuivust või lõhenemist.

Üldised hoiatuslaused :

P102 Hoida lastele kättesaamatus kohas.

Ohtu ennetavad hoiatuslaused :

P210 Hoida eemal soojusallikast, kuumadest pindadest, sädemetest, leekidest ja
muudest süüteallikatest. Mitte suitsetada.

P211 Mitte pihustada leekidesse või muusse süüteallikasse.

P251 Mitte purustada ega põletada isegi pärast kasutamist.

P261 Vältida tolmu/suitsu/gaasi/udu/auru/pihustatud aine sissehingamist.

Hoiatuslaused säilitamise kohta :

P410 + P412 Hoida päikesevalguse eest. Mitte hoida temperatuuril üle 50 °C/122 °F.

Muu teave :

Mitte kasutada kinnises ruumis

Kasutada ainult selleks ette nähtud otstarbel

2.3. Muud ohud
Segu ei sisalda aineid, mis on Euroopa Kemikaaliameti (ECHA) poolt vastavalt REACH-määruse artiklile 57 klassifitseeritud
väga ohtliku ainena (VOA) >= 0,1%:   http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table

Segu ei vasta kooskõlas määruse (EÜ) nr 1907/2006 (REACH) lisaga XIII ei PBT ega vBvP omadustega aine kriteeriumitele.

3. JAGU: KOOSTIS/TEAVE KOOSTISAINETE KOHTA

3.2. Segud

Koostis :
Identifitseerimine (EÜ) 1272/2008 Märkus %
EC: 919-857-5
REACH: 01-2119463258-33

DEAROMATIZED HYDROCARBONS

GHS08, GHS07, GHS02
Dgr
Flam. Liq. 3, H226
Asp. Tox. 1, H304
STOT SE 3, H336
EUH:066

P 10 <= x % < 25

INDEX: 601-004-00-0
CAS: 106-97-8
EC: 203-448-7
REACH: 01-2119474691-32

BUTAN

GHS02, GHS04
Dgr
Flam. Gas 1, H220

C 
[1]
[7]

10 <= x % < 25

CAS: 74-98-6
EC: 200-827-9
REACH: 01-2119486944-21

PROPANE

GHS02
Dgr
Flam. Gas 1, H220

[1]
[7]

2.5 <= x % < 10

EC: 927-241-2
REACH: 01-2119471843-32

DEAROMATIZED HYDROCARBONS

GHS08, GHS07, GHS02
Dgr
Flam. Liq. 3, H226
Asp. Tox. 1, H304
STOT SE 3, H336
Aquatic Chronic 3, H412
EUH:066

P 2.5 <= x % < 10

INDEX: 607-022-00-5
CAS: 141-78-6
EC: 205-500-4
REACH: 01-2119475103-46

ETHYLACETAT

GHS02, GHS07
Dgr
Flam. Liq. 2, H225
Eye Irrit. 2, H319
STOT SE 3, H336
EUH:066

[1] 2.5 <= x % < 10

- Made under licence of European Label System® MSDS software from InfoDyne  - http://www.infodyne.fr -



KEMIKAALI OHUTUSKAART (MÄÄRUSE (EÜ) n° 1907/2006 - REACH) Kuupäev : 06/04/2021    Lehekülg 3/13
Variant : N°1 (17/03/2021) Revisjon : N°12 (17/03/2021)
A.M.P.E.R.E. SYSTEM  / 95AMP

AMPERE TRAFFIC PAINT - TRA

INDEX: 022-006-00-2
CAS: 13463-67-7
EC: 236-675-5

TITAANDIOKSIID [PULBRINA, MIS 
SISALDAB VÄHEMALT 1 % ULATUSES 
OSAKESI, MILLE AERODÜNAAMILINE 
LÄBIMÕÕT ON <= 10 µM]

GHS08
Wng
Carc. 2, H351

[1]
[10]

2.5 <= x % < 10

CAS: 75-28-5
EC: 200-857-2
REACH: 01-2119485395-27

ISOBUTANE (CONTENANT MOINS DE 0.1% 
DE BUTADIENE)

GHS02
Dgr
Flam. Gas 1, H220

[1]
[7]

2.5 <= x % < 10

CAS: 85711-55-3
EC: 288-315-1
REACH: 01-2119974148-28-0000

TALL OIL FATTY ACID, COMPOSED WITH 
OLEYLAMINE

GHS05, GHS07, GHS08
Dgr
Skin Sens. 1A, H317
Eye Dam. 1, H318
STOT RE 2, H373

0 <= x % < 2.5

(H-lausete täielik tekst: vt jaotis 16)

Teave koostisainete kohta :
[7] Propellentgaasi

[1] Aine, mille puhul kehtib ohtlike ainete piirnorm töökeskkonnas.

Märkus P: Ainet ei ole vaja klassifitseerida kantserogeenseks või mutageenseks, kuna see sisaldab vähem kui 0,1
massiprotsenti benseeni (EINECS 200-753-7). 

Märkus 10: Sissehingamisel kantserogeenseks klassifitseeritakse ainult pulbrilised segud, mis sisaldavad vähemalt 1 %
titaanidioksiidi osakestena, mille aerodünaamiline läbimõõt on ? 10 ?m, või selliste osakeste koostisosana.

4. JAGU: ESMAABIMEETMED
Kahtluse korral või sümptoomite jätkudes pöörduda alati arsti poole.

Teadvuseta kannatanul oksendamist MITTE MINGIL JUHUL esile kutsuda.

4.1. Esmaabimeetmete kirjeldus

Juhul, kui kokkupuude on toimunud sissehingamisel :
Massiivse sissehingamise korral viia kannatanu värske õhu kätte. Hoida kannatanu soojas ja rahuseisundis.

Kui kannatanu on teadvuseta, asetada ta külili. Pöörduda igal juhul arsti poole selgitamaks välja, kas on vaja kannatanu
jälgimist ja haiglaravi.

Kui hingamine on ebaühtlane või seiskunud, alustada kunstlikku hingamist ja kutsuda kohale arst.

Allergilise reaktsiooni korral pöörduda arsti poole.

Juhul, kui ainet on sattunud silma :
Pesta hoolikalt pehme puhta veega 15 minutit, hoides silmalauge lahti.

Juhul, kui ainet on sattunud nahale :
Võtta seljast saastunud rõivad ja pesta nahk hoolikalt seebi ja veega või asjakohase puhastusvahendiga.

Veenduge, et toote jääke poleks kohtades, kus nahk puutub kokku rõivaste, kella, jalanõudega jms.

Allergilise reaktsiooni korral pöörduda arsti poole.

Kui saastunud ala on laialdane ja/ või nahk on kahjustatud, pöörduda arsti poole või toimetada kannatanu haiglasse.

Juhul, kui ainet on neelatud :
Väikese koguse (mitte rohkem kui üks suutäis) neelamise korral loputada suu veega ja pöörduda arsti poole.

Hoida kannatanu rahuseisundis. Mitte kutsuda esile oksendamist.

Pöörduda arsti poole ja näidata talle etiketti.

Kogemata allaneelamise korral pöörduda arsti poole, selgitamaks välja, kas on vaja kannatanu jälgimist ja haiglaravi. Näidata
etiketti.

4.2. Olulisemad akuutsed ja hilisemad sümptomid ning mõju
Andmed pole kättesaadavad.

- Made under licence of European Label System® MSDS software from InfoDyne  - http://www.infodyne.fr -



KEMIKAALI OHUTUSKAART (MÄÄRUSE (EÜ) n° 1907/2006 - REACH) Kuupäev : 06/04/2021    Lehekülg 4/13
Variant : N°1 (17/03/2021) Revisjon : N°12 (17/03/2021)
A.M.P.E.R.E. SYSTEM  / 95AMP

AMPERE TRAFFIC PAINT - TRA

4.3. Märge igasuguse vältimatu meditsiiniabi ja eriravi vajalikkuse kohta
Andmed pole kättesaadavad.

5. JAGU: TULEKUSTUTUSMEETMED
Tuleohtlik.

Keemilised pulbrid, süsinikdioksiid ja teised lämmatavad gaasid sobivad väiksemate põlengute kustutamiseks.

5.1. Tulekustutusvahendid
Tule läheduses olevaid mahuteid hoida jahedana, et vältida rõhu all olevate mahutite lõhkemist.

Sobivad tulekustutusmeetodid
Tulekahju korral kasutada :

- pihustatud vett või veeudu

- vett AFFF-lisandiga (veekilet moodustav vahuaine)

- halooni

- vahtu

- universaalset ABC-pulbrit

- BC-pulbrit

- süsinikdioksiidi (CO2)

Mitte lasta tulekustutusainetel voolata veetorustikku või veevooluteedesse.

Mittesobivad tulekustutusmeetodid
Tulekahju korral mitte kasutada :

- veejuga

5.2. Aine või seguga seotud erilised ohud
Põleng moodustab sageli paksu musta suitsu. Kokkupuude põlengul tekkivate laguühenditega on tervisele kahjulik.

Suitsu mitte sisse hingata.

Tulekahju korral võib moodustuda :

- süsinikmonooksiid (CO)

- süsinikdioksiid (CO2)

5.3. Nõuanded tuletõrjujatele
Põlengut kustutav personal varustada autonoomsete isoleeritud hingamisaparaatidega.

6. JAGU: MEETMED JUHUSLIKU SATTUMISE KORRAL KESKKONDA

6.1. Isikukaitsemeetmed, kaitsevahendid ja toimimine hädaolukorras
Vaata ohutusabinõudeid punktides 7 ja 8.

Mitte-tuletõrjujate puhul
Kuna segus sisalduvad orgaanilised lahustid, tuleb elimineerida süüteallikad ja ruum ventileerida.

Vältida aurude sissehingamist.

Vältida igasugust kokkupuudet naha ja silmadega.

Kui ainet on suures koguses lekkinud, evakueerida kogu personal ja lubada juurdepääs ainult kaitsevarustuses asjatundjaile.

Tuletõrjujate puhul
Tuletõrjujate varustusse peab kuuluma sobiv individuaalne kaitsevarustus (vt punkt 8).

6.2. Keskkonnakaitse meetmed
Lekkeid ja pihkamisi likvideerida jäätmepaakides mittesüttivate materjalidega, nagu liiv, muld, vermikuliit ja kobediatomiit.

Mitte mingil juhul lasta ainet veetorustikku või veevooluteedesse.

6.3. Tõkestamis- ning puhastamismeetodid ja -vahendid
Puhastamisel eelistada puhastusvahendit, lahusteid mitte kasutada.

6.4. Viited muudele jagudele
Andmed pole kättesaadavad.
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7. JAGU: KÄITLEMINE JA LADUSTAMINE
Hoiustamisruumide kohta käivad nõuded kehtivad kõigi ruumide kohta, kus toimub segu käitlemine.

7.1. Ohutu käitlemise tagamiseks vajalikud ettevaatusabinõud
Pärast käitlemist pesta käed.

Pärast igakordset kasutamist tuleb saastunud rõivad seljast võtta ja pesta.

Tagada piisav ventilatsioon, eriti piiratud aladel.

Kahjutule ennetamine :
Käsitseda hea ventilatsiooniga kohas.

Aurud on õhust raskemad ja võivad levida maapinnal ning moodustada segusid, mis on kokkupuutel õhuga plahvatusohtlikud.

Mitte lasta õhus tekkida tule- või plahvatusohtlikku kontsentratsiooni ja vältida aurukontsentratsiooni, mis ületaks
mõjupiirkonnas viibimise limiidid.

Mitte pihustada lahtisesse tulle või hõõguvale materjalile.

Pärast kasutamist mitte lõhkuda või põletada.

Ruumides, kus segu kasutatakse, ei tohi olla lahtist leeki või teisi süüteallikaid ning tagada tuleb elektriseadmete piisav kaitse.

Hoida mahutid tihedalt suletuna ja eemal kuumusest, sädemetest ja lahtisest tulest.

Mitte kasutada sädemeid tekitavaid töövahendeid. Mitte suitsetada.

Takistada kõrvaliste isikute juurdepääs.

Soovitatavad seadmed ja toimingud :
Isikukaitsevahendite kohta vt punkt 8.

Järgida etiketil esitatud hoiatusi ja tööohutuseeskirju.

Aerosoole mitte sisse hingata.

Vältida aurude sissehingamist.

Vältida aurude sissehingamist. Tööoperatsioonide sooritamisel, mis võivad seda põhjustada, tuleb kanda hermeetiliselt suletud
maski.

Leviallika kohale asetada tõmbeventilaator ja paigaldada ruumidesse hea ventilatsioon.

Lühiajaliste eritööülesannete ja hädaolukorraliste tööde puhul kasutada hingamisaparaati.

Alati ja tingimatal kõrvaldada lekked tekkeallikal

Avatud mahutid sulgeda hoolikalt ja säilitada püstasendis.

Keelatud seadmed ja toimingud :
Alal, kus segu kasutatakse, on keelatud suitsetada, süüa ja juua.

7.2. Ohutu ladustamise tingimused, sealhulgas sobimatud ladustamistingimused
Andmed pole kättesaadavad.

Hoiustamine
Hoida laste eest.

Hoida mahuti tihedalt suletuna kuivas, hea ventilatsiooniga kohas.

Isoleerida kõikidest süüteallikatest - mitte suitsetada.

Isoleerida kõikidest süüteallikatest, kuumusest ja otsesest päikesevalgusest.

Põrand peab olema vedelikke, gaase jms mitteläbilaskev ja moodustama kogumisnõu, nii et vedelik lekke korral antud alast
väljapoole ei leviks.

Survestatud mahuti: kaitsta päikesevalguse ja üle 50°C temperatuuri eest.

Pakend
Alati säilitada mahutis, mille materjal on identne originaalmahutiga.

7.3. Erikasutus
Andmed pole kättesaadavad.

8. JAGU: KOKKUPUUTE OHJAMINE/ISIKUKAITSE

8.1. Kontrolliparameetrid

Ohtlike ainete piirnormid töökeskkonnas :
- Euroopa Liit (2019/1831, 2017/2398, 2017/164, 2009/161, 2006/15/CE, 2000/39/CE, 98/24/CE) :
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CAS VME-mg/m3 : VME-ppm : VLE-mg/m3 : VLE-ppm : Märgib :
141-78-6 734 200 1468 400 -

- ACGIH TLV (American Conference of Governmental Industrial Hygienists, Threshold Limit Values, 2010) :
CAS TWA : STEL : Ülemmäära : Määratlus : Criteria :
106-97-8 1000 ppm
74-98-6 1000 ppm
141-78-6 400 ppm
13463-67-7 10 mg/m3 A4
75-28-5 1000 ppm

- Taani (2008) :
CAS TWA : TWA : Anm :
106-97-8 500 ppm

1200 mg/m³
74-98-6 1000 ppm

1800 mg/m³
141-78-6 150 ppm

540 mg/m³
13463-67-7 6 mg/m³

- Prantsusmaa (INRS - ED984 / 2019-1487) :
CAS VME-ppm : VME-mg/m3 : VLE-ppm : VLE-mg/m3 : Märgib : TMP N° :
106-97-8 800 1900 - - - -
141-78-6 200 734 400 1468 - 84
13463-67-7 - 10 - - - -

- Soome (HTP-värden 2016) :
CAS TWA : STEL : Ülemmäära : Määratlus : Criteria :
74-98-6 800 ppm

1500 mg/m³
II00 ppm
2000 mg/m³

141-78-6 200 ppm
730 mg/m³

400 ppm
1470 mg/m³

- Norra (Veiledning om administrative normer for forurensning i arbeidsatmosfære, 2019) :
CAS TWA : STEL : Ülemmäära : Määratlus : Criteria :
106-97-8 250 ppm

600 mg/m³
74-98-6 500 ppm

900 mg/m³
141-78-6 200 ppm

734 mg/m³
400 ppm
1468 mg/m³

E

13463-67-7 5 mg/m³

- Madalmaad / MAC-waarde (10 december 2014) :
CAS TWA : STEL : Ülemmäära : Määratlus : Criteria :
106-97-8 600 ppm - - - -
141-78-6 150 ppm 300 ppm - - -
13463-67-7 10 mg/m3 - - - -

- Šveits (SUVAPRO 2017) :
CAS VME VLE Valeur plafondNotations
106-97-8 800 ppm

1900 mg/m³
3200 ppm
7200 mg/m³

74-98-6 1000 ppm
1800 mg/m³

4000 ppm
7200 mg/m³

141-78-6 400 ppm
1400 mg/m³

800 ppm
2800 mg/m³

SSC

13463-67-7 3 a mg/m³ SSC
75-28-5 800 ppm

1900 mg/m³
3200 ppm
7200 mg/m³
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- Rootsi (AFS 2018 :1) :
Stof TWA VSTEL Loftvaerdi Anm
141-78-6 150 ppm

550 mg/m³
300 ppm
1100 mg/m³

13463-67-7 5 mg/m³

- Estonie
Identification Piirnorm Luhiajalise 

kokkupuute 
piirnorm

Piirnormi lagi Markused

106-97-8 800 ppm
1500 mg/m3

74-98-6 1000 ppm
1800 mg/m3

141-78-6 150 ppm
500 mg/m3

300 ppm
1100 mg/m3

13463-67-7 5 mg/m3
75-28-5 800 ppm

1900 mg/m3

Tuletatud mittetoimiv tase (DNEL, derived no effect level) või tuletatud vähim toimet avaldav sisaldus (DMEL, derived
minimum effect level):

DEAROMATIZED HYDROCARBONS
Lõppkasutus:  Töötajad.
Kokkupuuteviis:  Kokkupuude nahaga.
Potentsiaalne mõju tervisele:  Pikaajaline süsteemne mõju.
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Kokkupuuteviis:  Sissehingamine.
Potentsiaalne mõju tervisele:  Pikaajaline süsteemne mõju.
DNEL :  1500 mg of substance/m3

Lõppkasutus:  Tarbijad.
Kokkupuuteviis:  Allaneelamine.
Potentsiaalne mõju tervisele:  Pikaajaline süsteemne mõju.
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Kokkupuuteviis:  Kokkupuude nahaga.
Potentsiaalne mõju tervisele:  Pikaajaline süsteemne mõju.
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Kokkupuuteviis:  Sissehingamine.
Potentsiaalne mõju tervisele:  Pikaajaline süsteemne mõju.
DNEL :  900 mg of substance/m3

DEAROMATIZED HYDROCARBONS
Lõppkasutus:  Töötajad.
Kokkupuuteviis:  Kokkupuude nahaga.
Potentsiaalne mõju tervisele:  Pikaajaline süsteemne mõju.
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Kokkupuuteviis:  Sissehingamine.
Potentsiaalne mõju tervisele:  Pikaajaline süsteemne mõju.
DNEL :  1500 mg of substance/m3
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Lõppkasutus:  Tarbijad.
Kokkupuuteviis:  Allaneelamine.
Potentsiaalne mõju tervisele:  Pikaajaline süsteemne mõju.
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Kokkupuuteviis:  Kokkupuude nahaga.
Potentsiaalne mõju tervisele:  Pikaajaline süsteemne mõju.
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Kokkupuuteviis:  Sissehingamine.
Potentsiaalne mõju tervisele:  Pikaajaline süsteemne mõju.
DNEL :  900 mg of substance/m3

8.2. Kokkupuute ohjamine

Isikukaitsemeetmed, nt isikukaitsevahendid
Isikukaitsevahendite kasutamise kohustust näitav(ad) piktogramm(id) :

Kasutada puhtaid ja nõuetekohaselt hooldatud isikukaitsevahendeid.

Hoida isikukaitsevahendeid puhtas kohas, eemal tööpiirkonnast.

Kasutamise ajal ei tohi süüa, juua ega suitsetada. Pärast igakordset kasutamist tuleb saastunud rõivad seljast võtta ja pesta.
Tagada piisav ventilatsioon, eriti piiratud aladel.

- Silmade/näokaitse
Vältida kokkupuudet silmadega.

Kasutada vedelikupritsmete eest kaitsvaid spetsiaalseid prille

Enne käitlemist tuleb vastavalt standardile EN166 panna pähe kaitseprillid.

- Käte kaitse
Vastavalt standardile EN ISO 374-1 kasutada keemiliste mõjurite eest kaitsvaid sobivaid kaitsekindaid.

Kinnaste valikul tuleb lähtuda nende kasutamise otstarbest ja kasutamise kestusest töökohal.

Kaitsekindad tuleb valida vastavalt nende sobivusele kõnealusel töökohal : vastavalt kemikaalidele, mida võidakse käidelda,
vajalikule füüsilisele kaitsele (lõikamise ja torgete puhul, kuumuskaitseks), nõutava käteosavuse tasemele.

Soovitatav kinnaste tüüp :

- Nitriilkummi (butadieeni ja akrüülnitriili kopolümeerkummi (NBR))

- PVA (polüvinüülalkohol)

Soovitatavad omadused :

- Vedelikke mitteläbilaskvad kindad, vastavalt standardile EN ISO 374-2

- Keha kaitse
Vältida kokkupuudet nahaga.

Kanda sobivat kaitseriietust.

Sobiva kaitseriietuse tüüp :

Vältimaks kokkupuudet nahaga, kanda suuremahulisi pritsmeid tekitavate ainetega töötamisel vedelikukindlat, kemikaalide
eest kaitsvat kaitseriietust (tüüp 3), vastavalt standardile EN14605/A1.

Vältimaks kokkupuudet nahaga, kanda pritsmeid tekitavate ainetega töötamisel kemikaalide eest kaitsvat kaitseriietust (tüüp 6),
vastavalt standardile EN13034/A1.

Vältimaks kokkupuudet nahaga, kanda suuremahulisi pritsmeid tekitavate ainetega töötamisel vedelikukindlat, kemikaalide
eest kaitsvat kaitseriietust (tüüp 3), vastavalt standardile EN14605.

Vältimaks kokkupuudet nahaga, kanda pritsmeid tekitavate ainetega töötamisel kemikaalide eest kaitsvat kaitseriietust (tüüp 6),
vastavalt standardile EN13034.

Tööriietust tuleb regulaarselt pesta.

Pärast kokkupuudet tootega tuleb pesta kõik saastunud kehaosad.
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- Hingamisteede kaitse
Hoiduda aurude sissehingamisest.

Ebapiisava ventilatsiooni korral kanda sobivat hingamisaparaati.

Kui töötajad puutuvad ainetega kokku kontsentratsioonides, mis ületavad töökeskkonna piirnorme, tuleb kanda sobivat,
kasutamiseks tunnustuse saanud hingamiselundite kaitsevahendit.

FFP-maski tüüp :

Kanda ühekordselt kasutatavat aerosoolifiltriga poolmaski, vastavalt standardile EN149/A1.

Kanda ühekordselt kasutatavat aerosoolifiltriga poolmaski, vastavalt standardile EN149.

Kategooria :

- FFP1

Gaasi ja aurude eest kaitsvad filtrid (kombineeritud filtrid) vastavalt standardile EN14387 :

- A1 (pruun)

Tahkete osakeste filter vastavalt standardile EN143 :

- P1 (valge)

9. JAGU: FÜÜSIKALISED JA KEEMILISED OMADUSED

9.1. Teave üldiste füüsikaliste ja keemiliste omaduste kohta

Üldine teave
Füüsikaline olek : viskoosne vedelik

udu

Olulinetervise-,ohutus-jakeskkonnateave :
pH : mitteoluline.

Keemispunkt/keemisvahemik : mittemääratletud.

Leekpunkt vahemik : mitteoluline.

Aururõhk (50°C) : määratlemata.

Tihedus : < 1

Lahustavus vees : Mittelahustuv.

Kokkusulamise punkt/intervall : mittemääratletud.

Iseenesliku süttimise temperatuur : mittemääratletud.

Lagunemise punkt/intervall : mittemääratletud.

Keemilise põlemise kuumus : mittemääratletud.

Süttimisaeg : mittemääratletud.

Plahvatuseks vajalik mass : mittemääratletud.

Süttimiskaugus : mittemääratletud.

Leegi kõrgus : mittemääratletud.

Leegi kestus : mittemääratletud.

9.2. Muu teave
Andmed pole kättesaadavad.

10. JAGU: PÜSIVUS JA REAKTSIOONIVÕIME

10.1. Reaktsioonivõime
Andmed pole kättesaadavad.

10.2. Keemiline stabiilsus
See segu on punktis 7 soovitatud käitlemis- ja hoiustamistingimustes püsiv.

10.3. Ohtlike reaktsioonide võimalikkus
Kõrgetel temperatuuridel võib segu eraldada ohtlikke lagunemissaadusi nagu süsinikmonooksiid ja süsinikdioksiid, aurud ja
lämmastikoksiid.

10.4. Tingimused, mida tuleb vältida
Aparaadid, mis tekitavad leeki või omavad kõrgetemperatuurilist metallpinda (põletid, elektrikaared, ahjud jne), on
territooriumil keelatud.
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Vältida :

- kuumutamist

- kuumust

10.5. Kokkusobimatud materjalid
Andmed pole kättesaadavad.

10.6. Ohtlikud lagusaadused
Termilisel lagunemisel võib eralduda/moodustuda :

- süsinikmonooksiid (CO)

- süsinikdioksiid (CO2)

11. JAGU: TEAVE TOKSILISUSE KOHTA

11.1. Teave toksikoloogiliste mõjude kohta
Kokkupuude selles segus sisalduvate lahustite aurudega töökeskkonna ohtlike ainete piirnorme ületavas koguses võib avaldada
tervistkahjustavat mõju nagu limaskesta ja hingamissüsteemi ärritust ning kahjulikku mõju neerudele, maksale ja
kesknärvisüsteemile.

Tekkinud sümptoomid võivad olla peavalu, tuimus, peapööritus, väsimus, lihasnõrkus ja äärmistel juhtudel teadvusekaotus.

Korduv või pikaajaline kokkupuude seguga võib põhjustada loomulike rasvade kadumist nahast, mille tagajärjeks on
mitteallergiline kontaktdermatiit ja imendumine läbi naha.

Pritsmed silmadesse võivad tekitada ärritust ja pöördumatud kahjustusi.

Võib esineda narkootilist toimet, nagu uimasus, narkoosiseisund, alanenud erksus, reflekside kadu, koordinatsiooni puudumine
või peapööritus.

Mõju võib ilmneda ka tugeva peavalu või iivelduse, arusaamishäire, peapöörituse, ärrituvuse, väsimuse või mäluhäiretena.

11.1.1. Ained

Äge mürgisus :
DEAROMATIZED HYDROCARBONS

Suukaudsel manustamisel : DL50 > 5000 mg/kg
Liik : rott

Naha kaudu : DL50 > 5000 mg/kg
Liik : küülik

Sissehingamisel (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3
Liik : rott

DEAROMATIZED HYDROCARBONS
Suukaudsel manustamisel : DL50 > 5000 mg/kg

Liik : rott

Naha kaudu : DL50 > 5000 mg/kg
Liik : küülik

Sissehingamisel (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3
Liik : rott

11.1.2. Segu

Hingamiselundite või naha sensibiliseerimine :
Sisaldab vähemalt ühte sensibiliseerivat ainet. Võib esile kutsuda allergilise reaktsiooni.

12. JAGU: ÖKOLOOGILINE TEAVE

12.1. Toksilisus

12.1.1. Ained
DEAROMATIZED HYDROCARBONS

Mürgisus kaladele : CL50 > 1000 mg/l
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Liik : Oncorhynchus mykiss
Kokkupuute kestus : 96 h

Mürgisus koorikloomadele : CE50 = 1000 mg/l
Liik : Daphnia magna
Kokkupuute kestus : 48 h

Mürgisus vetikatele : CEr50 > 1000 mg/l
Liik : Pseudokirchnerella subcapitata
Kokkupuute kestus : 72 h

Mürgisus veetaimedele : Liik : Others

12.1.2. Segud
Selle segu puhul andmed vesikeskkonda ohustava mürgisuse kohta puuduvad.

12.2. Püsivus ja lagunduvus

12.2.1. Ained
DEAROMATIZED HYDROCARBONS

Biolagundatavus : andmed lagunduvuse kohta pole kättesaadavad, ainet ei peeta kiirelt lagunduvaks

DEAROMATIZED HYDROCARBONS
Biolagundatavus : andmed lagunduvuse kohta pole kättesaadavad, ainet ei peeta kiirelt lagunduvaks

12.3. Bioakumulatsioon
Andmed pole kättesaadavad.

12.4. Liikuvus pinnases
Andmed pole kättesaadavad.

12.5. Püsivate, bioakumuleeruvate ja toksiliste ning väga püsivate ja väga bioakumuleeruvate omaduste hindamine
Andmed pole kättesaadavad.

12.6. Muud kahjulikud mõjud
Andmed pole kättesaadavad.

13. JAGU: JÄÄTMEKÄITLUS
Segu ja/või selle konteineri nõuetekohane jäätmekäitlus tuleb paika panna vastavalt direktiivi 2008/98/EÜ nõuetele.

13.1. Jäätmetöötlusmeetodid
Mitte valada kanalisatsiooni või veevooluteedesse.

Jäätmed :
Jäätmete käitlemine tuleb tagada viisil, mis ei sea ohtu inimese tervist ega kahjusta keskkonda ning mis eelkõige ei ohusta vett,
õhku, pinnast, taimi ega loomi.

Taaskasutage või kõrvaldage vastavalt kehtivatele seadustele, soovitavalt kasutades lepingulist kogujat või kogumisettevõtet.

Ärge saastage jäätmetega vett ega maad, ärge kõrvaldage neid äraviskamise teel.

Saastatud pakend :
Tühjendage pakend. Ärge eemaldage pakendil olevaid etikette.

Kõrvaldage lepingulise kõrvaldaja abiga.

Jäätmekoodid (ohtlike jäätmete direktiivid 2014/955/EÜ, 2008/98/EMÜ) :
16 05 04 * ohtlikke aineid sisaldavad gaasid (sh haloonid) survemahutis
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14. JAGU: VEONÕUDED
Transporditoode vastavuses ADR maantee-, RID raudtee-, IMDG mere- ja ICAO/IATA lennutranspordimäärustega (ADR
2019 - IMDG 2018 - ICAO/IATA 2020).

14.1. ÜRO number
1950

14.2. ÜRO veose tunnusnimetus
UN1950=AEROSOLS, flammable

14.3. Transpordi ohuklass(id)
- Klassifitseerimine :

2.1

14.4. Pakendirühm
-

14.5. Keskkonnaohud
-

14.6. Eriettevaatusabinõud kasutajatele

ADR/RID Liik Kood Arv Etikett Identif. LQ Dispo. EQ Kat. Tunnel
2 5F - 2.1 - 1 L 190 327 344 

625
E0 2 D

IMDG Liik 2°Etikett Arv LQ EmS Dispo. EQ Stowage
Handling

Segregation

2 See SP63- See SP277 F-D, S-U 63 190 277 
327 344 381 
959

E0 - SW1 SW22 SG69

IATA Liik 2°Etikett Arv Reisija Reisija Veok Veok NB EQ
2.1 - - 203 75 kg 203 150 kg A145 A167 

A802
E0

2.1 - - Y203 30 kg G - - A145 A167 
A802

E0

Piiratud koguste puhul vt ICAO/IATA osa 2.7 ning ADR’i ja IMDG ptk 3.4.

Erandkoguste puhul vt ICAO/IATA osa 2.6 ning ADR’i ja IMDG ptk 3.5.

14.7. Transportimine mahtlastina kooskõlas MARPOLi II lisaga ja IBC koodeksiga
Andmed pole kättesaadavad.

15. JAGU: REGULEERIVAD ÕIGUSAKTID

15.1. Ainete ja segude suhtes kohaldatavad ohutuse-, tervise- ja keskkonnaalased eeskirjad/õigusaktid

- Klassifitseerimist ja märgistamist käsitlev teave on toodud osas 2:
Kasutatud on järgmisi määruseid:

- direktiiv 75/324/EMÜ, muudetud direktiiviga 2013/10/EL

- Määrus (EÜ) nr 1272/2008, mida on muudetud määrusega (EÜ) nr 2020/217 (ATP 14)

- Mahutit käsitlev teave:
Andmed pole kättesaadavad.

- Ettevaatusabinõud :
Andmed pole kättesaadavad.
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- Šveitsi määrus lenduvatele orgaanilistele ühenditele kohaldatava ergutusmaksu kohta :
75-28-5 2-méthylpropane (alcool isobutylique,isobutane)
141-78-6 acétate d’éthyle
78-92-2 butane-2-ol (alcool sec-butylique)
74-98-6 propane
106-97-8 n-butane

15.2. Kemikaaliohutuse hindamine
Andmed pole kättesaadavad.

16. JAGU: MUU TEAVE
Kuna kasutaja töötingimused on meile tundmata, põhineb selles turvainfos esitatud teave meie antud hetke teadmistel ja
riiklikel ning kohalikel eeskirjadel.

Seda segu ei tohi ilma eelnevalt kirjalike käsitlemisjuhistega tutvumata kasutada muul otstarbel kui sätestatud punktis 1.

Aine tarbija on alati kohustatud võtma kasutusele vajalikud abinõud, mis vastavad seadusele ja kohalikele eeskirjadele.

Käesoleval ohutuskaardil sisalduvat teavet tuleb pidada segu ohutusnõuete kirjelduseks ja mitte selle omaduste garantiiks.

Punktis 3 toodud fraaside sõnastus :
H220 Eriti tuleohtlik gaas.

H225 Väga tuleohtlik vedelik ja aur.

H226 Tuleohtlik vedelik ja aur.

H304 Allaneelamisel või hingamisteedesse sattumisel võib olla surmav.

H317 Võib põhjustada allergilist nahareaktsiooni.

H318 Põhjustab raskeid silmakahjustusi.

H319 Põhjustab tugevat silmade ärritust.

H336 Võib põhjustada unisust või peapööritust.

H351 Arvatavasti põhjustab vähktõbe .

H373 Võib kahjustada elundeid  pikaajalisel või korduval kokkupuutel .

H412 Kahjulik veeorganismidele, pikaajaline toime.

EUH066 Korduv kokkupuude võib põhjustada naha kuivust või lõhenemist.

Lühendid :
DNEL : Tuletatud mittetoimiv tase

UFI : Unique Formula Identifier

ADR : ohtlike veoste rahvusvahelise autoveo Euroopa kokkulepe.

IMDG : rahvusvaheline ohtlike kaupade mereveo eeskiri.

IATA : Rahvusvaheline Lennutranspordi Assotsiatsioon.

ICAO : rahvusvaheline tsiviillennundusorganisatsioon.

RID : ohtlike kaupade rahvusvahelise raudteeveo eeskirjad.

GHS02 : Leek

GHS07 : Hüüumärk

PBT: püsiv, bioakumuleeruv ja toksiline.

vPvB : väga püsiv ja väga bioakumuleeruv.

SVHC : Väga ohtlik aine (VOA).
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DROŠĪBAS DATU LAPA
(REACH Regula (EK) n° 1907/2006 - n° 2015/830)

1. IEDAĻA. VIELAS/MAIS ĪJUMA UN UZŅĒMĒJSABIEDRĪBAS/UZŅĒMUMA IDENTIFIC ĒŠANA

1.1. Produkta identifikators
Produkta nosaukums : AMPERE TRAFFIC PAINT

Produkta kods : 630101001, 630102001, 630103001, 630104001, 630106001, 630107001, 630109001
UFI : NQH5-S050-Q00Y-4SFW

1.2. Vielas vai maisījuma attiecīgi apzinātie lietojuma veidi un tādi, ko neiesaka izmantot

1.3. Informācija par drošības datu lapas piegādātāju
Reģistrētas kompānijas nosaukums : A.M.P.E.R.E. SYSTEM .

Adrese : 3 rue Antoine Balard - Z.I. du Vert Galant. 95310. Saint-Ouen-l'Aumōne . FRANCE.

Telefons : +33 1 34 64 72 72. Fakss: +33 1 30 37 55 17.

fds@amperesystem.com

1.4. Tālruņa numurs, kur zvanīt ārkārtas situācijās : 
Asociācija/Organizācija : INRS / ORFILA   http://www.centres-antipoison.net. 
Citi numuri ārkārtas gadījumiem

Valsts ugunsdzēsības un glābšanas dienests, phone number: 112.  Toksikoloģijas un sepses klīnikas Saindēšanās un zāļu 
informācijas centrs, Hipokrāta 2, Rīga, Latvija, LV-1038, phone number +371 67042473. Service is available 24 hours.

2. IEDAĻA. BĪSTAM ĪBAS APZINĀŠANA

2.1. Vielas vai maisījuma klasificēšana

Saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1272/2008 un tās grozījumiem.
Aerosoli, 1. kategorija (Aerosol 1, H222 - H229).

Atkārtota iedarbība var radīt sausu ādu vai izraisīt tās sprēgāšanu (EUH066).

Var izraisīt alerģisku reakciju (EUH208).

Toksiska ietekme uz īpašu mērķorgānu (vienreizēja iedarbība), 3. kategorija (STOT SE 3, H336).

Šis maisījums nerada vides apdraudējumu. Standarta darba režīmā nav zināms vai paredzams apdraudējums videi.

2.2. Etiķetes elementi
Maisījums izmantošanai aerosolos.

Saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1272/2008 un tās grozījumiem.
Bīstamības piktogrammas :

GHS02 GHS07

Signālvārds :

BĪSTAMI

Produkta identifikators :
EC 919-857-5 DEAROMATIZED HYDROCARBONS

Papildus etiķetēšana :
EUH208 Satur TALEĻĻAS TAUKSKĀBES, SATUR OLEILAMĪNU. Var izraisīt alerģisku reakciju.

EUH211 Uzmanību! Izsmidzinot var veidoties bīstami ieelpojami pilieni. Ne
smidzinājumu, ne miglu neieelpot.

Bīstamības apzīmējumi :

H222 Īpaši viegli uzliesmojošs aerosols.

H229 Tvertne zem spiediena: karstumā var eksplodēt.
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H336 Var izraisīt miegainību vai reiboņus.

EUH066 Atkārtota iedarbība var radīt sausu ādu vai izraisīt tās sprēgāšanu.

Drošības prasību apzīmējumi - Vispārējie :

P102 Sargāt no bērniem.

Drošības prasību apzīmējumi - Profilakse :

P210 Turēt pietiekamā attālumā no karstuma avotiem, karstām virsmām, dzirkstelēm,
atklātas liesmas un citiem aizdegšanās avotiem. Nesmēķēt.

P211 Neizsmidzināt uz atklātas uguns vai citiem aizdegšanās avotiem.

P251 Nedurt vai nededzināt, arī pēc izlietošanas.

P261 Izvairīties ieelpot putekļus/tvaikus/gāzi/dūmus/izgarojumus/smidzinājumu.

Drošības prasību apzīmējumi - Glabāšana :

P410 + P412 Aizsargāt no saules gaismas. Nepakļaut temperatūrai, kas pārsniedz 50 °C/122
°F.

Cita informācija :

Nelietojiet smacīgā gaisā

Lietojiet tikai paredzētajiem mērķiem. 

2.3. Citi apdraudējumi
Maisījums nesatur >=0,1 % "īpaši bīstamu vielu" (SVHC), kuras Eiropas Ķimikāliju aģentūra (ECHA) ir publicējusi saskaņā
ar REACH  57. pantu: http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table

Maisījums neatbilst kritērijiem, kas piemērojami PBT vai vPvB maisījumiem saskaņā ar REACH Regulas (EK) Nr. 1907/2006
XIII pielikumu.

3. IEDAĻA. SASTĀVS/INFORMĀCIJA PAR SASTĀVDAĻĀM

3.2. Maisījumi

Sastāvs :
Identifikācija (EK) 1272/2008 piezīme %
EC: 919-857-5
REACH: 01-2119463258-33

DEAROMATIZED HYDROCARBONS

GHS08, GHS07, GHS02
Dgr
Flam. Liq. 3, H226
Asp. Tox. 1, H304
STOT SE 3, H336
EUH:066

P 10 <= x % < 25

INDEX: 601-004-00-0
CAS: 106-97-8
EC: 203-448-7
REACH: 01-2119474691-32

BUTĀNS

GHS02, GHS04
Dgr
Flam. Gas 1, H220

C 
[1]
[7]

10 <= x % < 25

CAS: 74-98-6
EC: 200-827-9
REACH: 01-2119486944-21

PROPANE

GHS02
Dgr
Flam. Gas 1, H220

[1]
[7]

2.5 <= x % < 10

EC: 927-241-2
REACH: 01-2119471843-32

DEAROMATIZED HYDROCARBONS

GHS08, GHS07, GHS02
Dgr
Flam. Liq. 3, H226
Asp. Tox. 1, H304
STOT SE 3, H336
Aquatic Chronic 3, H412
EUH:066

P 2.5 <= x % < 10

INDEX: 607-022-00-5
CAS: 141-78-6
EC: 205-500-4
REACH: 01-2119475103-46

ETILACETĀTS

GHS02, GHS07
Dgr
Flam. Liq. 2, H225
Eye Irrit. 2, H319
STOT SE 3, H336
EUH:066

[1] 2.5 <= x % < 10
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INDEX: 022-006-00-2
CAS: 13463-67-7
EC: 236-675-5

TITĀNA DIOKSĪDS [TĀDA PULVERA 
VEIDĀ, KAS SATUR 1 % VAI VAIRĀK 
DAĻIŅU AR AERODINAMISKO DIAMETRU 
<= 10 µM]

GHS08
Wng
Carc. 2, H351

[1]
[10]

2.5 <= x % < 10

CAS: 75-28-5
EC: 200-857-2
REACH: 01-2119485395-27

ISOBUTANE (CONTENANT MOINS DE 0.1% 
DE BUTADIENE)

GHS02
Dgr
Flam. Gas 1, H220

[1]
[7]

2.5 <= x % < 10

CAS: 85711-55-3
EC: 288-315-1
REACH: 01-2119974148-28-0000

TALEĻĻAS TAUKSKĀBES, SATUR 
OLEILAM ĪNU

GHS05, GHS07, GHS08
Dgr
Skin Sens. 1A, H317
Eye Dam. 1, H318
STOT RE 2, H373

0 <= x % < 2.5

(H-frāžu pilns teksts: skatīt 16. nodaļu)

Inform ācija par sastāvdaļām :
[7] Propelentu gāzes

[1] Viela, kurai ir noteiktas iedarbības darbavietā robežvērtības.

P piezīme: Kancerogēnas vai mutagēnas vielas klasifikācija nav piemērojama, jo viela satur mazāk nekā 0,1 % masas/benzola
masas (EINECS 200-753-7).

10 piezīme: Klasifikācija par inhalatīvi kancerogēnisku maisījumu ir piemērojama tikai pulverveida maisījumiem, kuri satur 1
% vai vairāk titāna dioksīda, kas ir daļiņu formā vai ietverts daļiņās, kuru aerodinamiskais diametrs ir ? 10 ?m.

4. IEDAĻA. PIRMĀS PALĪDZĪBAS PASĀKUMI
Galvenais noteikums - vienmēr griezties pie ārsta, ja pastāv šaubas vai ir parādījušies simptomi.

Nekādā gadījumā neievadīt barības vados cilvēkam, kas ir bez samaņas.

4.1. Pirmās palīdzības pasākumu apraksts

Ja notikusi iedarbība no ieelpošanas :
Ja cietušais ir pamatīgi saelpojies, izvediet viņu svaigā gaisā. Uzturiet siltumā un miera stāvoklī.

Ja cietušais ir bezsamaņā, novietojiet viņu guļus uz sāniem. Jebkurā gadījumā sazinieties ar ārstu, lai pārliecinātos, vai ir
nepieciešama novērošana un aprūpe slimnīcā.

Ja elpošana ir neregulāra vai ir apstājusies, lietot atdzīvināšanas paņēmienu – no mutes mutē un izsaukt ārstu.

Ja ir bijusi alerģiska reakcija, meklējiet ārsta palīdzību.

Pie notraipīšanās vai saskares ar acīm :
Desmit minūtes pamatīgi skalot ar mīkstu, tīru ūdeni, turot acu plakstiņus atvērtus.

Pie notraipīšanās vai saskares ar ādu :
Novilkt aptraipīto apģērbu un ādu rūpīgi nomazgāt ar ūdeni un ziepēm vai notīrīt ar atzītu tīrītāju.

Pievērsiet uzmanību, vai nav kas palicis starp nenovilkto apģērbu un ādu, uz pulksteņa, kurpēm utt.

Ja ir bijusi alerģiska reakcija, meklējiet ārsta palīdzību.

Ja aptraipītā zona ir plaša un/vai ir ādas ievainojumi, ir jagriežas pie ārsta vai cietušais jānogādā slimnīcā

Pie iekļūšanas barības vados :
Pie iekļūšanas barības vados, ja daudzumi ir nelieli (ne vairāk kā viens malks), izskalot muti ar ūdeni un sazināties ar ārstu.

Cietušajam jāpaliek miera stāvoklī. Nestimulējiet vemšanu.

Meklējiet ārsta palīdzību, parādiet ārstam etiķeti.

Gadījumā, ja produkts ir nejauši norīts, sazinieties ar ārstu, lai pārliecinātos, vai ir nepieciešama novērošana un aprūpe
slimnīcā. Parādiet etiķeti.

4.2. Svarīgākie simptomi un ietekme – akūta un aizkavēta
Dati nav pieejami.
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4.3. Norāde par nepieciešamo neatliekamo medicīnisko palīdzību un īpašu aprūpi
Dati nav pieejami.

5. IEDAĻA. UGUNSDZĒSĪBAS PASĀKUMI
Uzliesmojošs.

Ķīmiski pulveri, ogļskābā gāze un citas ugunsdzēšanas gāzes ir piemērotas nelielām liesmām.

5.1. Ugunsdzēsības līdzekļi
Iesaiņojumus uguns tuvumā turēt atdzesētus, lai novērstu zem spiediena esošo tvertņu eksploziju.

Piemērotas metodes uguns liesmu dzēšanai
Ugunsgrēka gadījumā, izmantojiet :

- ūdens smidzināšanu vai ūdens aerosolu

- ūdeni ar AFFF (Aqueous Film Forming Foam - plēvīti veidojošas ūdeņainas putas) piedevu

- halonu/kolionu

- putas

- vairākmērķu ABC pulveri

- BC pulveri

- ogļskābo gāzi (CO2)

Novērst no ugunsdzēšanas pasākumiem noplūdušo vielu iekļūšanu kanalizācijā un ūdenstecēs.

Nepiemērotas metodes uguns liesmu dzēšanai
Ugunsgrēka gadījumā, neizmantojiet :

- ūdens strūklu

5.2. Īpaša vielas vai maisījuma izraisīta bīstamība
Uguns bieži vien rada biezus, melnus dūmus. Iedarbība uz sairstošiem produktiem var apdraudēt veselību.

Neieelpot dūmus.

Ugunsgrēka gadījumā var rasties šādas vielas :

- tvana gāze (CO)

- ogļskābā gāze (CO2)

5.3. Ieteikumi ugunsdzēsējiem
Ugunsdzēsēji apgādājami ar autonomi izolētiem elpošanas aparātiem.

6. IEDAĻA. PASĀKUMI NEJAUŠAS NOPLŪ DES GADĪJUMOS

6.1. Individuālās drošības pasākumi, aizsardzības līdzekļi un procedūras ārkārtas situācijām
Iepazīties ar 7. un 8. iedaļā minētajiem drošības pasākumiem.

Tiem, kas nav ugunsdzēsēji
Tā kā maisījumā ir organiskie šķīdinātāji, likvid ējiet aizdegšanās avotus un izvēdiniet telpas.

Vairīties no izgarojumu ieelpošanas.

Izvairīties no kontakta ar ādu un acīm.

Ja lieli daudzumi ir izšļakstīti/izlieti viss personāls ir evakuējams un iejaukšanās atļaujama tikai apmācītiem darbiniekiem, kas
apgādāti ar aizsargierīcēm.

Ugunsdzēsējiem
Ugunsdzēsēji tiks ekipēti ar piemērotiem individuālajiem aizsardzības līdzekļiem (sk. 8. iedaļu).

6.2. Vides drošības pasākumi
To, kas noplūdis no sūcēm vai izlijis, savākt un uzraudzīt atkritumu savākšanas tvertnēs, lietojot ugunsdrošus absorbentus,
piemēram, smiltis, zemi, vermikulitu, diatomītu.

Novērst jebkāku materiālu iekļūšanu kanalizācijā un ūdenstecēs.

6.3. Ierobežošanas un savākšanas paņēmieni un materiāli
Tīrot dot priekšroku mazgāšanas līdzeklim, nelietot šķīdinātājus.
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6.4. Atsauce uz citām iedaļām
Dati nav pieejami.

7. IEDAĻA. LIETOŠANA UN GLAB ĀŠANA
Prasības, kādas ir pret noliktavu telpām, attiecas uz visām vietām, kur notiek darbības ar maisījumu.

7.1. Piesardzība drošai lietošanai
Pēc darbībām vienmēr nomazgājiet rokas.

Novelciet un izmazgājiet netīro apģērbu pirms vēlreizējas tā lietošanas.

Nodrošiniet atbilstošu ventilāciju, sevišķi - šaurās telpās.

Ugunsgrēka profilakse :
Strādāt labi vēdināmās zonās.

Tvaiki ir smagāki par gaisu. Tie var sakrāties tuvu zemei un veidot maisījumus, kas kopā ar gaisu ir sprādzienbīstami.

Novērst uzliesmojošu vai eksplozīvu koncentrāciju veidošanos gaisā un izvairīties no izgarojumu koncentrācijas, kas augstāki
parprofesionālās iedarbības limitiem.

Nesmidzināt pret atklātu liesmu vai nokaitētiem materiāliem.

Necaurdurt un nededzināt, arī pēc izlietošanas ne.

Lietojiet maisījumu telpās, kurās nav atklātas liesmas vai citi aizdegšanās avoti, un nodrošiniet, ka elektriskās iekārtas ir
atbilstoši aizsargātas.

Turēt cieši noslēgtā iesaiņojumā un nostatus no karstuma un dzirksteļu avotiem un atklātām liesmām

Nelietot darbarīkus, kas var radīt dzirksteles. Nesmēķēt.

Novērst neautorizēta personāla piekļūšanu.

Rekomendējamais ekipējums un procedūras :
Individuālajai aizsardzībai, sk. 8. iedaļu.

Ievērot uz etiķetes noteikto piesardzību un arī rūpnieciskās drošības noteikumus

Neieelpot aerosola daļiņas.

Vairīties no izgarojumu ieelpošanas.

Vairīties no izgarojumu ieelpošanas. Izslēgt tādas industriālas operācijas, kas, pat strādājot ar pārbaudītu aparatūru, var izsaukt
izgarojumu palielināšanos.

Ierīkot izgarojumu aizvadīšanu pie to emisijas avotiem un arī telpu vispārēju ventilāciju

Jānodrošinās arī ar elpošanas aizsargaparatūru īsu noteiktu uzdevumu veikšanai izņēmuma gadijumos un ārkārtas situācijās.

Visos gadījumos reģenerēt noplūdes pie to avota

Iesaiņojumi, kas bijuši atvērti, ir rūpīgi jānoslēdz un jāglabā vertikālā stāvoklī

Aizliegtais ekipējums un procedūras :
Aizliegts smēķēt, ēst un dzert vietās, kur tiek izmantots šis maisījums.

7.2. Drošas glabāšanas apstākļi, tostarp visu veidu nesaderība
Dati nav pieejami.

Glabāšana
Glabāt bērniem nepieejamā vietā.

Cieši noslēgtu konteineru turēt sausā, labi vēdināmā vietā.

Neturēt nekādu aizdegšanās avotu tuvumā un nesmēķēt.

Turēt pietiekošā attālumā no aizdegšanās avotiem, karstuma un tiešas saulesgaismas.

Grīdai jābūt necaurlaidīgai un jāveido savākšanas baseins tādā formā, lai nejaušas noteces gadījumā šķidrums nevarētu
izplatīties ārpus šīs zonas.

Paaugstināta spiediena tvertne: aizsargāt no saules gaismas un nepakļaut temperatūrām, kas pārsniedz 50°C.

Tara
Vienmēr glabāt tarā no oriģinālam piemērota materiāla.

7.3. Konkrēts(-i) galalietošanas veids(-i)
Dati nav pieejami.
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8. IEDAĻA. IEDARB ĪBAS PĀRVALD ĪBA/INDIVIDU ĀLĀ  AIZSARDZ ĪBA

8.1. Pārvald ības parametri

Arodiedarb ības robežvērt ības :
- Eiropas Savienība (2019/1831, 2017/2398, 2017/164, 2009/161, 2006/15/CE, 2000/39/CE, 98/24/CE) :
CAS VME-mg/m3 : VME-ppm : VLE-mg/m3 : VLE-ppm : Piezīmes :
141-78-6 734 200 1468 400 -

- ACGIH TLV (American Conference of Governmental Industrial Hygienists, Threshold Limit Values, 2010) :
CAS TWA : STEL : Griesti : Definīcija : Kritēriji :
106-97-8 1000 ppm
74-98-6 1000 ppm
141-78-6 400 ppm
13463-67-7 10 mg/m3 A4
75-28-5 1000 ppm

- Dānija (2008) :
Stof TWA VSTEL Loftvaerdi Anm
106-97-8 500 ppm

1200 mg/m³
74-98-6 1000 ppm

1800 mg/m³
141-78-6 150 ppm

540 mg/m³
13463-67-7 6 mg/m³

- Francija (INRS - ED984 / 2019-1487) :
CAS VME-ppm: VME-mg/m3: VLE-ppm: VLE-mg/m3: Piezīmes: TMP N°:
106-97-8 800 1900 - - - -
141-78-6 200 734 400 1468 - 84
13463-67-7 - 10 - - - -

- Somija (HTP-värden 2016) :
CAS TWA : STEL : Griesti : Definīcija : Kritēriji :
74-98-6 800 ppm

1500 mg/m³
II00 ppm
2000 mg/m³

141-78-6 200 ppm
730 mg/m³

400 ppm
1470 mg/m³

- Norvēģija (Veiledning om administrative normer for forurensning i arbeidsatmosfære, 2019) :
CAS TWA : STEL : Griesti : Definīcija : Kritēriji :
106-97-8 250 ppm

600 mg/m³
74-98-6 500 ppm

900 mg/m³
141-78-6 200 ppm

734 mg/m³
400 ppm
1468 mg/m³

E

13463-67-7 5 mg/m³

- Nīderlande / MAC-waarde (10 december 2014) :
CAS TWA : STEL : Griesti : Definīcija : Kritēriji :
106-97-8 600 ppm - - - -
141-78-6 150 ppm 300 ppm - - -
13463-67-7 10 mg/m3 - - - -

- Šveice (SUVAPRO 2017) :
CAS VME VLE Valeur plafondNotations
106-97-8 800 ppm

1900 mg/m³
3200 ppm
7200 mg/m³
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74-98-6 1000 ppm
1800 mg/m³

4000 ppm
7200 mg/m³

141-78-6 400 ppm
1400 mg/m³

800 ppm
2800 mg/m³

SSC

13463-67-7 3 a mg/m³ SSC
75-28-5 800 ppm

1900 mg/m³
3200 ppm
7200 mg/m³

- Zviedrija (AFS 2018 :1) :
CAS TWA : STEL : Griesti : Definīcija : Kritēriji :
141-78-6 150 ppm

550 mg/m³
300 ppm
1100 mg/m³

13463-67-7 5 mg/m³

- Latvija (Noteikumi Nr. 325/2007) :
CAS TWA : STEL : Griesti : Definīcija : Kritēriji :
106-97-8 300 mg/m3
141-78-6 200 mg/m3
13463-67-7 10 mg/m3

Beziedarbības līmenis (DNEL) vai minimālas iedarbības līmenis (DMEL) :
DEAROMATIZED HYDROCARBONS
Galapatēri ņš:  Strādnieki:
Iedarbības veids:  Kontaktā ar ādu:
Iespējamās sekas veselībai:  Ilglaicīgas sistēmiskas sekas:
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Iedarbības veids:  Ieelpojot:
Iespējamās sekas veselībai:  Ilglaicīgas sistēmiskas sekas:
DNEL :  1500 mg of substance/m3

Galapatēri ņš:  Patērētāji:
Iedarbības veids:  Norijot:
Iespējamās sekas veselībai:  Ilglaicīgas sistēmiskas sekas:
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Iedarbības veids:  Kontaktā ar ādu:
Iespējamās sekas veselībai:  Ilglaicīgas sistēmiskas sekas:
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Iedarbības veids:  Ieelpojot:
Iespējamās sekas veselībai:  Ilglaicīgas sistēmiskas sekas:
DNEL :  900 mg of substance/m3

DEAROMATIZED HYDROCARBONS
Galapatēri ņš:  Strādnieki:
Iedarbības veids:  Kontaktā ar ādu:
Iespējamās sekas veselībai:  Ilglaicīgas sistēmiskas sekas:
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Iedarbības veids:  Ieelpojot:
Iespējamās sekas veselībai:  Ilglaicīgas sistēmiskas sekas:
DNEL :  1500 mg of substance/m3
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Galapatēri ņš:  Patērētāji:
Iedarbības veids:  Norijot:
Iespējamās sekas veselībai:  Ilglaicīgas sistēmiskas sekas:
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Iedarbības veids:  Kontaktā ar ādu:
Iespējamās sekas veselībai:  Ilglaicīgas sistēmiskas sekas:
DNEL :  300 mg/kg body weight/day

Iedarbības veids:  Ieelpojot:
Iespējamās sekas veselībai:  Ilglaicīgas sistēmiskas sekas:
DNEL :  900 mg of substance/m3

8.2. Iedarbības pārvald ība

Tādi individu ālie aizsardzības pasākumi, kā individuālie aizsardzības līdzekļi
Piktogrammas norāda uz pienākumu valkāt individuālos aizsarglīdzekļus (PPE):

Izmantojiet tīrus un atbilstoši uzturētus individuālos aizsardzības līdzekļus.

Glabājiet individuālos aizsardzības līdzekļus tīrā vietā, nostatu no strādāšanas vietas.

Nekādā gadījumā neēdiet, nedzeriet un nesmēķējiet izmantošanas laikā. Novelciet un izmazgājiet netīro apģērbu pirms
atkārtotas tā lietošanas. Nodrošiniet atbilstošu ventilāciju, sevišķi - šaurās telpās.

- Acu / sejas aizsardzība
Izvairīties no kontakta ar acīm.

Lietot acu aizsargus, kas paredzēti aizsardzībai pret šļakatām.

Pirms darba uzsākšanas, saskaņā ar standartu EN166, ir jāuzliek aizsargbrilles.

- Roku aizsardzība
Izmantojiet piemērotus aizsargcimdus, kas ir izturīgi pret reaktīviem atbilstoši standartam EN ISO 374-1.

Cimdi jāizvēlas atbilstoši lietošanas mērķim un izmantošanas ilgumam darba vietā.

Aizsargcimdi jāizvēlas atbilstoši to piemērotībai attiecīgajai darba vietai: ņemot vērā, ar kādiem citiem ķīmiskajiem
produktiem varētu būt jādarbojas, nepieciešamo fizisko aizsardzību (pret griešanu, duršanu, karstumu), nepieciešamo iemaņu
līmeni.

Type hansker anbefalt :

- Nitrila gumija (butadiēna-akrilnitrila kopolimēra gumija (NBR))

- PVA (polivinila spirts)

Rekomendējamās īpašības :

- Dilumizturīgi cimdi atbilstoši standartam EN ISO 374-2

- Aizsargā ķermeni
Izvairīties no saskares ar ādu.

Jāvalkā piemērots aizsargapģērbs.

Piemērots aizsargapģērba veids :

Lai novērstu saskari ar ādu lielu šļakatu gadījumos, uzvelciet šķidrumnecaurlaidīgu aizsargtērpu, kas aizsargā no ķīmiskajiem
riska faktoriem (3. tips) atbilstoši EN14605/A1.

Lai novērstu saskari ar ādu apsmidzināšanas riska gadījumos, uzvelciet aizsargtērpu, kas aizsargā no ķīmiskajiem riska
faktoriem (6. tips) atbilstoši EN13034/A1.

Lai novērstu saskari ar ādu lielu šļakatu gadījumos, uzvelciet šķidrumnecaurlaidīgu aizsargtērpu, kas aizsargā no ķīmiskajiem
riska faktoriem (3. tips) atbilstoši EN14605.

Lai novērstu saskari ar ādu apsmidzināšanas riska gadījumos, uzvelciet aizsargtērpu, kas aizsargā no ķīmiskajiem riska
faktoriem (6. tips) atbilstoši EN13034.

Darba apģērbs, ko valkā personāls, ir regulāri jāmazgā.

Pēc saskares ar produktu ir jānomazgā visas ķermeņa daļas, kas tika nosmērētas.
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- Elpošanas orgānu aizsardzība
Izvairieties no tvaiku ieelpošanas

Ja ventilācija nav pietiekama, lietojiet atbilstošu elpošanas aparātu.

Ja darbinieki tiek pakļauti koncentrācijām, kas pārsniedz arodiedarbības robežvērtības, viņiem ir jālieto piemērota, oficiāli
reģistrēta elpošanas orgānu aizsardzības ierīce.

FFP (ātrās filtrēšanas) maskas veids :

Lietojiet vienreizējai lietošanai paredzētu pusmaskas aerosola filtru atbilstoši standartam EN149/A1.

Lietojiet vienreizējai lietošanai paredzētu pusmaskas aerosola filtru atbilstoši standartam EN149.

Kategorija :

- FFP1

Gāzu un tvaiku filtrs(-i) (kombinētie filtri)  atbilstoši standartam EN14387 :

- A1 (brūns)

Daļiņu filtrs atbilstošs standartam EN143 :

- P1 (balts)

9. IEDAĻA. FIZIK ĀLĀS UN ĶĪMISK ĀS ĪPAŠĪBAS

9.1. Informācija par fizik ālajām un ķīmiskajām pamatīpašībām

Vispārēja inform ācija
Fizikālais stāvoklis : viskozs šķidrums

aerosolu

Svarīga veselības aizsardzības, drošuma un vides aizsardzības informācija :
pH : nav svarīga.

Vārīšanās punkts/intervāls : nav noteikta.

Uzliesmošanas punkta intervāls : nav svarīgs.

Tvaika spiediens (50°C) : nav specificēts.

Blīvums : < 1

Šķīdība ūdenī: Nešķīstošs.

Kušanas punkts/intervāls : nav noteikts

Pašaizdegšanās temperatūra : nav specificēta.

Sadalīšanās punkts/intervāls : nav noteikta.

Ķīmiskais degšanas siltums : nav noteikts

Aizdegšanās laiks : nav noteikts

Uzliesmošanas blīvums : nav noteikts

Aizdegšanās attālums : nav noteikts

Liesmas augstums : nav noteikts

Liesmas ilgums : nav noteikts

9.2. Cita informācija
Dati nav pieejami.

10. IEDAĻA. STABILITĀ TE UN REAĢĒTSPĒJA

10.1. Reaģētspēja
Dati nav pieejami.

10.2. Ķīmiskā stabilitāte
Šis maisījums ir stabils rekomendētajos pārkraušanas un glabāšanas apstākļos, kas minēti 7. iedaļā.

10.3. Bīstamu reakciju iespējamība
Pie augstām temperatūrām šis maisījums var izdalīt kaitīgus sadalīšanās produktus, tādus kā tvana gāzi un ogļskābo gāzi,
izgarojumus un slāpekļa oksīdu.

10.4. Apstākļi, no kuriem jāvairās
Nekādas ierīces liesmu radīšanai vai augstas temperatūras metālisku virsmu iegūšanai (degļi, elektriskie loki, kurtuves u.tml.)
telpās nav atļautas.
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Izvairieties no :

- karsēšanas

- augstām temperatūrām

10.5. Nesaderīgi materiāli
Dati nav pieejami.

10.6. Bīstami noārd īšanās produkti
Termiskas sadalīšanās rezultātā var izdalīties/veidoties :

- tvana gāze (CO)

- ogļskābā gāze (CO2)

11. IEDAĻA. TOKSIKOLO ĢISKĀ INFORMĀCIJA

11.1. Informācija par toksikoloģisko ietekmi
Šī šķīdinātāja maisījuma tvaiku iedarbībai pārsniedzot minētās arodiedarbības robežvērtības, var rasties tādi veselības
traucējumi, kā gļotādas un elpošanas orgānu kairinājums, kā arī nieru, aknu un centrālās nervu sistēmās darbības traucējumi.

Pie simptomiem, kas rodas, pieder galvassāpes,sastingums, reiboņi, nogurums, muskuļu vājums un, ekstrēmos gadījumos,
samaņas zaudēšana.

Atkārtota vai ilgstoša saskare ar šo maisījumu var radīt ādas dabiskā aizsargslāņa noārdīšanos, kā sekas ir nealerģisks kontakta
dermatīts un absorbcija caur ādu.

Iešļakstīšanās acīs var radīt kairinājumu un pārejošus bojājumus

Var būt tāda narkotiska iedarbība, kā miegainums, narkoze, samazināta uzmanība, refleksu zudums, koordinācijas trūkums vai
reibonis.

Iedarbība var izpausties stipru galvassāpju vai nelabuma veidā, spriestspējas traucējumos, reiboņos, uzbudinājumā, nogurumā
vai atmiņas traucējumos.

11.1.1. Vielas

Akūta toksicitāte :
DEAROMATIZED HYDROCARBONS

Orālais ceļš : DL50 > 5000 mg/kg
Sugas : žurka

Ādas ceļš : DL50 > 5000 mg/kg
Sugas : trusis

Elpošanas ceļš (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3
Sugas : žurka

DEAROMATIZED HYDROCARBONS
Orālais ceļš : DL50 > 5000 mg/kg

Sugas : žurka

Ādas ceļš : DL50 > 5000 mg/kg
Sugas : trusis

Elpošanas ceļš (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3
Sugas : žurka

11.1.2. Maisījums

Elpceļu vai ādas sensibilizācija :
Satur vismaz vienu sensibilizējošu vielu. Var izraisīt alerģisku reakciju.
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12. IEDAĻA. EKOLOĢISKĀ INFORMĀCIJA

12.1. Toksiskums

12.1.1. Vielas
DEAROMATIZED HYDROCARBONS

Toksiskums attiecībā uz zivīm : CL50 > 1000 mg/l
Sugas : Oncorhynchus mykiss
Eksponēšanās ilgums : 96 h

Toksiskums attiecībā uz vēžveidīgajiem : CE50 = 1000 mg/l
Sugas : Daphnia magna
Eksponēšanās ilgums : 48 h

Toksiskums attiecībā uz aļģēm : CEr50 > 1000 mg/l
Sugas : Pseudokirchnerella subcapitata
Eksponēšanās ilgums : 72 h

Toksiskums attiecībā uz ūdens augiem : Sugas : Others

12.1.2. Maisījumi
Par šo maisījumu nav nekādu datu par tā toksiskumu attiecībā uz ūdeni.

12.2. Noturība un spēja noārd īties

12.2.1. Vielas
DEAROMATIZED HYDROCARBONS

Bioloģiskā noārdīšanās: nav pieejamu datu par sadalīšanos, uzskatāms, ka viela ātri nesadalās

DEAROMATIZED HYDROCARBONS
Bioloģiskā noārdīšanās: nav pieejamu datu par sadalīšanos, uzskatāms, ka viela ātri nesadalās

12.3. Bioakumulācijas potenciāls
Dati nav pieejami.

12.4. Mobilitāte augsnē
Dati nav pieejami.

12.5. PBT un vPvB ekspertīzes rezultāti
Dati nav pieejami.

12.6. Citas nelabvēlīgas ietekmes
Dati nav pieejami.

13. IEDAĻA. APSVĒRUMI SAISTĪBĀ AR APSAIMNIEKOŠANU
Atbilstoša maisījuma un/vai tā tvertnes atkritumu apsaimniekošana ir jānosaka saskaņā ar Direktīvu 2008/98/EK.

13.1. Atkritumu apstrādes metodes
Neievadit kanalizācijas sistēmā vai ūdenstecēs.

Atkritumi :
Atkritumu apsaimniekošana tiek īstenota, neapdraudot cilvēku veselību, nekaitējot apkārtējai videi un, jo īpaši, neapdraudot
ūdeņus, gaisu, augsni, augus vai dzīvniekus.

Pārstrādāšana vai iznīcināšana saskaņā ar spēkā esošajiem likumiem, labāk izmantojot nolīgtu savācēju vai uzņēmumu.

Nesaindējiet ūdeni vai zemi ar atkritumiem, neatbrīvojieties no tiem.

Piesārņota tara :
Iztukšojiet konteineru. Nenoņemiet uz konteinera esošo(ās) uzlīmi(es).

Atbrīvojieties no tiem ar nolīgtu rīkotāju.
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2014/955/EK, 2008/98/EEK :
16 05 04 * bīstamas vielas saturošas gāzes balonos (ieskaitot halonu)

14. IEDAĻA. INFORM ĀCIJA PAR TRANSPORTĒŠANU
Produkts transportējams saskaņā ar ADR ceļu, RID sliežu ceļu, IMDG jūras un ICAO/IATA gaisa transporta noteikumiem
(ADR 2019 - IMDG 2018 - ICAO/IATA 2020).

14.1. ANO numurs
1950

14.2. ANO sūtīšanas nosaukums
UN1950=AEROSOLS, flammable

14.3. Transportēšanas bīstamības klase(-es)
- Klasifikācija :

2.1

14.4. Iepakojuma grupa
-

14.5. Vides apdraudējumi
-

14.6. Īpaši piesardzības pasākumi lietotājiem

ADR/RID KLase Kods NummursEtiķete Identif. LQ Dispo. EQ Kat. Tunelis
2 5F - 2.1 - 1 L 190 327 344 

625
E0 2 D

IMDG Klase 2°Etiķete Numurs LQ Ems Dispo. EQ Stowage
Handling

Segregation

2 See SP63- See SP277 F-D, S-U 63 190 277 
327 344 381 
959

E0 - SW1 SW22 SG69

IATA Klase 2°Etiķete Numurs Pasažieris Pasažieris Kravas 
nosūtītājs

Kravas 
nosūtītājs

piezīme EQ

2.1 - - 203 75 kg 203 150 kg A145 A167 
A802

E0

2.1 - - Y203 30 kg G - - A145 A167 
A802

E0

Ierobežotiem daudzumiem, skatīt OACI/IATA 2.7. daļu un IDMG un ADR 3.4 nodaļu.

Izņēmuma daudzumiem, skatīt OACI/IATA 2.6. daļu un IDMG un ADR 3.5 nodaļu.

14.7. Transportēšana bez taras atbilstoši MARPOL II pielikumam un IBC kodeksam
Dati nav pieejami.

15. IEDAĻA. INFORM ĀCIJA PAR REGULĒJUMU

15.1. Drošības, veselības jomas un vides noteikumi/normatīvie akti, kas īpaši attiecas uz vielām un maisījumiem

- Inform ācija par 2. sadaļā norādīto klasificēšanu un marķēšanu:
Vērā ir ņemti šādi tiesību akti:

- Direktīva 75/324/EEK, kurā izdarīti grozījumi ar direktīvu 2013/10/UE

- Regula (EK) Nr. 1272/2008, kas grozīta ar Regulu (EK) Nr. 2020/217 (ATP 14)

- Inform ācija par iepakošanu:
Dati nav pieejami.

- Made under licence of European Label System® MSDS software from InfoDyne  - http://www.infodyne.fr -



DROŠĪBAS DATU LAPA  (REGULĀ (EK) n° 1907/2006 - REACH) Dati : 06/04/2021    Lappuse 13/13
Variants : Nr° 1 (17/03/2021) Pārbaude : N°12(17/03/2021)
A.M.P.E.R.E. SYSTEM  / 95AMP

AMPERE TRAFFIC PAINT - TRA

- Īpaša piesardzība :
Dati nav pieejami.

- Šveices Iekšlietu federālā departamenta rīkojums par nodokļu atvieglojumiem saistībā ar gaistošajiem organiskajiem
savienojumiem :

75-28-5 2-méthylpropane (alcool isobutylique,isobutane)
141-78-6 acétate d’éthyle
78-92-2 butane-2-ol (alcool sec-butylique)
74-98-6 propane
106-97-8 n-butane

15.2. Ķīmiskās drošības novērt ējums
Dati nav pieejami.

16. IEDAĻA. CITA INFORM ĀCIJA
Tā kā lietotāju darba apstākļi mums nav zināmi, šai drošības datu lapā sniegtā informācija ir balstīta uz mūsu pašreizējo
zināšanu līmeni un uz valsts un pašvaldību noteikumiem.

Maisījumu nedrīkst lietot vajadzībām, kas atšķiras no 1. iedaļā minētajām, ja pirms tam nav saņemtas rakstiskas darbu
instrukcijas.

Lietotāja pienākums ir visu laiku darīt visu nepieciešamo, lai varētu rīkoties saskaņā ar likumīgām prasībām un vietējiem
noteikumiem.

Šīs drošības datu lapas informācija ir jāuzskata kā darba drošības prasību apraksts attiecībā uz konkrēto maisījumu, nevis kā
attiecīgo īpašību garantija.

3. sadaļā minēto frāžu formulējums :
H220 Īpaši viegli uzliesmojoša gāze.

H225 Viegli uzliesmojošs šķidrums un tvaiki.

H226 Uzliesmojošs šķidrums un tvaiki.

H304 Var izraisīt nāvi, ja norij vai iekļūst elpceļos.

H317 Var izraisīt alerģisku ādas reakciju.

H318 Izraisa nopietnus acu bojājumus.

H319 Izraisa nopietnu acu kairinājumu.

H336 Var izraisīt miegainību vai reiboņus.

H351 Ir aizdomas, ka var izraisīt vēzi .

H373 Var izraisīt orgānu bojājumus  ilgstošas vai atkārtotas iedarbības rezultātā .

H412 Kaitīgs ūdens organismiem ar ilgstošām sekām.

EUH066 Atkārtota iedarbība var radīt sausu ādu vai izraisīt tās sprēgāšanu.

Īsinājumi :
DNEL : Atvasinātais beziedarbības līmenis

UFI : Unique Formula Identifier

ADR : Eiropas līgums par starptautiskiem bīstamu kravu autopārvadājumiem.

IMDG : Starptautiskie noteikumi par bīstamo kravu pārvadājumiem pa jūru.

IATA : Starptautiskā gaisa transporta asociācija.

ICAO : Starptautiskā civilās aviācijas organizācija

RID : Bīstamo kravu starptautisko dzelzceļa pārvadājumu noteikumi.

GHS02 : liesmas

GHS07 : izsaukuma zīme

PBT – noturīgs, bioakumulatīvs un toksisks.

vPvB – ļoti noturīgs un ļoti bioakumulatīvs.

SVHC : Īpaši bīstamas vielas.
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1 SKIRSNIS. MEDŽIAGOS ARBA MIŠINIO IR BENDROVĖS ARBA ĮMONĖS IDENTIFIKAVIMAS 

2 SKIRSNIS. GALIMI PAVOJAI 

SAUGOS DUOMENŲ LAPAS 
(REACH reglamentas (EB) Nr. 1907/2006 - Nr. 2015/830) 

 

1.1. Produkto identifikatorius 
Produkto pavadinimas : AMPERE TRAFFIC PAINT  

Produkto kodas : 630101001, 630102001, 630103001, 630104001, 630106001, 630107001, 630109001 
UFI :NQH5-S050-Q00Y-4SFW 

1.2. Medžiagos ar mišinio nustatyti naudojimo būdai ir nerekomenduojami naudojimo būdai 

1.3. Išsami informacija apie saugos duomenų lapo teikėją 
Gamintojo registruotas pavadinimas : A.M.P.E.R.E. SYSTEM 
Adresas : 3 rue Antoine Balard - Z.I. du Vert Galant.95310.Saint-Ouen-l'Aumōne .FRANCE. 
Telefonas : +33 1 34 64 72 72. Faks : +33 1 30 37 55 17 
fds@amperesystem.com 

1.4. Pagalbos telefono numeris : +370 (85) 2362052 
Bendrovė/organizacija: INRS / ORFILA http://www.centres-antipoison.net. 

Kiti pagalbos telefono numeriai 
INTERNATIONAL SUPPORT : http://echa.europa.eu/web/guest/support/helpdesks/national-helpdesks/list-of-national-helpdesks 
+370 5 236 2052 / +370 6 875 3378 

 

2.1. Medžiagos ar mišinio klasifikavimas 

Pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008 su pakeitimais. 
Aerozolis, 1 kategorija (Aerosol 1, H222 - H229). 
Pakartotinis poveikis gali sukelti odos džiūvimą arba skilinėjimą (EUH066). 
Gali sukelti alerginę reakciją (EUH208). 
Specifinis toksiškumas konkrečiam organui (vienkartinis poveikis), 3 kategorija (STOT SE 3, H336). 
Šis mišinys nekelia pavojaus aplinkai. Standartinėmis naudojimo sąlygomis žinomos arba numatomos žalos aplinkai nėra. 

2.2. Ženklinimo elementai 
Mišinys aerozoliniam naudojimui. 

Pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008 su pakeitimais. 
Pavojaus piktogramos : 

 

GHS02 GHS07 
 

Signalinis žodis : 
PAVOJINGA 
Produkto identifikatoriai : 
EC 919-857-5 HYDROCARBURES DESAROMATISES 
Papildomos etiketės : 
EUH208 Sudėtyje yra RIEBALŲ RŪGŠTYS, TALO ALYVOS, SUDĖTYJE YRA OLEILAMINO. Gali sukelti alerginę 

reakciją. 
EUH211 Atsargiai! Purškiant gali susidaryti pavojingų įkvepiamų lašelių. Neįkvėpti aerozolio ar 

rūko. 
Pavojingumo frazės : 
H222 Ypač degus aerozolis. 
H229 Slėginė talpykla. Kaitinama gali sprogti. 
H336 Gali sukelti mieguistumą arba galvos svaigimą. 
EUH066 Pakartotinis poveikis gali sukelti odos džiūvimą arba skilinėjimą. 
Atsargumo frazės - Bendrosios : 
P102 Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje. 
Atsargumo frazės - Prevencinės : 
P210 Laikyti atokiau nuo šilumos šaltinių, karštų paviršių, žiežirbų, atviros liepsnos ir kitų 

uždegimo šaltinių. Nerūkyti. 
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3 SKIRSNIS. SUDĖTIS ARBA INFORMACIJA APIE SUDEDAMĄSIAS DALIS 

P211 Nepurkšti į atvirą liepsną arba kitus degimo šaltinius. 
P251 Nepradurti ir nedeginti net panaudoto. 
P261 Stengtis neįkvėpti dulkių/dūmų/dujų/rūko/garų/aerozolio. 
Atsargumo frazės - Sandėliavimas : 
P410 + P412 Saugoti nuo saulės šviesos. Nelaikyti aukštesnėje kaip 50 °C/122 °F temperatūroje. 
Kita informacija : 

 
 

2.3. Kiti pavojai 

Nenaudoti uždaroje aplinkoje. 
Produktą naudoti tik pagal paskirtį. 

Mišinyje nėra „Itin pavojingų medžiagų“ (SVHC) >= 0,1 %, kurias paskelbė Europos cheminių medžiagų agentūra (ECHA) pagal REACH 57-ą 
straipsnį: http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table 
mišinys neatitinka kriterijų, taikomų PBT arba vPvB mišiniams pagal REACH (EB) reglamento Nr. 1907/2006 XIII priedą. 

 

3.2. Mišiniai 

Sudėtis : 

Identifikacija (EB) 1272/2008 Pastaba % 
EC: 919-857-5 
REACH: 01-2119463258-33 

HYDROCARBURES DESAROMATISES 

GHS08, GHS07, GHS02 
Dgr 
Flam. Liq. 3, H226 
Asp. Tox. 1, H304 
STOT SE 3, H336 
EUH:066 

P 10 <= x % < 25 

INDEX: 601-004-00-0 GHS02, GHS04 C 10 <= x % < 25 
CAS: 106-97-8 Dgr [1]  

EC: 203-448-7 Flam. Gas 1, H220 [7]  

REACH: 01-2119474691-32    

BUTANAS 
   

CAS: 74-98-6 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 
EC: 200-827-9 Dgr [7]  

REACH: 01-2119486944-21 Flam. Gas 1, H220   

PROPANE 
   

EC: 927-241-2 
REACH: 01-2119471843-32 

HYDROCARBURES DESAROMATISES 

GHS08, GHS07, GHS02 
Dgr 
Flam. Liq. 3, H226 
Asp. Tox. 1, H304 
STOT SE 3, H336 
Aquatic Chronic 3, H412 
EUH:066 

P 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 607-022-00-5 
CAS: 141-78-6 
EC: 205-500-4 
REACH: 01-2119475103-46 
 
ETILACETATAS 

GHS02, GHS07 
Dgr 
Flam. Liq. 2, H225 
Eye Irrit. 2, H319 
STOT SE 3, H336 
EUH:066 

[1] 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 022-006-00-2 GHS08 [1] 2.5 <= x % < 10 
CAS: 13463-67-7 Wng [10]  

EC: 236-675-5 Carc. 2, H351   

TITANO DIOKSIDAS[MILTELIŲ 
   

PAVIDALO, KURIO SUDĖTYJE YRA NE    

MAŽIAU KAIP 1 % DALELIŲ, KURIŲ    

AERODINAMINIS SKERSMUO <= 10    

µM]    

CAS: 75-28-5 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 
EC: 200-857-2 Dgr [7]  

REACH: 01-2119485395-27 Flam. Gas 1, H220   

 

http://www.infodyne.fr/
http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table


SAUGOS DUOMENŲ LAPAS (REGLAMENTAS (EB) n° 1907/2006 - REACH) 
AMPERE TRAFFIC PAINT - TRA 

Versija 12.1 (17-03-2021) - Puslapis 3/11 

Made under licence of European Label System, Software of INFODYNE (http://www.infodyne.fr) 

 

 

4 SKIRSNIS. PIRMOSIOS PAGALBOS PRIEMONĖS 

5 SKIRSNIS. PRIEŠGAISRINĖS PRIEMONĖS 

 

 
ISOBUTANE (CONTENANT MOINS DE 
0.1% DE BUTADIENE) 

   

CAS: 85711-55-3 GHS05, GHS07, GHS08  0 <= x % < 2.5 
EC: 288-315-1 Dgr  

REACH: 01-2119974148-28-0000 Skin Sens. 1A, H317  
 Eye Dam. 1, H318  

RIEBALŲ RŪGŠTYS, TALO ALYVOS, STOT RE 2, H373  

SUDĖTYJE YRA OLEILAMINO   

(Pilnas tekstas H-frazių: žr. 16 skyrių) 
Informacija apie sudedamąsias dalis : 

[7] Propelentas dujos 
[1] Medžiaga, kuriai taikomos ribinės poveikio darbo vietoje ribos. 
Pastaba P: Klasifikacija pagal kancerogeniškumą arba mutageniškumą netaikoma, nes benzeno svoris sudaro mažiau kaip 0,1 % medžiagos 
svorio (EINECS 200-753-7). 
Pastaba 10: Prie kancerogenų (įkvėpus) priskiriami tik miltelių pavidalo mišiniai, kuriuose yra ne mažiau kaip 1 % titano dioksido, kuris yra dalelių, 
kurių aerodinaminis skersmuo yra ? 10 ?m, formos arba tokių dalelių sudėtyje. 

 

Kai kyla abejonių ar simptomai neišnyksta, visuomet kviesti gydytoją. 
NIEKADA nieko neduoti į burną nesąmoningam asmeniui. 

4.1. Pirmosios pagalbos priemonių aprašymas 

Įkvėpus : 
Masinio įkvėpimo atveju išvesti paveiktą asmenį į gryną orą. Laikyti šiltai ir ramiai. 
Jei asmuo neteko sąmonės, paguldyti į gaivinimo padėtį. Visada pranešti gydytojui, sužinoti, ar reikės stebėjimo ir palaikomosios priežiūros 
ligoninėje. 
Jei kvėpavimas yra netolygus ar sustojo, daryti dirbtinį kvėpavimą ir kviesti gydytoją. 
Kilus alerginei reakcijai, kreiptis į gydytojus. 

Blyksnio ar sąlyčio su akimis atveju : 
Gausiai plauti šiltu, švariu vandeniu 15 minučių pakėlus vokus. 

Blyksnio ar sąlyčio su oda atveju : 
Nusivilkti suteptus drabužius ir kruopščiai nuplauti odą vandeniu ir muilu ar žinomu plovikliu. 
Apžiūrėti, ar nėra produkto likučių tarp odos ir aprangos, laikrodžių, batų ir pan. 
Kilus alerginei reakcijai, kreiptis į gydytojus. 
Kai sutepta vieta yra didelė ir/ar jei atsiranda odos pakenkimai, būtina pasikonsultuoti su gydytoju ar nusiųsti pacientą į gydymo įstaigą. 

Prarijus : 
Prarijus nedidelį kiekį (ne daugiau kaip gurkšnį) išskalauti burną vandeniu ir pasikonsultuoti su gydytoju. 
Paveiktą asmeninį laikyti ramiai. Nesukelti vėmimo. 
Kreiptis į gydytojus ir parodyti šią etiketę. 
Netyčia prarijus, kreiptis į gydytojus ir sužinoti, ar reikės stebėjimo ir priežiūros ligoninėje. Parodyti etiketę. 

4.2. Svarbiausi simptomai ir poveikis (ūmus ir uždelstas) 
Duomenų nėra 

4.3. Nurodymas apie bet kokios neatidėliotinos medicinos pagalbos ir specialaus gydymo reikalingumą 
Duomenų nėra 

 

Degi. 
Cheminiai milteliai, anglies dioksidas, kitos gesinimo dujos tinka mažiems gaisrams gesinti. 

5.1. Gesinimo priemonės 
Vėsinti netoli ugnies esančią tarą, kad būtų išvengta slėginių pakuočių užsiliepsnojimo. 

Tinkamos gesinimo priemonės 
Kilus gaisrui naudoti : 
- purškiamą vandenį arba vandens rūką 
- vandenį su AFFF (vandens plėvelę sudarančių putų) priedu 
- haloną 
- putas 
- daugiafunkcius ABC miltelius 
- BC miltelius 
- anglies dioksidą (CO2) 
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6 SKIRSNIS. AVARIJŲ LIKVIDAVIMO PRIEMONĖS 

7 SKIRSNIS. TVARKYMAS IR SANDĖLIAVIMAS 

Pasirūpinti, kad priešgaisrinių priemonių ištekos nepatektų į kanalizaciją ar vandens telkinius. 
Netinkamos gesinimo priemonės 

Kilus gaisrui nenaudoti : 
- vandens srovės 

5.2. Specialūs medžiagos ar mišinio keliami pavojai 
Gaisro metu dažnai susiformuoja tankūs juodi dūmai. Skilimo produktų poveikis gali būti pavojingas sveikatai. 
Neįkvėpti dūmų. 
Kilus gaisrui gali susidaryti šios medžiagos : 
- anglies monoksidas (CO) 
- anglies dioksidas (CO2) 

5.3. Patarimai gaisrininkams 
Ugniagesių brigados nariai turi būti aprūpinti individualiais kvėpavimo aparatais. 

 

6.1. Asmens atsargumo priemonės, apsaugos priemonės ir skubios pagalbos procedūros 
Imtis saugumo priemonių, išvardintų 7 ir 8 skyriuose. 

Ne gaisrininkams 
Dėl mišinyje esančių organinių tirpiklių panaikinti degimo šaltinius ir išvėdinti patalpą. 
Neįkvėpti garų. 
Vengti bet kokio susilietimo su oda ir akimis. 
Jeigu išsiliejo didelis kiekis, evakuoti personalą ir avarijos likvidavimo darbą patikėti parengtiems operatoriams turintiems saugumo priemones. 

Gaisrininkams 
Gaisrininkai turi naudotis tinkamomis asmens saugos priemonėmis (žr. 8 skyrių). 

6.2. Ekologinės atsargumo priemonės 
Išsiliejusį preparatą surinkti ir susemti nedegių absorbuojančių medžiagų (smėlio, žemės, vermikulito, diatomitinės žemės) pagalba į atliekoms 
skirtus indus. 
Pasirūpinti, kad medžiagos nepatektų į kanalizaciją ar vandens telkinius. 

6.3. Izoliavimo ir valymo procedūros bei priemonės 
Geriau valyti valikliu, vengti tirpiklių. 

6.4. Nuoroda į kitus skirsnius 
Duomenų nėra 

 

Sandėliavimo patalpoms keliami reikalavimai taikomi visoms patalpoms, kuriose dirbama su mišiniu. 
7.1. Su saugiu tvarkymu susijusios atsargumo priemonės 

Po darbo būtinai plauti rankas. 
Nusivilkti užterštą aprangą, prieš vėl ją naudojant – išskalbti. 
Užtikrinti pakankamą ventiliaciją, ypač uždarose patalpose. 

Priešgaisrinė apsauga : 
Naudoti gerai vėdinamose vietose. 
Garai yra sunkesni už orą. Jie gali sklisti palei žemę ir sudaryti mišinius, kurie sprogsta reaguodami su oru. 
Imtis priemonių, kad nesusidarytų ore degios ar sprogios koncentracijos ir vengti garų koncentracijos viršijančios poveikio darbe ribas. 
Nepurkšti ant atviros ugnies ar įkaitinto paviršiaus. 
Panaudojus nedaužyti ir nedeginti. 
Naudoti šį mišinį patalpose, kuriose nėra atviros liepsnos arba kitų degimo šaltinių, ir užtikrinti tinkamą elektrinės įrangos apsaugą. 
Pakuotes laikyti sandariai uždarytas atokiau nuo šilumos, kibirkšties šaltinių ir atviros liepsnos. 
Nenaudoti prietaisų galinčių įskelti kibirkštis. Nerūkyti. 
Neleisti įeiti pašaliniams asmenims. 

Rekomenduojama įranga ir priemonės : 
Apie asmens saugą žr. 8 skyrių. 
Laikytis etiketėje nurodytų atsargumo priemonių ir darbo saugos reikalavimų. 
Neįkvėpti aerozolių. 
Vengti įkvėpti garų. 
Vengti įkvėpti garų. Juos galinčias sukelti gamybos operacijas atlikti tam skirtame specialiame aparate. 
Įrengti garų ištraukimą išskyrimo vietoje ir bendrąjį patalpų vėdinimą. 
Apsirūpinti kvėpavimo apsaugos aparatais ypatingiems trumpalaikiams darbams, taip pat gelbėjimo operacijoms. 
Visais atvejais surasti išliejimo šaltinį 
Atidarytos pakuotės turi būti laikomos sandariai uždarytos ir vertikalioje padėtyje. 
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8 SKIRSNIS. POVEIKIO KONTROLĖ/ASMENS APSAUGA 

Draudžiama įranga ir priemonės : 
Mišinio naudojimo vietoje draudžiama rūkyti, valgyti ir gerti. 

7.2. Saugaus sandėliavimo sąlygos, įskaitant visus nesuderinamumus 
Duomenų nėra 

Sandėliavimas 
Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje. 
Pakuotę laikyti sandariai uždarytą sausoje gerai vėdinamoje vietoje. 
Laikyti atokiau nuo uždegimo šaltinių - nerūkyti. 
Laikyti kuo toliau nuo uždegimo, šilumos šaltinių ar tiesioginės saulės. 
Grindys turi būti nepralaidžios ir tokios formos, kad atsitiktinio išsiliejimo atveju skystis negalėtų pasklisti už šios vietos ribų. 
Slėgines talpyklas apsaugoti nuo saulės ir nelaikyti aukštesnėje kaip 50°C temperatūroje. 

Pakuotės 
Visada laikyti gamintojo numatytoje pakuotėje. 

7.3. Konkretus galutinio naudojimo būdas (-ai) 
Duomenų nėra 

 

8.1. Kontrolės parametrai 

Profesinio poveikio ribos: 
- Europos Sąjunga (2019/1831, 2017/2398, 2017/164, 2009/161, 2006/15/CE, 2000/39/CE, 98/24/CE) : 

CAS VME-mg/m3 : VME-ppm : VLE-mg/m3 : VLE-ppm : Pastabos :  

141-78-6 734 200 1468 400 -  

- ACGIH TLV (Amerikos higienos pramoninė vyriausybinė konferencija, Slenkstinės ribinės vertės, 2010) : 
CAS TWA : STEL : Viršutinė riba 

: 
Apibrėžimas : Kriterijai :  

106-97-8 1000 ppm      

74-98-6 1000 ppm      

141-78-6 400 ppm      

13463-67-7 10 mg/m3   A4   

75-28-5 1000 ppm      

- Danija (2008) : 
Stof TWA VSTEL Loftvaerdi Anm  

106-97-8 500 ppm 
1200 mg/m³ 

    

74-98-6 1000 ppm 
1800 mg/m³ 

    

141-78-6 150 ppm 
540 mg/m³ 

    

13463-67-7 6 mg/m³     

- Prancūzija (INRS - ED984 / 2019-1487) : 
 
 
 
 
 

- Suomija (HTP-värden 2016) : 
CAS TWA : STEL : Viršutinė riba 

: 
Apibrėžimas : Kriterijai :  

74-98-6 800 ppm 
1500 mg/m³ 

II00 ppm 
2000 mg/m³ 

    

141-78-6 200 ppm 
730 mg/m³ 

400 ppm 
1470 mg/m³ 

    

- Norvegija (Veiledning om administrative normer for forurensning i arbeidsatmosfære, 2019) : 
CAS TWA : STEL : Viršutinė riba 

: 
Apibrėžimas : Kriterijai :  

106-97-8 250 ppm 
600 mg/m³ 

     

74-98-6 500 ppm 
900 mg/m³ 

     

141-78-6 200 ppm 
734 mg/m³ 

400 ppm 
1468 mg/m³ 

 E   

13463-67-7 5 mg/m³      

CAS VME-ppm : VME-mg/m3 : VLE-ppm : VLE-mg/m3 : Pastabo s: TMP Nr. :  

106-97-8 800 1900 - - - -  

141-78-6 200 734 400 1468 - 84  

13463-67-7 - 10 - - - -  
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- Olandija / MAC-waarde (10 december 2014) : 
CAS TWA : STEL : Viršutinė riba 

: 
Apibrėžimas : Kriterijai :  

106-97-8 600 ppm - - - -  

141-78-6 150 ppm 300 ppm - - -  

13463-67-7 10 mg/m3 - - - -  

- Šveicarija (SUVAPRO 2017) : 
CAS VME VLE Valeur plafond Notations  

106-97-8 800 ppm 
1900 mg/m³ 

3200 ppm 
7200 mg/m³ 

   

74-98-6 1000 ppm 
1800 mg/m³ 

4000 ppm 
7200 mg/m³ 

   

141-78-6 400 ppm 
1400 mg/m³ 

800 ppm 
2800 mg/m³ 

 SSC  

13463-67-7 3 a mg/m³   SSC  

75-28-5 800 ppm 
1900 mg/m³ 

3200 ppm 
7200 mg/m³ 

   

- Švedija (AFS 2018 :1) : 
CAS TWA : STEL : Viršutinė riba 

: 
Apibrėžimas : Kriterijai :  

141-78-6 150 ppm 
550 mg/m³ 

300 ppm 
1100 mg/m³ 

    

13463-67-7 5 mg/m³      

- Lietuva (HN 23 :2001) : 
CAS TWA : STEL : Viršutinė riba 

: 
Apibrėžimas : Kriterijai :  

141-78-6 150 ppm 
500 mg/m³ 

 300 ppm 
1100 mgm/³ 

   

13463-67-7 5 mg/m³      

Išvestinė neturinti poveikio dozė (DNEL) arba išvestinė minimalaus poveikio dozė (DMEL): 
HYDROCARBURES DESAROMATISES 
Galutinis naudojimas: Darbuotojai. 
Poveikio būdas: Patekus ant odos. 
Potencialus poveikis sveikatai: Sisteminis ilgalaikis poveikis. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Poveikio būdas: Įkvėpus. 
Potencialus poveikis sveikatai: Sisteminis ilgalaikis poveikis. 
DNEL : 1500 mg de substance/m3 

 
Galutinis naudojimas: Vartotojai. 
Poveikio būdas: Nurijus. 
Potencialus poveikis sveikatai: Sisteminis ilgalaikis poveikis. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Poveikio būdas: Patekus ant odos. 
Potencialus poveikis sveikatai: Sisteminis ilgalaikis poveikis. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Poveikio būdas: Įkvėpus. 
Potencialus poveikis sveikatai: Sisteminis ilgalaikis poveikis. 
DNEL : 900 mg de substance/m3 

 
HYDROCARBURES DESAROMATISES 
Galutinis naudojimas: Darbuotojai. 
Poveikio būdas: Patekus ant odos. 
Potencialus poveikis sveikatai: Sisteminis ilgalaikis poveikis. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Poveikio būdas: Įkvėpus. 
Potencialus poveikis sveikatai: Sisteminis ilgalaikis poveikis. 
DNEL : 1500 mg de substance/m3 
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Galutinis naudojimas: Vartotojai. 
Poveikio būdas: Nurijus. 
Potencialus poveikis sveikatai: Sisteminis ilgalaikis poveikis. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Poveikio būdas: Patekus ant odos. 
Potencialus poveikis sveikatai: Sisteminis ilgalaikis poveikis. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Poveikio būdas: Įkvėpus. 
Potencialus poveikis sveikatai: Sisteminis ilgalaikis poveikis. 
DNEL : 900 mg de substance/m3 

 

8.2. Poveikio kontrolė 

Asmens apsaugos priemonės, pvz., asmens apsaugos įranga 
Piktograma (-os), rodanti (-ančios), kad būtina dėvėti asmenines apsaugos priemones: 

 

Naudoti asmens apsaugos įrangą, kuri yra švari ir buvo tinkamai prižiūrima. 
Asmens apsaugos įrangą laikyti švarioje vietoje, atokiai nuo darbo zonos. 
Niekada nevalgyti, negerti ir nerūkyti naudojant. Nusivilkti užterštą aprangą, prieš vėl ją naudojant – išskalbti. Užtikrinti pakankamą ventiliaciją, 
ypač uždarose patalpose. 

- Akių / veido apsauga 
Vengti patekimo į akis. 
Naudoti akių apsaugos priemones apsaugančias nuo skysčio pliūpsnių 
Prieš darbą reikia užsidėti apsauginius akinius pagal standartą EN 166. 

- Rankų apsauga 
Naudoti tinkamas apsaugines pirštines, atsparias cheminėms medžiagoms pagal standartą EN ISO 374-1. 
Pirštines reikia rinktis atsižvelgiant į naudojimo būdą ir darbo trukmę darbo stotyje. 
Apsaugines pirštines reikia rinktis atsižvelgiant į jų tinkamumą konkrečioje darbo stotyje: kitus cheminius produktus, su kuriais galima susidurti, 
reikiamas fizines apsaugos priemones (apsauga nuo įpjovimo, pradūrimo, karščio), reikiamą veiksmų laisvės lygį. 
Rekomenduojamų pirštinių tipai : 
- Nitrilo guma (butadieno-akrilonitrilo kopolimero kaučiukas (NBR)) 
- PVA (polivinilalkoholis) 
Rekomenduojamos savybės: 
- Nepralaidžios pirštinės pagal standartą EN ISO 374-2 

- Kūno apsauga 
Saugotis patekimo ant odos. 
Dėvėti tinkamus apsauginius drabužius. 
Tinkamas apsauginių drabužių tipas : 
Didelio ištekėjimo atveju vilkėti skysčiams nepralaidžią apsauginę aprangą nuo cheminių pavojų (3 tipo) pagal EN 14605/A1, kad būtų išvengta 
sąlyčio su oda. 
Kilus taškymosi pavojui, vilkėti apsauginę aprangą nuo cheminių pavojų (6 tipo) pagal EN 13034/A1, kad būtų išvengta sąlyčio su oda. 
Didelio ištekėjimo atveju vilkėti skysčiams nepralaidžią apsauginę aprangą nuo cheminių pavojų (3 tipo) pagal EN 14605, kad būtų išvengta 
sąlyčio su oda. 
Kilus taškymosi pavojui, vilkėti apsauginę aprangą nuo cheminių pavojų (6 tipo) pagal EN 13034, kad būtų išvengta sąlyčio su oda. 
Darbuotojų vilkima darbinė apranga turi būti reguliariai skalbiama. 
Po sąlyčio su produktu reikia plauti visas užterštas kūno dalis. 

- Kvėpavimo takų apsauga 
Saugotis įkvėpti garų. 
Jei ventiliacija nepakankama, naudoti tinkamą kvėpavimo aparatą. 
Jei darbuotojai susiduria su koncentracijomis, viršijančiomis profesinio poveikio ribas, jie turi naudoti tinkamą patvirtintą kvėpavimo takų apsaugos 
priemonę. 
FFP kaukės tipas: 
Naudoti vienkartinį puskaukės aerozolio filtrą pagal standartą EN 149/A1. 
Naudoti vienkartinį puskaukės aerozolio filtrą pagal standartą EN 149. 
Kategorija : 
- FFP1 
Dujų ir garų filtras (-ai) (sudėtiniai filtrai) pagal standartą EN 14387 : 
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9 SKIRSNIS. FIZINĖS IR CHEMINĖS SAVYBĖS 

10 SKIRSNIS. STABILUMAS IR REAKTINGUMAS 

11 SKIRSNIS. TOKSIKOLOGINĖ INFORMACIJA 

- A1 (rudas) 
Dalelių filtras pagal standartą EN 143 : 
- P1 (baltas) 

 

9.1. Informacija apie pagrindines fizines ir chemines savybes 

Bendroji informacija: 

 
 

Svarbi informacija apie sveikatą, saugą ir aplinką : 
pH : netaikomas 
Virimo taškas/virimo intervalas : nenurodytas 
Pliūpsnio taško intervalas : netaikomas 
Garų slėgis (50°C) : netaikomas 
Tankis : < 1 
Tirpumas vandenyje : Netirpus. 
Lydymosi taškas/lydymosi diapazonas : nenurodytas. 
Savaiminio užsiliepsnojimo temperatūra : nenurodyta. 
Skilimo taškas/skilimo diapazonas : nenurodytas. 
Cheminis degimo karštis : nenurodytas. 
Užsiliepsnojimo laikas : nenurodytas. 
Sudegimo tankis : nenurodytas. 
Užsiliepsnojimo atstumas : nenurodytas. 
Liepsnos aukštis : nenurodytas. 
Liepsnos trukmė : nenurodytas. 

9.2. Kita informacija 
Duomenų nėra 

 

10.1. Reaktingumas 
Duomenų nėra 

10.2. Cheminis stabilumas 
Šis mišinys yra stabilus rekomenduojamomis krovos ir sandėliavimo sąlygomis, nurodytomis 7 skyriuje. 

10.3. Pavojingų reakcijų galimybė 
Veikiant aukštai temperatūrai, mišinys gali išskirti pavojingų skilimo produktų, pvz., anglies monoksido ir dioksido, dūmų ir azoto oksido. 

10.4. Vengtinos sąlygos 
Vengti bet kokių ugnį galinčių sukelti aparatų arba kaistančių metalinių paviršių (degiklių, elektrinių lankų, krosnelių ir pan.). 
Vengti : 
- kaitinimo 
- karščio 

10.5. Nesuderinamos medžiagos 
Duomenų nėra 

10.6. Pavojingi skilimo produktai 
Dėl šiluminio skilimo gali išsiskirti / susidaryti : 
- anglies monoksidas (CO) 
- anglies dioksidas (CO2) 

 

11.1. Informacija apie toksinį poveikį 
Šiame mišinyje esančių tirpiklių garų poveikis, viršijantis nurodytą profesinio poveikio ribą, gali turėti neigiamų padarinių sveikatai, pvz., dirginti 
gleivinę ir kvėpavimo sistemą ir pakenkti inkstams, kepenims ir centrinei nervų sistemai. 
Pasireiškia tokie simptomai: galvos skausmas, pykinimas, galvos svaigimas, nuovargis, raumenų nusilpimas, silpnumas, o išskirtiniais atvejais ir 
sąmonės netekimas. 
Kartotinis arba ilgalaikis sąlytis su mišiniu gali sukelti natūralaus aliejaus pašalinimą iš odos, lemiantį nealerginį kontaktinį dermatitą ir absorbciją 
pro odą. 
Purslai gali dirginti akis ir sukelti grįžtamus pažeidimus. 
Galimas narkotinis poveikis, pvz., mieguistumas, nejautra, budrumo sumažėjimas, refleksų netekimas, koordinacijos netekimas arba galvos 
svaigulys. 

Būsena : klampus skystis 
 purškalas 
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12 SKIRSNIS. EKOLOGINĖ INFORMACIJA 

Poveikis gali pasireikšti ir kaip stiprus galvos skausmas arba pykinimas, nuovokos sutrikimas, galvos svaigimas, dirglumas, nuovargis ar atminties 
susilpnėjimas. 

11.1.1. Medžiagos 

Ūmus toksiškumas : 
HYDROCARBURES DESAROMATISES 
Patekimas prarijus : DL50 > 5000 mg/kg 

Rūšis : žiurkė 

 
Patekimas per odą : DL50 > 5000 mg/kg 

Rūšis : triušis 

 
Patekimas įkvėpus (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3 

Rūšis : žiurkė 

 
HYDROCARBURES DESAROMATISES 
Patekimas prarijus : DL50 > 5000 mg/kg 

Rūšis : žiurkė 

 
Patekimas per odą : DL50 > 5000 mg/kg 

Rūšis : triušis 

 
Patekimas įkvėpus (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3 

Rūšis : žiurkė 

 
11.1.2. Mišinys 

Kvėpavimo takų ar odos jautrinimas : 
Sudėtyje yra bent viena jautrinanti medžiaga. Gali sukelti alerginę reakciją. 

 

12.1. Toksiškumas 

12.1.1. Medžiagos 
HYDROCARBURES DESAROMATISES 
Toksiškumas žuvims : CL50 > 1000 mg/l 

Rūšis : Oncorhynchus mykiss 
Poveikio trukmė : 96 h 

 
Toksiškumas vėžiagyviams : CE50 = 1000 mg/l 

Rūšis: Daphnia magna 
Poveikio trukmė : 48 h 

 
Toksiškumas dumbliams : CEr50 > 1000 mg/l 

Rūšis : Pseudokirchnerella subcapitata 
Poveikio trukmė : 72 h 

 
Toksiškumas vandens augalams : Rūšis : Others 

 

12.1.2. Mišiniai 
Duomenų apie šio mišinio toksiškumą vandens aplinkai nėra. 

12.2. Patvarumas ir skaidomumas 

12.2.1. Medžiagos 
HYDROCARBURES DESAROMATISES 
Biologinis skaidumas : duomenų apie irimą nėra, medžiaga laikoma greitai nesuyrančia. 

 
HYDROCARBURES DESAROMATISES 
Biologinis skaidumas : duomenų apie irimą nėra, medžiaga laikoma greitai nesuyrančia. 

 

12.3. Bioakumuliacijos potencialas 
Duomenų nėra 

12.4. Judumas dirvožemyje 
Duomenų nėra 
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13 SKIRSNIS. ATLIEKŲ TVARKYMAS 

14 SKIRSNIS. INFORMACIJA APIE GABENIMĄ 

12.5. PBT ir vPvB vertinimo rezultatai 
Duomenų nėra 

12.6. Kitas nepageidaujamas poveikis 
Duomenų nėra 

 

Tinkamą mišinio ir (arba) jo talpyklos atliekų utilizavimą reikia nustatyti pagal Direktyvą 2008/98/EB. 
13.1. Atliekų tvarkymo metodai 

Neišleisti į kanalizaciją ar vandens telkinius. 
Atliekos : 

Atliekų tvarkymas atliekamas nekeliant pavojaus žmonių sveikatai, nekenkiant aplinkai ir ypač be rizikos vandeniui, orui, dirvožemiui, augalams 
arba gyvūnams. 
Perdirbti ar šalinti atliekas pagal veikiančius įstatymus, pageidautina per oficialų atliekų surinkėją ar kompaniją. 
Neteršti atliekomis dirvožemio ar vandens, nemesti atliekų į aplinką. 

Užterštos pakuotės : 
Visiškai ištuštinti pakuotę. Išsaugoti etiketę ant pakuotės. 
Atiduoti įgaliotam atliekų tvarkytojui. 

Atliekų kodai (Sprendimas 2014/955/EB, Direktyva 2008/98/EEB dėl pavojingų atliekų sąrašo): 
16 05 04 * dujos sleginiuose konteineriuose, kuriose yra pavojingu cheminiu medžiagu (iskaitant halonus) 

 

Vežti produktą sutinkamai su vežimo keliais ADR, geležinkeliu RID, jūra IMDG ir oro transportu ICAO/IATA dokumentų sąlygomis (ADR 2019 - 
IMDG 2018 - ICAO/IATA 2020). 

14.1. JT numeris 
1950 

14.2. JT teisingas krovinio pavadinimas 
UN1950=AEROSOLS, flammable 

14.3. Gabenimo pavojingumo klasė (-s) 
- Klasifikavimas : 

 

2.1 
14.4. Pakuotės grupė 

- 
14.5. Pavojus aplinkai 

- 
14.6. Specialios atsargumo priemonės naudotojams 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Jei kiekiai yra riboti, žr. OACI/IATA 2.7 dalį, ADR 3.4 skyrių ir IMDG. 
kiekiams taikoma išimtis, žr. OACI/IATA 2.6 dalį, ADR 3.5 skyrių ir IMDG. 

ADR/RID Klasė Kodas Grupė Etiketė Aprašymas LQ Sąlygos EQ Kat. Tunelis  
 2 5F - 2.1 - 1 L 190 327 

344 625 
E0 2 D  

IMDG Klasė 2°Etiketė Pak.gr. LQ EMS Sąlygos. EQ Stowage 
Handling 

Segregati 
on 

 

 2 See SP63 - See SP277 F-D, S-U 63 190 
277 327 
344 381 
959 

E0 - SW1 
SW22 

SG69 

IATA Klasė 2 Etiketė Grupė Keleivini 
s 

Keleivini 
s 

Cargo Cargo pastaba EQ 

 2.1 - - 203 75 kg 203 150 kg A145 A167 
A802 

E0 

 2.1 - - Y203 30 kg G - - A145 A167 
A802 

E0 
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15 SKIRSNIS. INFORMACIJA APIE REGLAMENTAVIMĄ 

16 SKIRSNIS. KITA INFORMACIJA 

14.7. Nesupakuotų krovinių vežimas pagal MARPOL konvencijos II priedą ir IBC kodeksą 
Duomenų nėra 

 

15.1. Su konkrečia medžiaga ar mišiniu susiję saugos, sveikatos ir aplinkos teisės aktai 

- Su klasifikacija ir etiketėmis susijusi informacija, pateikta 2-ame skyriuje: 
Buvo atsižvelgta į šiuos teisės aktus: 
- Direktyva 75/324/EEB pakeista direktyva 2013/10/ES 
- EB reglamentas Nr. 1272/2008, pakeistas ES reglamentu Nr. 2020/217. (ATP 14) 

- Su pakuote susijusi informacija: 
Duomenų nėra 

- Ypatingos nuorodos : 
Duomenų nėra 

- Šveicarijos dekretas dėl organinių lakiųjų junginių skatinimo : 
75-28-5 2-méthylpropane (alcool isobutylique,isobutane) 
141-78-6 acétate d’éthyle 
78-92-2 butane-2-ol (alcool sec-butylique) 
74-98-6 propane 
106-97-8 n-butane 

15.2. Cheminės saugos vertinimas 
Duomenų nėra 

 

Nežinodami naudotojo darbo sąlygų, šiame saugos duomenų lape pateikėme informaciją, kurią parengėme remdamiesi mūsų dabartinėmis 
žiniomis ir nacionaliniais bei bendrijos įstatymais. 
Mišinio negalima naudoti kitaip nei nurodyta 1 skyriuje prieš tai negavus rašytinių darbo nurodymų. 
Visais atvejais naudotojas yra atsakingas už tai, kad būtų laikomasi teisinių reikalavimų ir vietos įstatymų. 
Šiame saugos duomenų lape pateiktą informaciją reikia laikyti su mišiniu susijusių saugos reikalavimų aprašu, o ne jo savybių garantija. 

3 skirsnyje paminėtų frazių redakcija (-os) : 
H220 Ypač degios dujos. 
H225 Labai degūs skystis ir garai. 
H226 Degūs skystis ir garai. 
H304 Prarijus ir patekus į kvėpavimo takus, gali sukelti mirtį. 
H317 Gali sukelti alerginę odos reakciją. 
H318 Smarkiai pažeidžia akis. 
H319 Sukelia smarkų akių dirginimą. 
H336 Gali sukelti mieguistumą arba galvos svaigimą. 
H351 Įtariama, kad sukelia vėžį . 
H373 Gali pakenkti organams , jeigu medžiaga veikia ilgai arba kartotinai . 
H412 Kenksminga vandens organizmams, sukelia ilgalaikius pakitimus. 
EUH066 Pakartotinis poveikis gali sukelti odos džiūvimą arba skilinėjimą. 

Santrumpos : 
DNEL : Išvestinis ribinio poveikio nesukeliantis lygis 
UFI : Unique Formula Identifier 
ADR : Europos sutartis dėl pavojingų krovinių tarptautinio vežimo keliais. 
IMDG : tarptautiniai jūra gabenami kroviniai. 
IATA : Tarptautinė oro transporto asociacija. 
ICAO : Tarptautinė civilinės aviacijos organizacija 
RID : Pavojingų krovinių tarptautinio gabenimo geležinkeliais taisyklės. 
GHS02 : liepsna 
GHS07 : šauktukas 
PBT: tvari, biologiškai besikaupianti ir toksiška. 
vPvB: labai tvari ir labai biologiškai besikaupianti. 
SVHC : Kelianti išskirtinai didelį pavojų medžiagos. 
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ODDÍL 1 : IDENTIFIKACE LÁTKY/SMĚSI A SPOLEČNOSTI/PODNIKU 

ODDÍL 2 : IDENTIFIKACE NEBEZPEČNOSTI 

 

BEZPEČNOSTNÍ LIST 
(Nařízení REACH (EU) č. 1907/2006 – č. 2015/830) 

 

1.1 Identifikátor výrobku 
Název výrobku : AMPERE TRAFFIC PAINT 

 Kód produktu : 630101001, 630102001, 630103001, 630104001, 630106001, 630107001, 630109001 
UFI :  NQH5-S050-Q00Y-4SFW 

1.2 Příslušná určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití 

1.3 Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu 
Název společnost i : A.M.P.E.R.E. SYSTEM . 
Adresa : 3 rue Antoine Balard - Z.I. du Vert Galant.95310.Saint-Ouen-l'Aumône .FRANCE. 
Telefon : +33 1 34 64 72 72. Fax: +33 1 30 37 55 17. 
fds@amperesystem.com 

1.4 Telefonní číslo pro naléhavé situace : +420 224 919 293, +420 224 915 402 

 
 

2.1 Klasifikace látky nebo směsi 

V souladu se směrnicí EU č. 1272/2008 v platném znění. 
Aerosoly, Kategorie 1 (Aerosol 1, H222 - H229). 
Opakovaná expozice může způsobit vysušení nebo popraskání kůže (EUH066). 
Muže vyvolat alergickou reakci (EUH208). 
Toxicita pro specifické cílové orgány (Jednorázová expozice), Kategorie 3 (STOT SE 3, H336). 
Tato směs nepředstavuje nebezpečí pro životní prostředí. Při běžných podmínkách používání není znám ani se neočekává žádný dopad na 
životní prostředí. 

2.2 Prvky označení 
Směs se používá v aerosolové formě. 

V souladu se směrnicí EU č. 1272/2008 v platném znění. 
Výstražné symboly nebezpečnosti : 

 

GHS02 GHS07 
 

Signální slovo : 
NEBEZPEČÍ 
Identifikátory výrobku : 
EC 919-857-5 DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Doplňující označení : 
EUH208 Obsahuje MASTNÉ KYSELINY, TÁLOVÝ OLEJ, SLOUČENINY S OLEYLAMINEM. Může vyvolat alergickou 

reakci. 
EUH211 Pozor! Při postřiku se mohou vytvářet nebezpečné respirabilní kapičky. Nevdechujte aerosoly 

nebo mlhu. 
Standardní věty o nebezpečnosti : 
H222 Extrémně hořlavý aerosol. 
H229 Nádoba je pod tlakem: při zahřívání se může roztrhnout. 
H336 Může způsobit ospalost nebo závratě. 
EUH066 Opakovaná expozice může způsobit vysušení nebo popraskání kůže. 
Pokyny pro bezpečné zacházení - Všeobecné : 
P102 Uchovávejte mimo dosah dětí. 

http://www.infodyne.fr/
mailto:fds@amperesystem.com


BEZPEČNOSTNÍ LIST (NAŘÍZENÍ (ES) n° 1907/2006 - REACH) 
AMPERE TRAFFIC PAINT - TRA 

Verze 12.1 (17-03-2021) - Strana 2/11 

Made under licence of European Label System, Software of INFODYNE (http://www.infodyne.fr) 

 

 

 

ODDÍL 3 : SLOŽENÍ/INFORMACE O SLOŽKÁCH 

Pokyny pro bezpečné zacházení - Prevence : 
P210 Chraňte před teplem, horkými povrchy, jiskrami, otevřeným plamenem a jinými zdroji zapálení. 

Zákaz kouření. 
P211 Nestříkejte do otevřeného ohně nebo jiných zdrojů zapálení. 
P251 Nepropichujte nebo nespalujte ani po použití. 
P261 Zamezte vdechování prachu/dýmu/plynu/mlhy/par/aerosolů. 
Pokyny pro bezpečné zacházení - Skladování : 
P410 + P412 Chraňte před slunečním zářením. Nevystavujte teplotě přesahující 50 °C/122 °F. 
Další informace : 

 
 

2.3 Další nebezpečnost 

Nepoužívejte v uzavreném prostoru. 
Používejte výhradne pro úcely, pro které je výrobek urcen. 

Směs neobsahuje "Látky vzbuzující velké obavy" (SVHC) >= 0,1 % zveřejňované Evropskou chemickou agenturou ve smyslu článku 57 nařízení 
REACH: http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table 
Směs nesplňuje kritéria platná pro směsi PBT nebo vPvB v souladu s přílohou XIII nařízení REACH (ES) č. 1907/2006. 

 

3.2 Směsi 

Složení : 

Identifikace (ES) 1272/2008 Poznámka % 
EC: 919-857-5 
REACH: 01-2119463258-33 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

GHS08, GHS07, GHS02 
Dgr 
Flam. Liq. 3, H226 
Asp. Tox. 1, H304 
STOT SE 3, H336 
EUH:066 

P 10 <= x % < 25 

INDEX: 601-004-00-0 GHS02, GHS04 C 10 <= x % < 25 
CAS: 106-97-8 Dgr [1]  

EC: 203-448-7 Flam. Gas 1, H220 [7]  

REACH: 01-2119474691-32    

BUTAN 
   

CAS: 74-98-6 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 
EC: 200-827-9 Dgr [7]  

REACH: 01-2119486944-21 Flam. Gas 1, H220   

PROPANE 
   

EC: 927-241-2 
REACH: 01-2119471843-32 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

GHS08, GHS07, GHS02 
Dgr 
Flam. Liq. 3, H226 
Asp. Tox. 1, H304 
STOT SE 3, H336 
Aquatic Chronic 3, H412 
EUH:066 

P 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 607-022-00-5 
CAS: 141-78-6 
EC: 205-500-4 
REACH: 01-2119475103-46 
 
ETHYL-ACETÁT 

GHS02, GHS07 
Dgr 
Flam. Liq. 2, H225 
Eye Irrit. 2, H319 
STOT SE 3, H336 
EUH:066 

[1] 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 022-006-00-2 GHS08 [1] 2.5 <= x % < 10 
CAS: 13463-67-7 Wng [10]  

EC: 236-675-5 Carc. 2, H351   

OXID TITANIČITÝ [VE FORMĚ 
   

PRÁŠKU OBSAHUJÍCÍHO 1 % NEBO    

VÍCE ČÁSTIC O AERODYNAMICKÉM    

PRŮMĚRU <= 10 µM]    

CAS: 75-28-5 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 
 

http://www.infodyne.fr/
http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table


BEZPEČNOSTNÍ LIST (NAŘÍZENÍ (ES) n° 1907/2006 - REACH) 
AMPERE TRAFFIC PAINT - TRA 

Verze 12.1 (17-03-2021) - Strana 3/11 

Made under licence of European Label System, Software of INFODYNE (http://www.infodyne.fr) 

 

 

 

ODDÍL 4 : POKYNY PRO PRVNÍ POMOC 

ODDÍL 5 : OPATŘENÍ PRO HAŠENÍ POŽÁRU 

 

EC: 200-857-2 
REACH: 01-2119485395-27 

 
ISOBUTANE (CONTENANT MOINS DE 
0.1% DE BUTADIENE) 

Dgr 
Flam. Gas 1, H220 

[7]  

CAS: 85711-55-3 GHS05, GHS07, GHS08  0 <= x % < 2.5 
EC: 288-315-1 Dgr  

REACH: 01-2119974148-28-0000 Skin Sens. 1A, H317  
 Eye Dam. 1, H318  

MASTNÉ KYSELINY, TÁLOVÝ OLEJ, STOT RE 2, H373  

SLOUČENINY S OLEYLAMINEM   

(H-věty: viz kapitola 16) 
Informace o složkách : 

[7] Hnacího plynu 
[1] Látka, u které existují mezní hodnoty expozice na pracovišti. 
Poznámka P: Klasifikace jako karcinogenu nebo mutagenu neplatí, protože látka obsahuje méně než 0,1% hmotnosti/hmotnosti benzenu 
(EINECS 200-753-7). 
Poznámka 10: Klasifikace jako karcinogen při vdechování se použije pouze na směsi ve formě prášku obsahujícího 1 % nebo více oxidu 
titaničitého, který je ve formě částic o aerodynamickém průměru ? 10 µm nebo je v těchto částicích obsažen. 

 

Pokud symptomy přetrvávají nebo v případě pochybností vždy přivolejte lékaře. 
ZABRAŇTE požití nepovolanou osobou. 

4.1 Popis první pomoci 

V případě nadýchání : 
V případě masivního vdechnutí přepravte pacienta na čerstvý vzduch a udržujte jej v teple a v klidu. 
Jestliže je osoba v bezvědomí, položte ji do bezpečnostní polohy na boku. Ve všech případech upozorněte lékaře, aby posoudil, zda je na místě 
dohled a symptomatická léčba formou hospitalizace. 
Při zástavě dechu nebo nepravidelném dýchání zahajte umělé dýchání z úst do úst a přivolejte lékaře. 
V případě alergického projevu se poraďte s lékařem. 

V případě polití nebo zasažení očí : 
Okamžitě vyplachujte 15 minut čistou vodou při násilně zdvižených víčkách. 

V případě polití nebo zasažení kůže : 
Odstraňte znečištěný oděv a kůži důkladně umyjte mýdlem a vodou nebo osvědčeným čisticím prostředkem. 
Pozor na to, že zbytky produktu mohou zůstat mezi kůží a oblečením, hodinkami, obuví,... 
V případě alergického projevu se poraďte s lékařem. 
Jestliže kontaminované místo je rozšířené a /nebo je poškozená kůže, je nutno vyhledat lékařské ošetření a postiženého převézt do nemocnice 

V případě požití : 
V případě požití, pokud množství je malé (ne více, než jedno polknutí), vypláchněte ústní dutinu vodou a vyhledejte lékařské ošetření. 
Postiženého udržujte v klidu. Nevynucujte zvracení. 
Poraďte se s lékařem a ukažte mu štítek. 
V případě náhodného požití zavolte lékaře, aby posoudil, zda je na místě dohled a následná léčba formou hospitalizace. Ukazujte štítek. 

4.2 Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky 
Žádný údaj není k dispozici. 

4.3 Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření 
Žádný údaj není k dispozici 

 

Hořlavý. 
Chemický prášek, oxid uhličitý a ostatní hasicí plyny jsou vhodné proti malému ohni. 

5.1 Hasiva 
Balení uchovávaná v blízkosti ohně ochlazujte, aby nedošlo k protržení tlakových nádob. 

Vhodné hasicí prostředky 
V případě požáru používejte : 
- stříkanou nebo rozprašovanou vodu 
- vodu s aditivem, které na povrchu vytváří plovoucí film 
- halony 
- pěnu 
- polyvalentní prášky ABC 
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ODDÍL 6 : OPATŘENÍ V PŘÍPADĚ NÁHODNÉHO ÚNIKU 

ODDÍL 7 : ZACHÁZENÍ A SKLADOVÁNÍ 

- prášky BC 
- kysličník uhličitý (CO2) 
Zabraňte vniknutí směsí po hašení do sytému odpadních vod. 

Vhodné hasicí prostředky 
V případě požáru nepoužívejte : 
- proud vody 

5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi 
Při hoření se často uvolňuje hustý černý dým. Expozice zplodinám rozkladu může být zdraví nebezpečná. 
Nevdechujte kouř. 
V případě požáru se může vytvořit : 
- kysličník uhelnatý (CO) 
- kysličník uhličitý (CO2) 

5.3 Pokyny pro hasiče 
Příslušníci požární ochrany musí být vybaveni těsnicím dýchacím přístrojem. 

 

6.1 Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy 
Viz. bezpečnostní opatření v bodech 7 a 8. 

Pro osoby nevykonávající pomoc 
Vzhledem k organickým rozpouštědlům obsaženým ve směsi odstraňte zdroje vznícení a prostory větrejte. 
Zabraňte vdechování par. 
Vylučte jakýkoli kontakt s kůží a s očima. 
Při rozsypání/ rozlití velkého množství dejte vykidit prostor a umožněte vstup pouze proškoleným pracovníkům s bezpečnostním vybavením. 

Pro záchranáře 
Zasahující pracovníci budou vybaveni vhodnými osobními ochrannými pomůckami (viz oddíl 8). 

6.2 Opatření na ochranu životního prostředí 
K odstranění rozlitého prostředku použijte nehořlavé absorbční materiály jako například písek,zemina, vermikulit, rozsivková zemina v nádobách 
pro lividaci odpadů. 
Zabraňte vniknutí jakéhokoli materiálu do systému odpadních vod. 

6.3 Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění 
Pro čištění používejte detergenty, nepoužívejte rozpouštědla. 

6.4 Odkaz na jiné oddíly 
Žádný údaj není k dispozici 

 

Předpisy týkající se skladovacích prostor platí i pro pracoviště, kde se manipuluje se směsí. 
7.1 Opatření pro bezpečné zacházení 

Po každém použití si umyjte ruce. 
Svlečte kontaminovaný oděv a před opětovným použitím jej vyperte. 
Zajistěte dostatečné větrání, zejména v uzavřených prostorách. 

Protipožární prevence : 
Používejte v dobře větraných prostorách. 
Páry jsou těžší než vzduch. Mohou se rozšířit nad podlahou a vytvářet výbušné směsi se vzduchem. 
Vylučte tvorbu hořlavých nebo výbušných koncentrací ve vzduchu a zamezte překročení limitní hodnoty koncentrace par v pracovním prostředí. 
Nestříkejte do otevřeného ohně nebo na rozžhavený materiál. 
Neprorážejte a nespalujte ani po vyprázdnění. 
Používejte směs v prostorách bez otevřeného ohně nebo jiných zápalných zdrojů a zajistěte si chráněné elektrické vybavení. 
Uchovávejte balení dobře uzavřená a odděleně od zdrojů tepla, jiskření a otevřeného ohně. 
Nepoužívejte nástroje které by mohly jiskřit. Zákaz kouření. 
Zamezte přístup nepovolaným osobám. 

Doporučený postup a opatření : 
Ohledně individuální ochrany nahlédněte do oddílu 8. 
Dodržujte opatření uvedená na etiketě a zásady bezpečné práce v průmyslu 
Nevdechujte aerosol. 
Zabraňte vdechování par. 
Zabraňte vdechování par. Provádějte všechny průmyslové operace které mohou zvýšit toto nebezpečí v utěsněné apratuře. 
Zajistěte odstraňování výparů v emisních zdrojích a hlavní odvětrávání místnosti 
Zajistěte bezpečnostní dýchací přístroj pro některé krátké pracovní úkony nebo pro havarijní zákrok 
V každém případě, obnovte zdroj úniku 
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ODDÍL 8 : OMEZOVÁNÍ EXPOZICE/OSOBNÍ OCHRANNÉ PROSTŘEDKY 

Balení která byla otevřena musí být znovu důkladně uzavřena a skladována ve stojaté poloze 
Zakázaná opatření a postupy : 

Je zakázáno kouřit, jíst a pít v prostorách, kde se směs používá. 
7.2 Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí 

Žádný údaj není k dispozici. 
Skladování 

Uchovávejte mimo dosah dětí. 
Uchovávejte nádobu dobře uzavřenou na suchém, dobře větraném místě. 
Uchovávejte mimo dosah zdrojů vznícení - Zákaz kouření. 
Dobře izolujte od zdrojů požáru, tepla a přímého slunečního záření. 
Podlaha musí být nepropustná a tvořit záchytnou jímku, aby v případě rozlití kapalina nepronikla mimo tento prostor. 
Nádoba pod tlakem : Chraťe před slunečním světlem a nevystavujte teplotám přesahujícím 50°C. 

Obal 
Vždy uchovávejte v obalech ze stejného materiálu jako originální balení. 

7.3 Specifické konečné/specifická konečná použití 
Žádný údaj není k dispozici. 

 

8.1 Kontrolní parametry 

Limitní hodnoty profesionální expozice : 
- Evropská unie (2019/1831, 2017/2398, 2017/164, 2009/161, 2006/15/CE, 2000/39/CE, 98/24/CE) : 

CAS VME-mg/m3 : VME-ppm : VLE-mg/m3 : VLE-ppm : Poznámky :  

141-78-6 734 200 1468 400 -  

- ACGIH TLV (Americká konference vládních průmyslových hygieniků, prahové limitní hodnoty, 2010) : 
CAS TWA : STEL : Strop : Definice : Kritéria :  

106-97-8 1000 ppm      

74-98-6 1000 ppm      

141-78-6 400 ppm      

13463-67-7 10 mg/m3   A4   

75-28-5 1000 ppm      

- Dánsko (2008) : 
Stof TWA VSTEL Loftvaerdi Anm  

106-97-8 500 ppm 
1200 mg/mł 

    

74-98-6 1000 ppm 
1800 mg/mł 

    

141-78-6 150 ppm 
540 mg/mł 

    

13463-67-7 6 mg/mł     

- Francie (INRS - ED984 / 2019-1487) : 
 
 
 
 

- Finsko (HTP-värden 2016) : 
CAS TWA : STEL : Strop : Definice : Kritéria :  

74-98-6 800 ppm 
1500 mg/mł 

II00 ppm 
2000 mg/mł 

    

141-78-6 200 ppm 
730 mg/mł 

400 ppm 
1470 mg/mł 

    

- Norvege (Veiledning om administrative normer for forurensning i arbeidsatmosfare, 2019) : 
CAS TWA : STEL : Strop : Definice : Kritéria :  

106-97-8 250 ppm 
600 mg/mł 

     

74-98-6 500 ppm 
900 mg/mł 

     

141-78-6 200 ppm 
734 mg/mł 

400 ppm 
1468 mg/mł 

 E   

13463-67-7 5 mg/mł      

- Nizozemí / MAC-waarde (10 december 2014) : 
CAS TWA : STEL : Strop : Definice : Kritéria : 

CAS VME-ppm : VME-mg/m3 : VLE-ppm : VLE-mg/m3 : Poznámky : TMP N° :  

106-97-8 800 1900 - - - -  

141-78-6 200 734 400 1468 - 84  

13463-67-7 - 10 - - - -  
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106-97-8 600 ppm - - - -  

141-78-6 150 ppm 300 ppm - - -  

13463-67-7 10 mg/m3 - - - -  

- Švýcarsko (SUVAPRO 2017) : 
CAS VME VLE Valeur plafond Notations  

106-97-8 800 ppm 
1900 mg/mł 

3200 ppm 
7200 mg/mł 

   

74-98-6 1000 ppm 
1800 mg/mł 

4000 ppm 
7200 mg/mł 

   

141-78-6 400 ppm 
1400 mg/mł 

800 ppm 
2800 mg/mł 

 SSC  

13463-67-7 3 a mg/mł   SSC  

75-28-5 800 ppm 
1900 mg/mł 

3200 ppm 
7200 mg/mł 

   

- Švédsko (AFS 2018 :1) : 
CAS TWA : STEL : Strop : Definice : Kritéria :  

141-78-6 150 ppm 
550 mg/mł 

300 ppm 
1100 mg/mł 

    

13463-67-7 5 mg/mł      

- Česká republika (Nařízení č. 361/2007) : 
CAS TWA : STEL : Strop : Definice : Kritéria :  

141-78-6 700 mg/mł 900 mg/mł  I   

Odvozená dávka bez účinku (DNEL) nebo odvozená dávka s minimálním účinkem (DMEL): 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Konečné použití: Pracující. 
Způsob expozice: Kontakt s pokožkou. 
Možné účinky na zdraví: Systémové dlouhodobé účinky. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Způsob expozice: Vdechování. 
Možné účinky na zdraví: Systémové dlouhodobé účinky. 
DNEL : 1500 mg de substance/m3 

 
Konečné použití: Spotřebitelé. 
Způsob expozice: Pozření. 
Možné účinky na zdraví: Systémové dlouhodobé účinky. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Způsob expozice: Kontakt s pokožkou. 
Možné účinky na zdraví: Systémové dlouhodobé účinky. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Způsob expozice: Vdechování. 
Možné účinky na zdraví: Systémové dlouhodobé účinky. 
DNEL : 900 mg de substance/m3 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Konečné použití: Pracující. 
Způsob expozice: Kontakt s pokožkou. 
Možné účinky na zdraví: Systémové dlouhodobé účinky. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Způsob expozice: Vdechování. 
Možné účinky na zdraví: Systémové dlouhodobé účinky. 
DNEL : 1500 mg de substance/m3 

 
Konečné použití: Spotřebitelé. 
Způsob expozice: Pozření. 
Možné účinky na zdraví: Systémové dlouhodobé účinky. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Způsob expozice: Kontakt s pokožkou. 
Možné účinky na zdraví: Systémové dlouhodobé účinky. 
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ODDÍL 9 : FYZIKÁLNÍ A CHEMICKÉ VLASTNOSTI 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 
 

Způsob expozice: Vdechování. 
Možné účinky na zdraví: Systémové dlouhodobé účinky. 
DNEL : 900 mg de substance/m3 

 
8.2 Omezování expozice 

Osobní ochranná opatření, jako jsou osobní ochranné prostředky 
Piktogram(y) týkající se povinné individuální ochranné výbavy : 

 

Používejte čisté a řádně udržované osobní ochranné prostředky. 
Uchovávejte osobní ochranné prostředky na čistém místě, stranou od pracovní oblasti. 
Při používání nejezte, nepijte a nekuřte. Svlečte kontaminovaný oděv a před opětovným použitím jej vyperte. Zajistěte dostatečné větrání, 
zejména v uzavřených prostorách. 

- Ochrana očí / tváře 
Vylučte kontakt s očima. 
Používejte ochranu očí proti zasažení tekutinou. 
Před každou manipulací je třeba si nasadit bezpečnostní brýle v souladu s normou EN 166. 

- Ochrana rukou 
Používejte vhodné ochranné rukavice odolné vůči chemickým činidlům v souladu s normou EN ISO 374-1. 
Volbu rukavic je třeba činit v závislosti na aplikaci a době používání na pracovišti. 
Ochranné rukavice by měly být vybírány v závislosti na pracovišti : jiné chemické látky, s nimiž lze manipulovat, potřebné fyzické ochrany 
(pořezání, píchnutí, tepelná ochrana), požadovaná obratnost. 
Doporučujeme ochranné návleky : 
- nitrilkaučuk (kopolymer butadien-akronitrilu (NBR)) 
- PVA (polyvinylalkohol) 
Doporučované charakteristiky : 
- Nepropustné rukavice v souladu s normou EN ISO 374-2 

- Ochrana těla 
Vyhýbejte se styku s pokožkou. 
Používejte vhodný ochranný oděv. 
Typ vhodného ochranného oděvu : 
V případě silných vystříknutí noste oblečení protichemické ochrany těsné vůči kapalinám (typ 3) podle normy EN14605/A1, aby se zabránilo 
veškerým kontaktům s kůží. 
Existuje-li riziko potřísnění, noste oblečení protichemické ochrany (typ 6) v souladu s EN13034/A1, aby se zabránilo veškerému kontaktu s kůží. 
V případě silných vystříknutí noste oblečení protichemické ochrany těsné vůči kapalinám (typ 3) podle normy EN14605, aby se zabránilo 
veškerým kontaktům s kůží. 
Existuje-li riziko potřísnění, noste oblečení protichemické ochrany (typ 6) v souladu s EN13034, aby se zabránilo veškerému kontaktu s kůží. 
Personál bude nosit pravidelně praný pracovní oděv. 
Po kontaktu s produktem je třeba umýt všechny znečistěné části těla. 

- Ochrana při dýchání 
Vyhýbejte se vdechování výparů. 
V případě nedostatečné ventilace noste vhodný dýchací přístroj. 
Když se pracovníci setkají s koncentracemi nad rámec expozičních limitů, bude třeba, aby nosili vhodné a schválené ochranné dýchací přístroje. 
Typ masky FFP : 
Používejte filtrační protiaerosolovou polomasku na jedno použití v souladu s EN149/A1. 
Používejte filtrační protiaerosolovou polomasku na jedno použití v souladu s EN149. 
Třída : 
- FFP1 
Filtr(y) proti plynům a výparům (kombinované filtry) v souladu s normou EN14387 : 
- A1 (kaštanová) 
Částicový filtr podle normy EN143 : 
- P1 (bílá) 

 

9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech 

Obecné informace : 
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ODDÍL 10 : STÁLOST A REAKTIVITA 

ODDÍL 11 : TOXIKOLOGICKÉ INFORMACE 

 

Fyzikální stav : viskózní kapalina 
 Aerosoly 

Informace důležité z hlediska ochrany zdraví, bezpečnosti a životního prostředí : 
pH : není významný. 
Bod varu/rozmezí bodu varu : není uvedena. 
Interval bodu vzplanutí : není významný. 
Tenze páry (50°C) : nespecifikována. 
Měrná váha : <1 
Vodorozpustnost : Nerozpustný. 
Bod (rozmezí) tání : není specifikováno. 
Teplota samovznícení : Nespecifikována. 
Bod (rozmezí) rozkladu : není uvedena. 
Chemické teplo spalování : není specifikováno. 
Čas vznícení : není specifikováno. 
Hustota deflagrace : není specifikováno. 
Vzdálenost vznícení : není specifikováno. 
Výška plamene : není specifikováno. 
Délka plamene : není specifikováno. 

9.2 Další informace 
Žádný údaj není k dispozici 

 

10.1 Reaktivita 
Žádný údaj není k dispozici. 

10.2 Chemická stabilita 
Tato směs je stabilní za podmínek manipulace a skladování doporučených uvedených v oddíle 7. 

10.3 Možnost nebezpečných reakcí 
Když je směs vystavena vysokým teplotám, může uvolňovat nebezpečné produkty rozkladu jako kysličník uhelnatý a kysličník uhličitý, spaliny, 
kysličník dusičitý. 

10.4 Podmínky, kterým je třeba zabránit 
Jakékoli přístroje produkující plamen nebo mající kovový povrch vysoké teploty (kahany, elektrické oblouky, pece atd.) , nesmí být v místnosti 
přítomny. 
Vyhýbejte se : 
- zahřátí 
- horku 

10.5 Neslučitelné materiály 
Žádný údaj není k dispozici 

10.6 Nebezpečné produkty rozkladu 
Tepelný rozklad může uvolnit / vytvořit : 
- kysličník uhelnatý (CO) 
- kysličník uhličitý (CO2) 

 

11.1 Informace o toxikologických účincích 
Expozice výparům rozpouštědel obsažených ve směsi nad uvedené expoziční limity může vést k účinkům škodlivým zdraví, jakými je podráždění 
sliznic a dýchacích cest, zasažení ledvin, jater a centrálního nervového systému. 
Mezi příznaky patří bolesti hlavy, necitlivost, závratě, únava, svalová asthenie, a v extrémních případech ztráta vědomí. 
Delší nebo opakované kontakty se směsí mohou odstranit přirozený tuk z kůže a způsobit tak nealergické kontaktní dermatitidy a absorpci přes 
epidermis. 
Při zasažení očí způsobuje podráždění a vratné poškození 
Mohou se projevit narkotické účinky, jakými je ospalost, narkóza, snížení bdělosti, ztráta reflexů, nedostatečná koordinace nebo závrať. 
Mohou se také projevit jako silné bolesti hlavy nebo nevolnosti a vést k problémům v úsudku, ztrátám soustředění, podrážděnosti, únavě nebo 
problémy s pamětí. 

11.1.1. Látky 

Akutní toxicita : 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Ústní cestou : DL50 > 5000 mg/kg 

Druh : krysa 
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ODDÍL 12 : EKOLOGICKÉ INFORMACE 

Kožní cestou : DL50 > 5000 mg/kg 
Druh :králík 

 
Vdechnutím (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3 

Druh : krysa 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Ústní cestou : DL50 > 5000 mg/kg 

Druh : krysa 
 

Kožní cestou : DL50 > 5000 mg/kg 
Druh :králík 

 
Vdechnutím (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3 

Druh : krysa 

 
11.1.2. Směs 

Senzibilizace dýchacích cest nebo kůže : 
Obsahuje alespoň jednu senzibilizující látku. Může vyvolat alergickou reakci. 

 

12.1 Toxicita 

12.1.1. Látky 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Toxicita pro ryby : CL50 > 1000 mg/l 

Druh: Oncorhynchus mykiss 
Trvání expozice : 96 h 

 
Toxicita pro korýše : CE50 = 1000 mg/l 

Druh : Daphnia magna 
Trvání expozice : 48 h 

 
Toxicita pro řasy : CEr50 > 1000 mg/l 

Druh : Pseudokirchnerella subcapitata 
Trvání expozice : 72 h 

 
Toxicita pro vodní rostliny : Druh : Others 

 
12.1.2. Směsi 

U směsi není k dispozici žádná informace o toxicitě pro vodní prostředí. 
12.2 Perzistence a rozložitelnost 

12.2.1. 3.1 Látky 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Biologická rozložitelnost : K dispozici není žádný údaj o schopnosti biodegradace, látka je považována 

za substanci, která se nerozkládá rychle. 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Biologická rozložitelnost : K dispozici není žádný údaj o schopnosti biodegradace, látka je považována 

za substanci, která se nerozkládá rychle. 

 
12.3 Bioakumulační potenciál 

Žádný údaj není k dispozici 
12.4 Mobilita v půdě 

Žádný údaj není k dispozici 
12.5 Výsledky posouzení PBT a vPvB 

Žádný údaj není k dispozici. 
12.6 Jiné nepříznivé účinky 

Žádný údaj není k dispozici. 
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ODDÍL 13 : POKYNY PRO ODSTRAŇOVÁNÍ 

ODDÍL 14 : INFORMACE PRO PŘEPRAVU 

ODDÍL 15 : INFORMACE O PŘEDPISECH 

 

Správné nakládání s odpady směsi a / nebo jejím obalem je třeba stanovit v souladu s ustanoveními směrnice 2008/98/ES. 
13.1 Metody nakládání s odpady 

Nevylévejte do kanalizace nebo vodovodních systémů. 
Odpadový materiál : 

Nakládání s odpady se provádí bez ohrožení lidského zdraví a bez poškozování životního prostředí, a zejména bez vytváření rizika pro vodu, 
ovzduší, půdu, faunu nebo flóru. 
Proveďte recyklaci či zlikvidujte podle platných předpisů. Obraťte se na příslušnou provozovnu. 
Odpadový materiál neukládejte do země či do vody, dbejte, abyste nevhodným způsobem neznečistili okolní životní prostředí. 

Poškozené obaly : 
Recipienty vyprázdněte. Etikety uschovejte. 
Odevzdejte autorizovanému eliminátorovi. 

2014/955/ES, 2008/98/EHS : 
16 05 04 * plyny v tlakových nádobách (včetně halonů) obsahující nebezpečné látky 

 

Přepravujte výrobek v souladu s ustanoveními ADR pro silnice, RID pro železnice, IMDG pro námořní dopravu a ICAO/ IATA pro leteckou 
dopravu (ADR 2019 - IMDG 2018 - ICAO/IATA 2020). 

14.1 UN Číslo 
1950 

14.2 Oficiální (OSN) pojmenování pro přepravu 
UN1950=AEROSOLS, flammable 

14.3 Třída/třídy nebezpečnosti pro přepravu 
- Klasifikace : 

 

2.1 
14.4 Obalová skupina 

- 
14.5 Nebezpečnost pro životní prostředí 

- 
14.6 Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pro omezené množství konzultujte kapitolu 2.7 pravidel OACI/IATA a kapitolu 3.4 dohody ADR a IMDG. 
Pro výjimečná množství konzultujte kapitolu 2.6 pravidel OACI/IATA a kapitolu 3.5 dohody ADR a IMDG. 

14.7 Hromadná přeprava podle přílohy II úmluvy MARPOL a předpisu IBC 
Žádný údaj není k dispozici. 

 

15.1 Předpisy týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní předpisy týkající se látky nebo směsi 
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ADR/RID Třída Kód Číslo Etiketa Identif. LQ Dispo. EQ Kat. Tunel  

 2 5F - 2.1 - 1 L 190 327 
344 625 

E0 2 D  

IMDG Třída 2 
Etiketal 

Číslo LQ Ems Dispo. EQ Stowage 
Handling 

Segregati 
on 

 

 2 See SP63 - See SP277 F-D, S-U 63 190 
277 327 
344 381 
959 

E0 - SW1 
SW22 

SG69 

IATA Třída 2 
Etiketal 

Číslor Cestující Cestující Nákladní 
loď 

Nákladní 
loď 

Upozorněn 
í 

EQ 

 2.1 - - 203 75 kg 203 150 kg A145 A167 
A802 

E0 

 2.1 - - Y203 30 kg G - - A145 A167 
A802 

E0 
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ODDÍL 16 : DALŠÍ INFORMACE 

 
- Informace o klasifikaci a značení uvedené v oddíle 2: 

Byly zapracovány následující předpisy: 
- Směrnice 75/324/EHS upravená směrnicí 2013/10/EU 
- Nařízení (EC) č. 1272/2008 upravené nařízením EU) č. 2020/217 (ATP 14) 

- Informace o obalech: 
Žádný údaj není k dispozici 

- Specifická opatření : 
Žádný údaj není k dispozici 

- Švýcarské nařízení o incentivní dani z těkavých organických látek : 
75-28-5 2-méthylpropane (alcool isobutylique,isobutane) 
141-78-6 acétate d’éthyle 
78-92-2 butane-2-ol (alcool sec-butylique) 
74-98-6 propane 
106-97-8 n-butane 

15.2 Posouzení chemické bezpečnosti 
Žádný údaj není k dispozici. 

 

Jelikož nám nejsou známy pracovní podmínky uživatele, informace uvedené v bezpečnostním listu jsou založeny na našich současných 
znalostech a na národních předpisech. 
Směs se nesmí použít pro jiné účely, než je uvedeno v rubrice 1, aniž by byly předem obdrženy písemné pokyny k manipulaci. 
Je povinností uživatele dodržovat všechna nutná opatření aby byla zajištěna obecná pravidla a místní předpisy. 
Informace uvedené v tomto bezpečnostním listu je třeba považovat za popis bezpečnostních požadavků týkajících se dané látky, nikoliv za 
záruku jejích vlastností. 

Znění vět uvedených v části 3 : 
H220 Extrémně hořlavý plyn. 
H225 Vysoce hořlavá kapalina a páry. 
H226 Hořlavá kapalina a páry. 
H304 Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt. 
H317 Může vyvolat alergickou kožní reakci. 
H318 Způsobuje vážné poškození očí. 
H319 Způsobuje vážné podráždění očí. 
H336 Může způsobit ospalost nebo závratě. 
H351 Podezření na vyvolání rakoviny . 
H373 Může způsobit poškození orgánů při prodloužené nebo opakované expozici . 
H412 Škodlivý pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky. 
EUH066 Opakovaná expozice může způsobit vysušení nebo popraskání kůže. 

Zkratky : 
DNEL : Odvozená úroveň, při které nedochází k nepříznivým účinkům 
UFI : Unique Formula Identifier 
ADR : Evropská dohoda o mezinárodní silniční přepravě nebezpečných věcí po silnici. 
IMDG : Mezinárodní námořní přeprava nebezpečných věcí. 
IATA : International Air Transport Association. 
ICAO : Mezinárodní organizace pro civilní letectví. 
RID : Řád pro mezinárodní železniční přepravu nebezpečných věcí po železnici. 
GHS02 : plamen 
GHS07 : vykřičník 
PBT : Odolná, bioakumulativní a toxická látka. 
vPvB : Velmi odolná a velmi bioakumulativní látka. 
SVHC : Látky vzbuzující velké obavy. 

 
Vyloučení odpovědnosti 
  
Informace obsažená v tomto dokumentu pochází ze spolehlivých zdrojů. Byla vyhotovena na základě našich nejaktuálnejších vědomostí, jak je ukázáno. Tato 
informace má sloužit jako pomoc uživateli a nemá být považována za garanci. 
Podmínky a způsoby zacházení, skladování, užívání a zacházení s produktem nejsou pod naší kontrolou a nemůžeme tedy převzít zodpovědnost za jakoukoliv 
ztrátu, zničení a výdaje spojené s těmito veličinami.  
Všechny látky nebo sloučeniny mohou představovat neznámé nebezpečí a musí být používány opatrně. Nemůžeme garantovat, že všechna nebezpečí byla 
vyjmenována vyčerpávajícím způsobem.  
Tento dokument byl vypracován pouze pro tento produkt a musí být použit pouze pro něj. Jeslti je tento produkt použit jako součást jiného produktu, poskytnuté 
informace nemusí být plně aplikovatelné.  
Tento dokument za žádných okolností nezproštuje uživatele žádných vyhovení zákonu, nařízení a administrativních požadavků spojených s tímto produktem, zdraví 
a bezpečností, a ochrany lidského zdraví a prostředí. 
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ODDIEL 1 : IDENTIFIKÁCIA LÁTKY/ZMESI A SPOLOČNOSTI/PODNIKU 

ODDIEL 2 : IDENTIFIKÁCIA NEBEZPEČNOSTI 

KARTA BEZPEČNOSTNÝCH ÚDAJOV 

(Nariadenie REACH (ES) č. 1907/2006 - č. 2015/830) 

 

1.1. Identifikátor produktu 

Názov výrobku : AMPERE TRAFFIC PAINT 

 Kód produktu : 630101001, 630102001, 630103001, 630104001, 630106001, 630107001, 630109001 

UFI : NQH5-S050-Q00Y-4SFW 

1.2. Relevantné identifikované použitia látky alebo zmesi a použitia, ktoré sa neodporúčajú 

1.3. Údaje o dodávateľovi karty bezpečnostných údajov 

Názov spoločnosti : A.M.P.E.R.E. SYSTEM . 

Adresa : 3 rue Antoine Balard - Z.I. du Vert Galant.95310.Saint-Ouen-l'Aumône .FRANCE. 

Telefón : +33 1 34 64 72 72. Fax: +33 1 30 37 55 17. 

fds@amperesystem.com 

1.4. Núdzové telefónne číslo : Národné toxilogické informačné centrum, Univerzitná nemocnica Bratislava 

     Limbová 5, Tel:+ 421 254652307 

Spoločnosť/Organizácian : INRS / ORFILA http://www.centres-antipoison.net. 

Ostatné tiesňové čísla 

INTERNATIONAL SUPPORT : http://echa.europa.eu/web/guest/support/helpdesks/national-helpdesks/list-of-national-helpdesks 

24-hour consultation service for acute intoxications: +421 2 54 774 166 

 

2.1. Klasifikácia látky alebo zmesi 

V súlade s nariadením ES č. 1272/2008 v znení neskorších predpisov. 

Aerosól, Kategória 1 (Aerosol 1, H222 - H229). 

Opakovaná expozícia môže spôsobit’ vysušenie alebo popraskanie pokožky (EUH066). 

Môže spôsobit alergickú reakciu (EUH208). 

Toxicita pre špecifický cieľový orgán (jednorazová expozícia), Kategória 3 (STOT SE 3, H336). 

Táto zmes nepredstavuje nebezpečnosť pre životné prostredie. Žiadne známe alebo predvídateľné škody na životnom prostredí za štandardných 

podmienok použitia. 

2.2. Prvky označovania 

Zmes pre aerosólovú aplikáciu. 

V súlade s nariadením ES č. 1272/2008 v znení neskorších predpisov. 

Výstražné piktogramy : 
 

GHS02 GHS07 

 
Výstražné slovo : 

NEBEZPEČENSTVO 

Identifikátory výrobku : 

EC 919-857-5 BENZÍNOVÁ FRAKCIA ROPNÁ, HYDROGENOVANÁ, ťAŽKÁ, NÍZKOVRÚCI HYDROGENOVANÝ BENZÍN 

Doplňujúce označenie : 

EUH208 Obsahuje MASTNÉ KYSELINY TALLOVÉHO OLEJA, ZLÚČENINY S OLEYLAMÍNOM. Môže vyvolať alergickú 

reakciu. 

EUH211 Pozor! Pri rozprašovaní sa môžu vytvárať nebezpečné respirabilné kvapôčky. Nevdychujte 

aerosóly ani hmlu. 

Výstražné upozornenia : 

H222 Mimoriadne horľavý aerosól. 

H229 Nádoba je pod tlakom: Pri zahriatí sa môže roztrhnúť. 

H336 Môže spôsobiť ospalosť alebo závraty. 

EUH066 Opakovaná expozícia môže spôsobit' vysušenie alebo popraskanie pokožky. 

Bezpečnostné upozornenia - Všeobecné : 

P102 Uchovávajte mimo dosahu detí. 

Bezpečnostné upozornenia - Prevencia : 

P210 Uchovávajte mimo dosahu tepla, horúcich povrchov, iskier, otvoreného ohňa a iných zdrojov 

http://www.infodyne.fr/
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ODDIEL 3 : ZLOŽENIE/INFORMÁCIE O ZLOŽKÁCH 

vznietenia. Zákaz fajčenia 

P211 Nestriekajte na otvorený oheň ani iný zdroj zapálenia. 

P251 Neprepichujte alebo nespaľujte ju, a to ani po spotrebovaní obsahu. 

P261 Zabráňte vdychovaniu prachu/dymu/plynu/hmly/pár/aerosólov. 

Bezpečnostné upozornenia - Uchovávanie : 

P410 + P412 Chráňte pred slnečným žiarením. Nevystavujte teplotám nad 50 °C/122 °F. 

Iné informácie : 

 

 
2.3. Iná nebezpečnosť 

Nepoužívajte v uzavretých priestoroch 

Nepoužívajte na iný úcel ako na ten, pre ktorý je výrobok urcený 

Zmes neobsahuje tzv. látky vzbudzujúce veľmi veľké obavy (SVHC) v koncentrácii >= 0,1 % uverejnené Európskou chemickou agentúrou 

(ECHA) v súlade s článkom 57 REACH. http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table 

Zmes nezodpovedá kritériám vzťahujúcim sa na zmesi PBT alebo vPvB v súlade s prílohou XIII nariadenia REACH (ES) č. 1907/2006. 

 

3.2. Zmesi 

Zloženie : 

Identifikácia (ES) 1272/2008 Poznámka % 

EC: 919-857-5 

REACH: 01-2119463258-33 

 
BENZÍNOVÁ FRAKCIA ROPNÁ, 

HYDROGENOVANÁ, ťAŽKÁ, 

NÍZKOVRÚCI HYDROGENOVANÝ BENZÍN 

GHS08, GHS07, GHS02 

Dgr 

Flam. Liq. 3, H226 

Asp. Tox. 1, H304 

STOT SE 3, H336 

EUH:066 

P 10 <= x % < 25 

INDEX: 601-004-00-0 GHS02, GHS04 C 10 <= x % < 25 

CAS: 106-97-8 Dgr [1]  

EC: 203-448-7 Flam. Gas 1, H220 [7]  

REACH: 01-2119474691-32    

BUTÁN 
   

CAS: 74-98-6 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 

EC: 200-827-9 Dgr [7]  

REACH: 01-2119486944-21 Flam. Gas 1, H220   

PROPÁN 
   

EC: 927-241-2 

REACH: 01-2119471843-32 

 
BENZÍNOVÁ FRAKCIA ROPNÁ, 

HYDROGENOVANÁ, ťAŽKÁ, 

NÍZKOVRÚCI HYDROGENOVANÝ BENZÍN 

GHS08, GHS07, GHS02 

Dgr 

Flam. Liq. 3, H226 

Asp. Tox. 1, H304 

STOT SE 3, H336 

Aquatic Chronic 3, H412 

EUH:066 

P 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 607-022-00-5 

CAS: 141-78-6 

EC: 205-500-4 

REACH: 01-2119475103-46 

 
ETYL-ACETÁT 

GHS02, GHS07 

Dgr 

Flam. Liq. 2, H225 

Eye Irrit. 2, H319 

STOT SE 3, H336 

EUH:066 

[1] 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 022-006-00-2 GHS08 [1] 2.5 <= x % < 10 

CAS: 13463-67-7 Wng [10]  

EC: 236-675-5 Carc. 2, H351   

TITANIUM DIOXIDE [IN POWDER 
   

FORM CONTAINING 1 % OR MORE OF    

PARTICLES WITH AERODYNAMIC    

DIAMETER <= 10 µM]    

CAS: 75-28-5 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 

EC: 200-857-2 Dgr [7]  

REACH: 01-2119485395-27 Flam. Gas 1, H220   
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ODDIEL 4 : OPATRENIA PRVEJ POMOCI 

ODDIEL 5 : PROTIPOŽIARNE OPATRENIA 

 

 
IZOBUTÁN (OBSAHUJÚCI 0,1% 

BUTADIÉNU (203-450-8)) 

   

CAS: 85711-55-3 GHS05, GHS07, GHS08  0 <= x % < 2.5 

EC: 288-315-1 Dgr  

REACH: 01-2119974148-28-0000 Skin Sens. 1A, H317  

 Eye Dam. 1, H318  

MASTNÉ KYSELINY TALLOVÉHO STOT RE 2, H373  

OLEJA, ZLÚČENINY S OLEYLAMÍNOM   

(Plné znenie H-viet: pozri časť 16) 

Informácie o prísadách : 

[7] Hnacieho plynu 

[1] Látka pre ktorú existujú limity expozície na pracovisku. 

Poznámka P: Látka sa nemusí klasifikovať ako karcinogénna alebo mutagénna, lebo obsahuje menej ako 0,1 % hmotnostných benzénu (Einecs 

č. 200–753–7). 

Poznámka 10: Ako karcinogénne pri vdychovaní sa klasifikujú len zmesi vo forme prášku obsahujúceho 1 % alebo vyšší podiel oxidu titaničitého, 

ktorý je vo forme častíc s aerodynamickým priemerom ? 10 µm alebo ktorý je súčasťou takýchto častíc. 

 

Ak sa prejavia zdravotné potiaže alebo v prípade pochybností upovedomte lekára a poskytnite mu informácie z tohto bezpečnostného listu. 

Pri bezvedomí uložte postihnutého do stabilizovanej polohy na boku a dávajte pozor na priechodnosť dýchacích ciest. V prípade zvracania 

postihnutého dávajte pozor, aby nedošlo k vdýchnutiu zvratkov. 

4.1. Opis opatrení prvej pomoci 

V prípade nadýchania : 

V prípade silného vdýchnutia látky dopravte postihnutú osobu na čerstvý vzduch a udržujte ju v teple a v pokoji. 

Ak je osoba v bezvedomí, položte ju do stabilizačnej polohy. V každom prípade informujte lekára, ktorý určí, či je potrebné ďalšie pozorovanie 

alebo nemocničná starostlivosť. 

Pri zastavení dýchania alebo pri nepravidelnom dýchaní poskytnite umelé dýchanie z úst do úst a privolajte lekára. 

V prípade alergickej reakcie vyhľadajte lekársku pomoc. 

V prípade poliatia alebo zasiahnutia očí : 

Okamžite vyplachujte 15 minút čistou vodou pri nasilu zdvihnutých viečkach. 

V prípade zasiahnutia odevu alebo zasiahnutia pokožky : 

Odstráňte znečistený odev a pokožku dôkladne umyte mydlom a vodou alebo osvedčeným čistiacim prostriedkom. 

Dávajte pozor na akékoľvek zbytky produktu, ktorý mohol ostať medzi pokožkou a odevom, hodinkami, topánkami, atď.. 

V prípade alergickej reakcie vyhľadajte lekársku pomoc. 

V prípade ak je kontaminované miesto rozšírené a /alebo je poškodená pokožka, je nutné vyhľadať lekárske ošetrenie a postihnutého previesť do 

nemocnice 

V prípade požitia : 

V prípade požitia, pokiaľ je množstvo malé (nie viacej, ako jedno prehltnutie), vypláchnite ústnu dutinu vodou a vyhľadajte lekárske ošetrenie. 

Udržiavajte postihnutú osobu v pokoji. Nevyvolávajte zvracanie. 

Vyhľadajte lekársku pomoc, ošetrujúcemu ukážte etiketu výrobku. 

Pri náhodnom požití informujte lekára, ktorý určí, či je potrebné ďalšie pozorovanie alebo nemocničná starostlivosť. Ukážte mu etiketu výrobku. 

4.2. Najdôležitejšie príznaky a účinky, akútne aj oneskorené 

K dispozícii nie sú žiadne údaje. 

4.3. Údaj o akejkoľvek potrebe okamžitej lekárskej starostlivosti a osobitného ošetrenia 

K dispozícii nie sú žiadne údaje. 

 

Horľavý. 

Chemický prášok, oxid uhličitý a ostatné hasiace plyny sú vhodné proti malému ohňu. 

5.1. Hasiace prostriedky 

Balenia uchovávané v blízkosti ohňa ochladzujte, aby nedošlo k preťaženiu tlakových nádob. 

Vhodné metódy zneškodnenia požiaru 

V prípade požiaru použite : 

- sprejovú vodu aleb vodnú hmlu 

- vodu s prídavkom AFFF (penidlo tvoriace vodný film) 

- halón 

- penu 

- viacúčelový ABC prášok 
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ODDIEL 6 : OPATRENIA PRI NÁHODNOM UVOĽNENÍ 

ODDIEL 7 : ZAOBCHÁDZANIE A SKLADOVANIE 

- BC prášok 

- oxid uhličitý (CO2) 

Zabráňte vniknutiu zmesi po hasení do systému odpadných vôd. 

Nevhodné metódy zneškodnenia požiaru 

V prípade požiaru nepoužívajte : 

- súvislý vodný prúd 

5.2. Osobitné ohrozenia vyplývajúce z látky alebo zo zmesi 

Pri horení sa často uvoľňuje hustý čierny dym. Vystavenie sa splodinám rozkladu môže byť zdraviu nebezpečné. 

Nevdychujte dym. 

V prípade požiaru sa môžu vytvoriť nasledujúce substancie : 

- oxid uhoľnatý (CO) 

- oxid uhličitý (CO2) 

5.3. Rady pre požiarnikov 

Príslušníci požiarnej ochrany musia byť vybavený tesniacim dýchacím prístrojom. 

 

6.1. Osobné bezpečnostné opatrenia, ochranné vybavenie a núdzové postupy 

Viď. bezpečnostné opatrenia v bodoch 7 a 8. 

Pre nepožiarnikov 

Keďže zmes obsahuje organické rozpúšťadlá, odstráňte zdroje vznietenia a vyvetrajte priestory. 

Zabráňte vdychovaniu pár. 

Vylúčte akýkoľvek kontakt s pokožkou a očami. 

Pri rozliatí veľkého množstva evakuujte pracovníkov a umožnite vstup iba zaškoleným pracovníkom s bezpečnostným vybavením. 

Pre požiarnikov 

Požiarnici budú vybavení vhodnými osobnými ochrannými prostriedkami (viď bod 8). 

6.2. Bezpečnostné opatrenia pre životné prostredie 

Na odstránenie rozliatého prípravku použite nehorľavé absorbčné materiály ako napríklad piesok, zemina, vermikulit, posypová zemina v 

nádobach pre lividáciu odpadov. 

Zabráňte vniknutiu akéhokoľvek materiálu do systému odpadných vôd. 

6.3. Metódy a materiál na zabránenie šíreniu a vyčistenie 

Na čistenie používajte detergenty, nepoužívajte rozpúšťadlá. 

6.4. Odkaz na iné oddiely 

K dispozícii nie sú žiadne údaje. 

 

Požiadavky týkajúce sa skladovacích priestorov platia rovnako aj pre všetky zariadenia, kde sa manipuluje s touto zmesou. 

7.1. Bezpečnostné opatrenia na bezpečné zaobchádzanie 

Po manipulácii s výrobkom si vždy umyte ruky. 

Vyzlečte si a vyperte kontaminovaný odev pred opätovným použitím. 

Uistite sa, či je dostatočná ventilácia, a to najmä v uzavretých priestoroch. 

Protipožiarne opatrenia : 

Používajte v dobre vetraných priestoroch. 

Výpary sú ťažšie než vzduch. Môžu sa rozprestrieť pozdĺž podlahy a vytvárať zmesi, ktoré sú so vzduchom výbušné. 

Zabráňte tvorbe horľavých alebo výbušných koncentrácii vo vzduchu a zabráňte prekročeniu limitnej hodnoty koncentrácie pár v pracovnom 

prostredí. 

Nestriekajte do otvoreného ohňa alebo na rozžeravený materiál. 

Neprepichujte a nespalujte ani po vyprázdnení. 

Zmes používajte v priestoroch bez otvoreného ohňa alebo iných zdrojov vznietenia. Zaistite, aby elektrické zariadenia mali vhodné ochranné 

kryty. 

Uchovávajte balenia dobre uzatvorené a oddelene od zdrojov tepla, iskrenia a otvoreného ohňa. 

Nepoužívajte nástroje ktoré by mohly iskriť. Zákaz fajčenia. 

Zabráňte prístupu nepovolaným osobám. 

Doporučený postup a opatrenia : 

Pre osobnú ochranu viď bod 8. 

Dodržujte opatrenia uvedené na etikete a zásady bezpečnej práce v priemysle 

Nevdychujte aerosól. 

Zabráňte vdychovaniu pár. 

Zabráňte vdychovaniu pár. Všetky priemyselné operácie, ktoré zvyšujú toto nebezpečenstvo prevádzajte v utesnej aparatúre. 

Zaistite odstraňovanie výparov v emisných zdrojoch a hlavné odvetrávanie miestnosti 
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ODDIEL 8 : KONTROLY EXPOZÍCIE/OSOBNÁ OCHRANA 

Zaistite bezpečnostné dýchacie prístroje pre niektoré krátke pracovné úkony alebo pre havarijný zákrok 

V každom prípade, obnovte zdroj úniku 

Balenia, ktoré boli otvorené, musia byť znovu dôkladne uzatvorené a skladované v stojatej polohe 

Zakázané opatrenia a postupy: 

Zákaz fajčiť, jesť a piť v priestoroch, kde sa používa táto zmes. 

7.2. Podmienky bezpečného skladovania vrátane akejkoľvek nekompatibility 

K dispozícii nie sú žiadne údaje. 

Uskladnenie 

Uchovávajte mimo dosahu detí. 

Nádobu uchovávajte dobre uzavtvorenú na suchom, dobre vetranom mieste. 

Uchovávajte mimo dosah zdrojov vznietenia - Zákaz fajčenia. 

Dobre izolujte od zdrojov požiaru, tepla a priameho slnečného žiarenia 

Podlaha musí byť nepriepustná a tvoriť záchytnú jímku, aby v prípade rozliatia kvapalina neprenikla mimo tento priestor. 

Nádoba pod tlakom: Chráňte pred slnečným žiarením a nevystavujte teplotám presahujúcim 50 °C. 

Obaly 

Uchovávajte vždy v obaloch z rovnakého materiálu ako je originálne balenie. 

7.3. Špecifické konečné použitie, resp. použitia 

K dispozícii nie sú žiadne údaje. 

 

8.1. Kontrolné parametre 

Limity expozície pri práci : 

- Európska únia (2019/1831, 2017/2398, 2017/164, 2009/161, 2006/15/CE, 2000/39/CE, 98/24/CE) : 

CAS VME-mg/m3 : VME-ppm : VLE-mg/m3 : VLE-ppm : Poznámky :  

141-78-6 734 200 1468 400 -  

- ACGIH TLV (Americká konferencia vládnych priemyselných hygienikov, limitné hodnoty, 2010)) : 

CAS TWA : STEL : Strop : Definícia : Kritériá :  

106-97-8 1000 ppm      

74-98-6 1000 ppm      

141-78-6 400 ppm      

13463-67-7 10 mg/m3   A4   

75-28-5 1000 ppm      

- Dánsko (2008) : 

Stof TWA VSTEL Loftvaerdi Anm  

106-97-8 500 ppm 

1200 mg/mł 

    

74-98-6 1000 ppm 

1800 mg/mł 

    

141-78-6 150 ppm 

540 mg/mł 

    

13463-67-7 6 mg/mł     

- Francúzsko (INRS - ED984 / 2019-1487) : 

 
 
 

 
- Fínsko (HTP-värden 2016) : 

CAS TWA : STEL : Strop : Definícia : Kritériá :  

74-98-6 800 ppm 

1500 mg/mł 

II00 ppm 

2000 mg/mł 

    

141-78-6 200 ppm 

730 mg/mł 

400 ppm 

1470 mg/mł 

    

- Nórsko (Veiledning om administrative normer for forurensning i arbeidsatmosfare, 2019) : 

CAS TWA : STEL : Strop : Definícia : Kritériá :  

106-97-8 250 ppm 

600 mg/mł 

     

74-98-6 500 ppm 

900 mg/mł 

     

141-78-6 200 ppm 

734 mg/mł 

400 ppm 

1468 mg/mł 

 E   

13463-67-7 5 mg/mł      

CAS VME-ppm : VME-mg/m3 : VLE-ppm : VLE-mg/m3 : Poznámky : TMP č. :  

106-97-8 800 1900 - - - -  

141-78-6 200 734 400 1468 - 84  

13463-67-7 - 10 - - - -  
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- Holandsko / MAC-waarde (10 december 2014) : 

CAS TWA : STEL : Strop : Definícia : Kritériá :  

106-97-8 600 ppm - - - -  

141-78-6 150 ppm 300 ppm - - -  

13463-67-7 10 mg/m3 - - - -  

- Švajčiarsko (SUVAPRO 2017) : 

CAS VME VLE Valeur plafond Notations  

106-97-8 800 ppm 

1900 mg/mł 

3200 ppm 

7200 mg/mł 

   

74-98-6 1000 ppm 

1800 mg/mł 

4000 ppm 

7200 mg/mł 

   

141-78-6 400 ppm 

1400 mg/mł 

800 ppm 

2800 mg/mł 

 SSC  

13463-67-7 3 a mg/mł   SSC  

75-28-5 800 ppm 

1900 mg/mł 

3200 ppm 

7200 mg/mł 

   

- Švédsko (AFS 2018 :1) : 

CAS TWA : STEL : Strop : Definícia : Kritériá :  

141-78-6 150 ppm 

550 mg/mł 

300 ppm 

1100 mg/mł 

    

13463-67-7 5 mg/mł      

- Slovensko (Reglement 300/2007, 471/2011 23/11/2011) : 

CAS TWA : STEL : Strop : Definícia : Kritériá :  

141-78-6 150 ppm 

500 mg/mł 

300 ppm 

1 100 mg/mł 

    

13463-67-7 5 mg/mł      

Odvodené hladiny bez nepriaznivých účinkov (DNEL) alebo odvodené hladiny s minimálnym účinkom (DMEL): 

BENZÍNOVÁ FRAKCIA ROPNÁ, HYDROGENOVANÁ, ťAŽKÁ, NÍZKOVRÚCI HYDROGENOVANÝ BENZÍN 

Konečné použitie: Pracovníci. 

Druh expozície: Kontakt s pokožkou. 

Potenciálne účinky na zdravie: Dlhodobé systemické účinky. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Druh expozície: Inhalácia. 

Potenciálne účinky na zdravie: Dlhodobé systemické účinky. 

DNEL : 1500 mg de substance/m3 

 
Konečné použitie: Spotrebitelia. 

Druh expozície: Požitie. 

Potenciálne účinky na zdravie: Dlhodobé systemické účinky. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Druh expozície: Kontakt s pokožkou. 

Potenciálne účinky na zdravie: Dlhodobé systemické účinky. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Druh expozície: Inhalácia. 

Potenciálne účinky na zdravie: Dlhodobé systemické účinky. 

DNEL : 900 mg de substance/m3 

 
BENZÍNOVÁ FRAKCIA ROPNÁ, HYDROGENOVANÁ, ťAŽKÁ, NÍZKOVRÚCI HYDROGENOVANÝ BENZÍN 

Konečné použitie: Pracovníci. 

Druh expozície: Kontakt s pokožkou. 

Potenciálne účinky na zdravie: Dlhodobé systemické účinky. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Druh expozície: Inhalácia. 

Potenciálne účinky na zdravie: Dlhodobé systemické účinky. 

DNEL : 1500 mg de substance/m3 

 
Konečné použitie: Spotrebitelia. 

Druh expozície: Požitie. 

Potenciálne účinky na zdravie: Dlhodobé systemické účinky. 
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DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Druh expozície: Kontakt s pokožkou. 

Potenciálne účinky na zdravie: Dlhodobé systemické účinky. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Druh expozície: Inhalácia. 

Potenciálne účinky na zdravie: Dlhodobé systemické účinky. 

DNEL : 900 mg de substance/m3 

 
8.2. Kontroly expozície 

Opatrenia na osobnú ochranu ako sú osobné ochranné prostriedky 

Piktogram(y) označujúce povinnosť nosiť osobné ochranné prostriedky (OOP) : 
 

Používajte pomôcky osobnej ochrany, ktoré sú čisté a riadne udržiavané. 

Uchovávajte osobné ochranné prostriedky na čistom mieste, čo najďalej od pracovnej oblasti. 

Pri používaní výrobku nikdy nejedzte, nepite a nefajčite. Zoblečte si a umyte kontaminovaný odev pred opätovným použitím. Uistite sa, či je 

dostatočné vetranie, a to najmä v uzavretých priestoroch. 

- Ochrana očí / tváre 

Vylúčte kontakt s očami. 

Používajte ochranu očí proti zasiahnutiu tekutinou 

Pred manipuláciou si nasaďte bezpečnostné okuliare v súlade s normou EN166. 

- Ochrana rúk 

Používajte vhodné ochranné rukavice, ktoré sú odolné proti chemikáliám v súlade s normou EN ISO 374-1. 

Je potrebné si vybrať rukavice v závislosti od aplikácie a trvania použitia na pracovisku. 

Ochranné rukavice je potrebné si vybrať podľa ich vhodnosti pre dané pracovné miesto: ostatné chemické výrobky, s ktorými môže byť 

manipulované, aká fyzická ochrana je potrebná (rezanie, prepichovanie, tepelná ochrana), aká úroveň obratnosti je potrebná. 

Typ odporúčaných rukavíc : 

- Nitrilkaučuk (butadién-akrylonitril kopolymér kaučuku (NBR)) 

- PVA (polyvinylalkohol) 

Odporúčané vlastnosti : 

- Nepriepustné rukavice v súlade s normou EN ISO 374-2 

- Ochrana celého tela 

Vyvarujte sa kontaktu s pokožkou. 

Používajte vhodný ochranný odev. 

Vhodný typ ochranného odevu : 

Pre prípad silného pokvapkania používajte kvapalinotesné protichemické ochranné obleky (typ 3) v súlade s normou EN14605/A1, aby sa 

predišlo kontatku s pokožkou. 

Pre prípad rizika postriekania používajte ochranný odev proti kvapalným chemikáliám (typ 6) v súlade s normou EN13034/A1, aby sa predišlo 

kontaktu s pokožkou. 

Pre prípad silného pokvapkania používajte kvapalinotesné protichemické ochranné obleky (typ 3) v súlade s normou EN14605, aby sa predišlo 

kontatku s pokožkou. 

Pre prípad rizika postriekania používajte ochranný odev proti kvapalným chemikáliám (typ 6) v súlade s normou EN13034, aby sa predišlo 

kontaktu s pokožkou. 

Pracovný odev, ktorý nosia pracovníci, je potrebné pravidelné prať. 

Po kontakte s prípravkom je nutné umyť všetky časti tela, ktoré ním boli znečistené. 

- Ochrana dýchacích ciest 

Vyvarujte sa vdychovaniu výparov. 

Ak je vetranie nedostatočné, používajte vhodný dýchací prístroj. 

Pracovníci musia použiť vhodný schválený prístroj na ochranu dýchacích orgánov, ak sú vystavení koncentráciám, ktoré sú nad limitnými 

hodnotami expozície. 

Typ FFP masky : 

Používajte vhodný aerosólový filter v súlade s normou EN149/A1. 

Používajte vhodný aerosólový filter v súlade s normou EN149. 

Kategória : 

- FFP1 

Filtre proti plynom a výparom (kombinované filtre) v súlade s normou EN14387 : 

- A1 (hnedý) 
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ODDIEL 9 : FYZIKÁLNE A CHEMICKÉ VLASTNOSTI 

ODDIEL 10 : STABILITA A REAKTIVITA 

ODDIEL 11 : TOXIKOLOGICKÉ INFORMÁCIE 

Filter častíc v súlade s normou EN143 : 

- P1 (biely) 

 

9.1. Informácie o základných fyzikálnych a chemických vlastnostiach 

Všeobecné informácie : 

 

 
Dôležité zdravotné, bezpečnostné a environmentálne informácie : 

pH : Nerelevantná. 

Bod/interval varu : Neuvádza sa. 

Interval bodu vzplanutia : Nerelevantná. 

Tlak pary (50°C) : Nerelevantná. 

Hustota : <1 

Rozpustnost' vo vode : Nerozpustný. 

Bod/interval fúzie : Neudáva sa. 

Teplota samovznietenia : Neudáva sa. 

Bod/interval rozkladu : Neuvádza sa. 

Chemické spalné teplo : Neudáva sa. 

Doba zapálenia : Neudáva sa. 

Zápalná hustota : Neudáva sa. 

Zápalná vzdialenosť : Neudáva sa. 

Výška plameňa : Neudáva sa. 

Trvanie plameňa : Neudáva sa. 

9.2. Iné informácie 

K dispozícii nie sú žiadne údaje. 

 

10.1. Reaktivita 

K dispozícii nie sú žiadne údaje. 

10.2. Chemická stabilita 

Táto zmes je stabilná za odporúčaných podmienok pre manipuláciu a skladovanie popísaných v bode 7. 

10.3. Možnosť nebezpečných reakcií 

Keď je táto zmes vystavená vysokým teplotám, môže uvoľňovať nebezpečné produkty rozkladu ako sú oxid uhoľnatý a oxid uhličitý, dym a oxidy 

dusíka. 

10.4. Podmienky, ktorým sa treba vyhnúť 

V miestnosti nesmú byť prítomné akékoľvek prístroje produkujúce plameň alebo prístroje, ktoré majú kovový povrch vysokej teploty (kahany, 

elektrické oblúky, pece atď.) 

Vyhnite sa : 

- kúreniu 

- teplu 

10.5. Nekompatibilné materiály 

K dispozícii nie sú žiadne údaje. 

10.6. Nebezpečné produkty rozkladu 

Pri tepelnom rozklade sa môže uvoľňovať/vytvárať : 

- oxid uhoľnatý (CO) 

- oxid uhličitý (CO2) 

 

11.1. Informácie o toxikologických účinkoch 

Vystavenie sa koncentrácii výparov z tohto rozpúšťadla v tejto zmesi, ktoré prekračujú stanovené limity expozície, môže mať za následok 

nepriaznivé zdravotné účinky ako je podráždenie slizníc a dýchacích ciest a nepriaznivé účinky na obličky, pečeň a centrálny nervový systém. 

Medzi príznaky patria bolesti hlavy, necitlivosť, závrate, únava, svalová asténia a v extrémnych prípadoch strata vedomia. 

Opakovaný alebo dlhodobý kontakt s touto zmesou môže spôsobiť odstránenie prirodzeného kožného mazu s následkom nealergickej kontaktnej 

dermatitídy a absorpcie cez pokožku. 

Pri zasiahnutí očí spôsobuje podráždenie a vratné poškodenie 

Môžu sa vyskytnúť narkotické účinky ako je ospalosť, narkóza, znížená pozornosť, strata reflexov, strata koordinácie alebo závraty. 

Účinky sa môžu objaviť aj v podobe prudkých bolestí hlavy alebo nevoľnosti, porúch úsudku, závratov, podráždenosti, únavy alebo porúch 

Fyzikálny stav : Viskózna kvapalina 

 Aerosóly 
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ODDIEL 12 : EKOLOGICKÉ INFORMÁCIE 

pamäti. 

11.1.1. Látky 

Akútna toxicita : 

BENZÍNOVÁ FRAKCIA ROPNÁ, HYDROGENOVANÁ, ťAŽKÁ, NÍZKOVRÚCI HYDROGENOVANÝ BENZÍN 

Orálne : DL50 > 5000 mg/kg 

Druhy : krysa 

 
Dermálne : DL50 > 5000 mg/kg 

Druhy : králik 

 
Inhalácia (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3 

Druhy : krysa 

 
BENZÍNOVÁ FRAKCIA ROPNÁ, HYDROGENOVANÁ, ťAŽKÁ, NÍZKOVRÚCI HYDROGENOVANÝ BENZÍN 

Orálne : DL50 > 5000 mg/kg 

Druhy : krysa 

 
Dermálne : DL50 > 5000 mg/kg 

Druhy : králik 

 
Inhalácia (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3 

Druhy : krysa 

 
11.1.2. Zmes 

Senzibilizácia dýchacích ciest alebo kože : 

Obsahuje aspoň jednu senzibilizujúcu látku. Môže vyvolať alergickú reakciu. 

 

12.1. Toxicita 

12.1.1. Látky 

BENZÍNOVÁ FRAKCIA ROPNÁ, HYDROGENOVANÁ, ťAŽKÁ, NÍZKOVRÚCI HYDROGENOVANÝ BENZÍN 

Toxicita pre ryby : CL50 > 1000 mg/l 

Druhy : Oncorhynchus mykiss 

Doba expozície : 96 h 

 
Toxicita pre kôrovce : CE50 = 1000 mg/l 

Druhy : Daphnia magna 

Doba expozície : 48 h 

 
Toxicita pre riasy : CEr50 > 1000 mg/l 

Druhy : Pseudokirchnerella subcapitata 

Doba expozície : 72 h 

 
Toxicita pre vodné rastliny : Druhy : Others 

 
12.1.2. Zmesi 

Pre túto zmes nie sú k dispozícii žiadne údaje o toxicite pre vodné organizmy. 

12.2. Perzistencia a degradovateľnosť 

12.2.1. Látky 

BENZÍNOVÁ FRAKCIA ROPNÁ, HYDROGENOVANÁ, ťAŽKÁ, NÍZKOVRÚCI HYDROGENOVANÝ BENZÍN 

Biodegradácia : k dispozícii nie sú žiadne údaje o odbúrateľnosti, látka nie je považovaná 

za rýchlo odbúrateľnú. 

 
BENZÍNOVÁ FRAKCIA ROPNÁ, HYDROGENOVANÁ, ťAŽKÁ, NÍZKOVRÚCI HYDROGENOVANÝ BENZÍN 

Biodegradácia : k dispozícii nie sú žiadne údaje o odbúrateľnosti, látka nie je považovaná 

za rýchlo odbúrateľnú. 

 
12.3. Bioakumulačný potenciál 

K dispozícii nie sú žiadne údaje. 

12.4. Mobilita v pôde 
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ODDIEL 13 : OPATRENIA PRI ZNEŠKODŇOVANÍ 

ODDIEL 14 : INFORMÁCIE O DOPRAVE 

K dispozícii nie sú žiadne údaje. 

12.5. Výsledky posúdenia PBT a vPvB 

K dispozícii nie sú žiadne údaje. 

12.6. Iné nepriaznivé účinky 

K dispozícii nie sú žiadne údaje. 

 

Správne nakladanie s odpadovou zmesou a/alebo jej obalom musí byť stanovené v súlade so smernicou 2008/98/ES. 

13.1. Metódy spracovania odpadu 

Nevylievajte do kanalizácie alebo do vodovodných systémov. 

Odpad : 

Nakladanie s odpadmi sa vykonáva bez ohrozenia ľudského zdravia a bez poškodzovania životného prostredia, a to najmä bez ohrozovania 

vody, ovzdušia, pôdy, rastlinnej a živočíšnej ríše. 

Recyklovať alebo zničiť v súlade s platnou legislatívou podľa možnosti na zbernom mieste, ktoré má na to úradné povoleníe. 

Neznečisťujte odpadkami pôdu alebo vodu a ani okolité prostredie pri ich ničení. 

Znečistené obaly : 

Úplne vyprázdniť nádobu avšak ponechať na nej nálepky. 

Odovzdať niekomu s úradným oprávnením na zber. 

2014/955/ES, 2008/98/ES : 

16 05 04 * plyny v tlakových nádobách (vrátane halónov) obsahujúcich nebezpečné látky 

 

Prepravujte výrobok v súlade s ustanoveniami ADR pre cestnú prepravu, RID pre železničnú prepravu, IMDG pre námornú dopravu a ICAO/ 

IATA pre leteckú dopravu (ADR 2019 - IMDG 2018 - ICAO/IATA 2020). 

14.1. Číslo OSN 

1950 

14.2. Správne expedičné označenie OSN 

UN1950=AEROSOLS, flammable 

14.3. Trieda, resp. triedy nebezpečnosti pre dopravu 

- Klasifikácia : 
 

2.1 

14.4. Obalová skupina 

- 

14.5. Nebezpečnosť pre životné prostredie 

- 

14.6. Osobitné bezpečnostné opatrenia pre užívateľa 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pre obmedzené množstvá viď časť 2.7 pokynov OACI/IATA a kapitolu 3.4 v ADR a IMDG. 

Pre vyhradené množstvá viď časť 2.6 pokynov OACI/IATA a kapitolu 3.5 v ADR a IMDG. 

ADR/RID Trieda Pˇsmeno Ôˇslica Etiketa Identif. LQ Dispo. EQ Kat. Tunel  

 2 5F - 2.1 - 1 L 190 327 

344 625 

E0 2 D  

IMDG Class 2.Label Pack.gr. LQ EmS Dispo. EQ Stowage 

Handling 

Segregati 

on 

 

 2 See SP63 - See SP277 F-D, S-U 63 190 

277 327 

344 381 

959 

E0 - SW1 

SW22 

SG69 

IATA Trieda 2ř 

Etiketa 

Ôˇslica CestujŁci CestujŁci N kladn  

doprava 

N kladn  

doprava 

Upozornen 

ie 

EQ 

 2.1 - - 203 75 kg 203 150 kg A145 A167 

A802 

E0 

 2.1 - - Y203 30 kg G - - A145 A167 

A802 

E0 
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ODDIEL 15 : REGULAČNÉ INFORMÁCIE 

ODDIEL 16 : INÉ INFORMÁCIE 

14.7. Doprava hromadného nákladu podľa prílohy II k dohovoru MARPOL a Kódexu IBC 

K dispozícii nie sú žiadne údaje. 

15.1. Nariadenia/právne predpisy špecifické pre látku alebo zmes v oblasti bezpečnosti, zdravia a životného prostredia 

– Informácie týkajúce sa klasifikácie a označovania uvedeného v časti 2:

Zohľadňovali sa tieto predpisy:

- smernica 75/324/EHS, ktorú mení a dopĺňa smernica 2013/10/EÚ

Nariadenie (ES) č. 1272/2008 pozmenené nariadením (EÚ) č. 2020/217 (ATP 14) 

- informácie týkajúce sa balenia:

K dispozícii nie sú žiadne údaje.

- Špecifické opatrenia :

K dispozícii nie sú žiadne údaje. 

- Švajčiarske nariadenie o stimulačnej dani z prchavých organických zlúčenín :

75-28-5 2-méthylpropane (alcool isobutylique,isobutane)

141-78-6 acétate d’éthyle 

78-92-2 butane-2-ol (alcool sec-butylique) 

74-98-6 propane 

106-97-8 n-butane

15.2. Hodnotenie chemickej bezpečnosti 

K dispozícii nie sú žiadne údaje. 

Pretože nám nie sú známe pracovné podmienky užívateľa, informácie uvedené v bezpečnostnom liste sú založené na našich súčastných 

vedomostiach a na národných predpisoch. 

Zmes nesmie byť použitá na iné účely, než ktoré sú uvedené v bode 1 a bez predchádzajúceho obdržania inštrukcií v písomnej forme. 

Je povinnosťou užívateľa dodržiavať všetky nutné opatrenia, aby boli zaistené všeobecné pravidlá a miestne predpisy. 

Informácie uvedené v tomto bezpečnostnom liste je nutné chápať ako popis bezpečnostných požiadaviek týkajúcich sa danej zmesi a nie ako 

záruku jej vlastností. 

Znenie fráz uvedených v časti 3 : 

H220 Mimoriadne horľavý plyn. 

H225 Veľmi horľavá kvapalina a pary. 

H226 Horľavá kvapalina a pary. 

H304 Môže byť smrteľný po požití a vniknutí do dýchacích ciest. 

H317 Môže vyvolať alergickú kožnú reakciu. 

H318 Spôsobuje vážne poškodenie očí. 

H319 Spôsobuje vážne podráždenie očí. 

H336 Môže spôsobiť ospalosť alebo závraty. 

H351 Podozrenie, že spôsobuje rakovinu . 

H373 Môže spôsobiť poškodenie orgánov pri dlhšej alebo opakovanej expozícii . 

H412 Škodlivý pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami. 

EUH066 Opakovaná expozícia môže spôsobit' vysušenie alebo popraskanie pokožky. 

Skratky : 

DNEL : Odvodené hladiny, pri ktorých nedochádza k žiadnym účinkom 

UFI : Unique Formula Identifier 

ADR : Európska dohoda o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí. 

IMDG : Medzinárodná námorná preprava nebezpečných vecí. 

IATA : Medzinárodné združenie leteckých prepravcov. 

ICAO : Medzinárodná organizácia pre civilné letectvo 

RID : Poriadok pre medzinárodnú prepravu nebezpečného tovaru po železnici. 

GHS02 : plameň 

GHS07 : výkričník 

PBT: Perzistentná, bioakumulatívna a toxická látka. 

vPvB: Veľmi perzistentná a veľmi bioakumulatívna látka. 

SVHC : Látka vzbudzujúca veľmi veľké obavy. 

ZRIEKNUTIE SA ZODPOVEDNOSTI

Informácie obsiahnuté v tomto dokumente pochádzajú od dôveryhodných zdrojov. Bolo vypracované na základe našich poznatkov v čase najnovšej aktualizácie, ako je uvedené.
Tieto informácie sú určené ako pomoc užívateľovi a nemali by byť považované za záruku.
Podmienky alebo metódy manipulácie, skladovania, použitia alebo likvidácie produktu sú mimo našej kontroly, a nemôžeme niesť zodpovednosť za akékoľvek straty, škody alebo výdavky vzniknuté 
v dôsledku alebo v súvislosti s nimi.
Všetky látky alebo zmesi môžu predstavovať neznáme nebezpečenstvo a musia byť používané s opatrnosťou. Nemôžeme zaručiť, že všetky nebezpečenstvá boli stanovené úplne. 
Tento dokument bol vypracovaný pre, a musí byť použitý len pre tento produkt. Ak je výrobok používaný ako súčasť iného výrobku, informácie s ním uvedené nemusia byť platné.
Tento dokument za žiadnych okolností neoslobodzuje užívateľa od dodržiavania všetkých zákonov, nariadení a administratívnych požiadaviek týkajúcich sa produktu, zdravia, bezpečnosti a 
ochrany ľudského zdravia a životného prostredia.
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ABSCHNITT 1 : BEZEICHNUNG DES STOFFS BZW. DES GEMISCHS UND DES UNTERNEHMENS 

ABSCHNITT 2 : MÖGLICHE GEFAHREN 

SICHERHEITSDATENBLATT 
(REACH Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 - Nr. 2015/830) 

 

1.1. Produktidentifikator 
Produktname : AMPERE TRAFFIC PAINT  

Produktcode : 630101001, 630102001, 630103001, 630104001, 630106001, 630107001, 630109001 
UFI : NQH5-S050-Q00Y-4SFW 

1.2. Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen abgeraten wird 

1.3. Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt 
Unternehmen : A.M.P.E.R.E. SYSTEM . 
Adresse : 3 rue Antoine Balard - Z.I. du Vert Galant, 95310, Saint-Ouen-l'Aumône , FRANCE. 
Telefon : +33 1 34 64 72 72. Fax : +33 1 30 37 55 17. 
fds@amperesystem.com 

1.4. Notrufnummer : +49 (0) 30 / 19240 (Giftnotruf) 
 

2.1. Einstufung des Stoffs oder Gemischs 

Erfüllt die Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 und deren Adaptationen. 
Aerosole, Kategorie 1 (Aerosol 1, H222 - H229). 
Wiederholter Kontakt kann zu spröder oder rissiger Haut führen (EUH066). 
Kann allergische Reaktionen hervorrufen (EUH208). 
Spezifische Zielorgan-Toxizität (einmalige Exposition), Kategorie 3 (STOT SE 3, H336). 
Dieses Gemisch birgt kein Umweltrisiko. Unter normalen Verwendungsbedingungen ist keine umweltschädliche Wirkung bekannt oder 
vorhersehbar. 

2.2. Kennzeichnungselemente 
Das Gemisch wird als Spray verwendet. 

Erfüllt die Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 und deren Adaptationen. 
Gefahrenpiktogramme : 

 

GHS02 GHS07 
 

Signalwort : 
GEFAHR 
Produktidentifikatoren : 
EC 919-857-5 DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Zusätzliche Etikettierung : 
EUH208 Enthält FETTSÄUREN, TALLÖL-, VERBINDUNGEN MIT OLEYLAMIN. Kann allergische Reaktionen 

hervorrufen. 
EUH211 Achtung! Beim Sprühen können gefährliche lungengängige Tröpfchen entstehen. Aerosol oder 

Nebel nicht einatmen. 
Gefahrenhinweise : 
H222 Extrem entzündbares Aerosol. 
H229 Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. 
H336 Kann Schläfrigkeit und Benommenheit verursachen. 
EUH066 Wiederholter Kontakt kann zu spröder oder rissiger Haut führen. 
Sicherheitshinweise - Allgemeines : 
P102 Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 
Sicherheitshinweise - Prävention : 
P210 Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen und anderen Zündquellen fernhalten. 
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ABSCHNITT 3 : ZUSAMMENSETZUNG/ANGABEN ZU BESTANDTEILEN 

Nicht rauchen. 
P211 Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen. 
P251 Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. 
P261 Einatmen von Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/Aerosol vermeiden. 
Sicherheitshinweise - Lagerung : 
P410 + P412 Vor Sonnenbestrahlung schützen und nicht Temperaturen über 50 °C/122 °F aussetzen. 
Sonstige Angaben : 

 
 

2.3. Sonstige Gefahren 

Nicht in geschlossenen Räumen anwenden. 
Das Produkt nur für den dazu bestimmten Gebrauch anwenden. 

Die Mischung enthält keine “sehr besorgniserregenden Stoffe" (SVHC) >= 0,1 % veröffentlich durch die European Chemical Agency (ECHA) 
gemäss dem Artikel 57 des REACH: http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table 
Die Mischung entspricht nicht den an den PBT- und vPvB-Mischungen angewandten Kriterien, entsprechend dem Anhang XIII der 
REACH-Richtlinie (EG) Nr. 1907/2006. 

 

3.2. Gemische 

Zusammensetzung : 

Identifikation (EG) 1272/2008 Hinweis % 
EC: 919-857-5 
REACH: 01-2119463258-33 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

GHS08, GHS07, GHS02 
Dgr 
Flam. Liq. 3, H226 
Asp. Tox. 1, H304 
STOT SE 3, H336 
EUH:066 

P 10 <= x % < 25 

INDEX: 601-004-00-0 GHS02, GHS04 C 10 <= x % < 25 
CAS: 106-97-8 Dgr [1]  

EC: 203-448-7 Flam. Gas 1, H220 [7]  

REACH: 01-2119474691-32    

BUTAN 
   

CAS: 74-98-6 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 
EC: 200-827-9 Dgr [7]  

REACH: 01-2119486944-21 Flam. Gas 1, H220   

PROPAN 
   

EC: 927-241-2 
REACH: 01-2119471843-32 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

GHS08, GHS07, GHS02 
Dgr 
Flam. Liq. 3, H226 
Asp. Tox. 1, H304 
STOT SE 3, H336 
Aquatic Chronic 3, H412 
EUH:066 

P 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 607-022-00-5 
CAS: 141-78-6 
EC: 205-500-4 
REACH: 01-2119475103-46 
 
ETHYLACETAT 

GHS02, GHS07 
Dgr 
Flam. Liq. 2, H225 
Eye Irrit. 2, H319 
STOT SE 3, H336 
EUH:066 

[1] 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 022-006-00-2 GHS08 [1] 2.5 <= x % < 10 
CAS: 13463-67-7 Wng [10]  

EC: 236-675-5 Carc. 2, H351   

TITANDIOXID [IN PULVERFORM MIT 
   

MINDESTENS 1 % PARTIKEL MIT    

AERODYNAMISCHEM DURCHMESSER <=    

10 µM]    

CAS: 75-28-5 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 
EC: 200-857-2 Dgr [7]  
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ABSCHNITT 4 : ERSTE-HILFE-MAßNAHMEN 

ABSCHNITT 5 : MAßNAHMEN ZUR BRANDBEKÄMPFUNG 

 

REACH: 01-2119485395-27 
 
ISOBUTANE (CONTENANT MOINS DE 
0.1% DE BUTADIENE) 

Flam. Gas 1, H220   

CAS: 85711-55-3 GHS05, GHS07, GHS08  0 <= x % < 2.5 
EC: 288-315-1 Dgr  

REACH: 01-2119974148-28-0000 Skin Sens. 1A, H317  
 Eye Dam. 1, H318  

FETTSÄUREN, TALLÖL-, STOT RE 2, H373  

VERBINDUNGEN MIT OLEYLAMIN   

(Volltext der H-Sätze: siehe Abschnitt 16) 
Angaben zu Bestandteilen : 

[7] Treibgas 
[1] Stoff für den es Aussetzungsgrenzwerte am Arbeitsplatz gibt. 
Hinweis P: Die Einstufung als kanzerogen oder mutagen entfällt, da die Substanz weniger als 0,1 Gewichtsprozent Benzol enthält (EINECS 
200-753-7). 
Hinweis 10: Die Einstufung als „karzinogen bei Einatmen“ gilt nur für Gemische in Form von Puder mit einem Gehalt von mindestens 1 % 
Titandioxid in Partikelform oder eingebunden in Partikel mit einem aerodynamischen Durchmesser von = 10 µm. 

 

Im Zweifelsfall oder wenn Symptome anhalten einen Arzt konsultieren. 
Einer bewusstlosen Person keinesfalls etwas über den Mund einflößen. 

4.1. Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen 

Nach Einatmen : 
Bei Einatmen größerer Mengen die Person an die frische Luft bringen, warm halten und ruhig stellen. 
Bewusstlose Personen in stabile Seitenlage bringen. In jedem Fall einen Arzt benachrichtigen, damit dieser beurteilt, ob eine Beobachtung und 
eine stationäre symptomatische Behandlung erforderlich sind. 
Bei unregelmäßiger Atmung oder Atemstillstand künstliche Beatmung vornehmen und einen Arzt rufen. 
Bei Allergieanzeichen einen Arzt konsultieren. 

Nach Augenkontakt : 
Bei geöffnetem Augenlid mindestens 15 Minuten lang gründlich mit weichem, sauberem Wasser spülen. 

Nach Hautkontakt : 
Beschmutzte und getränkte Kleidung ausziehen und die Haut gründlich mit Wasser und Seife oder einem geeigneten Reinigungsmittel 
abwaschen. 
Auf Produktrückstände zwischen Haut und Kleidung, Armbanduhr, Schuhen usw. achten. 
Bei Allergieanzeichen einen Arzt konsultieren. 
Bei großflächiger Kontamination und/oder Verletzung der Haut muss ein Arzt herangezogen oder die betroffene Person ins Krankenhaus 
überführt werden. 

Nach Verschlucken : 
Bei Einnahme kleiner Mengen (nicht mehr als ein Schluck) Mund mit Wasser ausspülen und einen Arzt konsultieren. 
Ruhig stellen. Kein Erbrechen herbeiführen. 
Einen Arzt konsultieren und ihm das Etikett zeigen. 
Bei Verschlucken einen Arzt benachrichtigen, damit dieser beurteilt, ob eine Beobachtung und eine stationäre Nachbehandlung erforderlich sind. 
Etikett vorzeigen. 

4.2. Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen 
Keine Angabe vorhanden. 

4.3. Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung 
Keine Angabe vorhanden. 

 

Entzündbar. 
Löschpulver, Kohlendioxid (CO2) und andere Löschgase sind für Kleinbrände geeignet. 

5.1. Löschmittel 
Gefährdete Behälter in Flammennähe mit Wassersprühstrahl kühlen, um Bersten der Behälter unter Druck zu vermeiden. 

Geeignete Löschmittel 
Im Brandfall verwenden : 
- Sprühwasser oder Wassernebel 
- Wasser mit Zusatz AFFF (Aqueous Film Forming Foam) 
- Halone 
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ABSCHNITT 6 : MAßNAHMEN BEI UNBEABSICHTIGTER FREISETZUNG 

ABSCHNITT 7 : HANDHABUNG UND LAGERUNG 

- Schaum 
- ABC-Pulver 
- BC-Pulver 
- Kohlenstoffdioxid (CO2) 
Kontaminiertes Löschwasser getrennt sammeln. Nicht in die Kanalisation oder in Gewässer gelangen lassen. 

Ungeeignete Löschmittel 
Im Brandfall nicht verwenden : 
- Wasserstrahl 

5.2. Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren 
Bei Brand entsteht oft dichter, schwarzer Rauch. Die Exposition gegenüber Zersetzungsprodukten kann gesundheitsschädlich sein. 
Rauch nicht einatmen. 
Im Brandfall kann sich bilden : 
- Kohlenmonoxid (CO) 
- Kohlenstoffdioxid (CO2) 

5.3. Hinweise für die Brandbekämpfung 
Die Brandbekämpfer sollten unabhängiges Atemschutzgerät (Isoliergerät) tragen. 

 

6.1. Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende Verfahren 
Schutzmaßnahmen in den Abschnitten 7 und 8 befolgen. 

Für Nicht-Rettungspersonal 
Wegen in dem Gemisch enthaltenen organischen Lösungsmitteln, Zündquellen beseitigen und Räumlichkeiten lüften. 
Einatmen von Dämpfen vermeiden. 
Berührung mit Haut und Augen vermeiden. 
Bei Auslaufen/Freisetzung großer Mengen unbeteiligte Personen entfernen und nur ausgebildetes Personal mit Schutzausrüstung eingreifen 
lassen. 

Für Rettungspersonal 
Das Einsatzpersonal muss mit angemessener persönlicher Schutzausrüstung ausgestattet sein (siehe Abschnitt 8). 

6.2. Umweltschutzmaßnahmen 
Leckagen oder Verschüttetes mit flüssigkeitsbindendem, nicht-brennbarem Material aufhalten und auffangen, z.B.: Sand, Erde, 
Universalbindemittel, Diatomeenerde in Fässern zur Entsorgung des Abfalls. 
Eindringen in die Kanalisation oder in Gewässer verhindern. 

6.3. Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung 
Vorzugsweise mit einem Waschmittel reinigen, keine organischen Lösemittel verwenden. 

6.4. Verweis auf andere Abschnitte 
Keine Angabe vorhanden. 

 

Für die Räumlichkeiten, in denen mit dem Gemisch gearbeitet wird, gelten die Vorschriften für Lagerstätten. 
7.1. Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung 

Nach jeder Verwendung die Hände waschen. 
Verunreinigte Kleidung vor erneutem Gebrauch ablegen und waschen. 
Für angemessene Lüftung sorgen, insbesondere in geschlossenen Räumen. 

Hinweise zum Brand- und Explosionsschutz : 
In gut durchlüfteten Bereichen handhaben. 
Dämpfe sind schwerer als Luft. Sie können sich am Boden ausbreiten und zusammen mit Luft explosive Gemische bilden. 
Die Bildung zündfähiger oder explosiver Dampf-Luft-Konzentrationen verhindern. Dampfkonzentrationen oberhalb der Expositionsgrenzwerte 
vermeiden. 
Nicht gegen Flamme oder auf glühenden Gegenstand sprühen. 
Auch nach Gebrauch nicht gewaltsam öffnen oder verbrennen. 
Das Gemisch in Räumen ohne offene Flammen oder andere Zündquellen und mit geschützter elektrischer Ausrüstung verwenden. 
Behälter bei Nichtgebrauch dicht geschlossen halten. Von Wärmequellen, Funken oder offenen Flammen fernhalten. 
Keine Werkzeuge verwenden, die Funken erzeugen können. Nicht rauchen. 
Zugang für unbefugte Personen verhindern. 

Hinweise zum sicheren Umgang : 
Für den persönlichen Schutz, siehe Abschnitt 8. 
Informationen des Etiketts und Vorschriften des Arbeitsschutzes beachten. 
Aerosol nicht einatmen. 
Einatmen von Dämpfen vermeiden. 
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ABSCHNITT 8 : BEGRENZUNG UND ÜBERWACHUNG DER EXPOSITION/PERSÖNLICHE SCHUTZAUSRÜSTUNGEN 

Einatmen von Dämpfen vermeiden. Jede industrielle Arbeit mit möglicher Bildung von Dämpfen/Nebel usw. in geschlossener Apparatur 
durchführen. 
Dampfabsaugung an der Emissionsquelle sowie allgemeine Raumlüftung vorsehen. 
Außerdem geeignetes Atemschutzgerät für kurzzeitige Arbeiten und Noteingriffe bereitstellen. 
Emissionen grundsätzlich am Entstehungsort auffangen. 
Angebrochene Verpackungen sorgfältig verschlossen und aufrecht stehend lagern. 

Unzulässige Ausrüstung und Arbeitsweise : 
Rauchen, Essen und Trinken sind in den Räumlichkeiten, in denen das Gemisch verwendet wird, verboten. 

7.2. Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten 
Keine Angabe vorhanden. 

Lagerung 
Außer Reichweite von Kindern halten. 
Behälter gut verschlossen an einem trockenen und gut durchlüfteten Ort lagern. 
Von Zündquellen fernhalten - nicht rauchen. 
Von Zündquellen, Hitzequellen und direkter Sonneneinstrahlung entfernt halten. 
Der Fußboden muss undurchlässig sein und eine Auffangwanne bilden, so dass bei unvorhergesehenem Auslaufen keine Flüssigkeit nach außen 
dringen kann. 
Behälter steht unter Druck. Vor Sonnenbestrahlung und Temperaturen über 50°C schützen. 

Verpackung 
Produkt stets in einer Verpackung aufbewahren, die der Original-Verpackung entspricht. 

7.3. Spezifische Endanwendungen 
Keine Angabe vorhanden. 

 

8.1. Zu überwachende Parameter 

Grenzwerte für die Exposition am Arbeitsplatz : 
- Europäische Union (2019/1831, 2017/2398, 2017/164, 2009/161, 2006/15/CE, 2000/39/CE, 98/24/CE) : 

CAS VME-mg/m3 : VME-ppm : VLE-mg/m3 : VLE-ppm : Hinweise :  

141-78-6 734 200 1468 400 -  

- ACGIH TLV (American Conference of Governmental Industrial Hygienists, Threshold Limit Values, 2010) : 
CAS TWA : STEL : Obergrenze : Definition : Kriterien :  

106-97-8 1000 ppm      

74-98-6 1000 ppm      

141-78-6 400 ppm      

13463-67-7 10 mg/m3   A4   

75-28-5 1000 ppm      

- Dänemark (2008) : 
Stof TWA VSTEL Loftvaerdi Anm  

106-97-8 500 ppm 
1200 mg/m³ 

    

74-98-6 1000 ppm 
1800 mg/m³ 

    

141-78-6 150 ppm 
540 mg/m³ 

    

13463-67-7 6 mg/m³     

- Frankreich (INRS - ED984 / 2019-1487) : 
 
 
 
 
 

- Finnland (HTP-värden 2016) : 
CAS TWA : STEL : Obergrenze : Definition : Kriterien :  

74-98-6 800 ppm 
1500 mg/m³ 

II00 ppm 
2000 mg/m³ 

    

141-78-6 200 ppm 
730 mg/m³ 

400 ppm 
1470 mg/m³ 

    

- Norwegen (Veiledning om administrative normer for forurensning i arbeidsatmosfære, 2019) : 
CAS TWA : STEL : Obergrenze : Definition : Kriterien :  

106-97-8 250 ppm 
600 mg/m³ 

     

74-98-6 500 ppm      

CAS VME-ppm : VME-mg/m3 : VLE-ppm : VLE-mg/m3 : Hinweise : TMP N° :  

106-97-8 800 1900 - - - -  

141-78-6 200 734 400 1468 - 84  

13463-67-7 - 10 - - - -  
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 900 mg/m³      

141-78-6 200 ppm 
734 mg/m³ 

400 ppm 
1468 mg/m³ 

 E   

13463-67-7 5 mg/m³      

- Niederlande / MAC-waarde (10 december 2014) : 
CAS TWA : STEL : Obergrenze : Definition : Kriterien :  

106-97-8 600 ppm - - - -  

141-78-6 150 ppm 300 ppm - - -  

13463-67-7 10 mg/m3 - - - -  

- Schweiz (SUVAPRO 2017) : 
CAS VME VLE Valeur plafond Notations  

106-97-8 800 ppm 
1900 mg/m³ 

3200 ppm 
7200 mg/m³ 

   

74-98-6 1000 ppm 
1800 mg/m³ 

4000 ppm 
7200 mg/m³ 

   

141-78-6 400 ppm 
1400 mg/m³ 

800 ppm 
2800 mg/m³ 

 SSC  

13463-67-7 3 a mg/m³   SSC  

75-28-5 800 ppm 
1900 mg/m³ 

3200 ppm 
7200 mg/m³ 

   

- Schweden (AFS 2018 :1) : 
CAS TWA : STEL : Obergrenze : Definition : Kriterien :  

141-78-6 150 ppm 
550 mg/m³ 

300 ppm 
1100 mg/m³ 

    

13463-67-7 5 mg/m³      

- Deutschland - AGW (BAuA - TRGS 900, 08/08/2019) : 
CAS - Kurzzeitgrenzw 

ert : 
Obergrenze : Überschreitung 

sfaktor : 
 

106-97-8  1000 ppm 
2400 mg/m³ 

 4(II)  

74-98-6  1000 ppm 
1800 mg/m³ 

 4(II)  

141-78-6  200 ppm 
730 mg/m³ 

 2(I)  

75-28-5  1000 ppm 
2400 mg/m³ 

 4(II)  

Abgeleitete Expositionshöhe ohne Beeinträchtigung (DNEL) oder abgeleitete Expositionshöhe mit minimaler Beeinträchtigung (DMEL): 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Endverwendung: Arbeiter. 
Art der Exposition: Hautkontakt. 
Mögliche Auswirkungen auf die Gesundheit: Systemische langfristige Folgen. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Art der Exposition: Inhalation. 
Mögliche Auswirkungen auf die Gesundheit: Systemische langfristige Folgen. 
DNEL : 1500 mg de substance/m3 

 
Endverwendung: Verbraucher. 
Art der Exposition: Verschlucken. 
Mögliche Auswirkungen auf die Gesundheit: Systemische langfristige Folgen. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Art der Exposition: Hautkontakt. 
Mögliche Auswirkungen auf die Gesundheit: Systemische langfristige Folgen. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Art der Exposition: Inhalation. 
Mögliche Auswirkungen auf die Gesundheit: Systemische langfristige Folgen. 
DNEL : 900 mg de substance/m3 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Endverwendung: Arbeiter. 
Art der Exposition: Hautkontakt. 
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Mögliche Auswirkungen auf die Gesundheit: Systemische langfristige Folgen. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Art der Exposition: Inhalation. 
Mögliche Auswirkungen auf die Gesundheit: Systemische langfristige Folgen. 
DNEL : 1500 mg de substance/m3 

 
Endverwendung: Verbraucher. 
Art der Exposition: Verschlucken. 
Mögliche Auswirkungen auf die Gesundheit: Systemische langfristige Folgen. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Art der Exposition: Hautkontakt. 
Mögliche Auswirkungen auf die Gesundheit: Systemische langfristige Folgen. 
DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Art der Exposition: Inhalation. 
Mögliche Auswirkungen auf die Gesundheit: Systemische langfristige Folgen. 
DNEL : 900 mg de substance/m3 

 
8.2. Begrenzung und Überwachung der Exposition 

Persönliche Schutzmaßnahmen wie persönliche Schutzausrüstungen 
Piktogramm(e) für obligatorisches Tragen von persönlicher Schutzausrüstung (PSA) : 

 

Saubere und richtig gepflegte persönliche Schutzausrüstungen verwenden. 
Persönliche Schutzausrüstungen an einem sauberen Ort, außerhalb des Arbeitsbereiches aufbewahren. 
Während der Verwendung nicht Essen, Trinken oder Rauchen. Verunreinigte Kleidung vor erneutem Gebrauch ablegen und waschen. Für 
angemessene Lüftung sorgen, insbesondere in geschlossenen Räumen. 

- Schutz für Augen/Gesicht 
Berührung mit den Augen vermeiden. 
Augenschutz gegen flüssige Spritzer verwenden. 
Bei jeder Verwendung ist eine der Norm EN 166 entsprechende Schutzbrille zu tragen. 

- Handschutz 
Geeignete chemikalienbeständige Schutzhandschuhe gemäß Norm EN ISO 374-1 verwenden. 
Die Handschuhe sind entsprechend der Verwendung und der Verwendungsdauer am Arbeitsplatz zu wählen. 
Schutzhandschuhe müssen dem Arbeitsplatz entsprechend gewählt werden : andere Chemikalien könnten verändert werden, erforderliche 
physische Schutzmaßnahmen (Schneiden, Stechen, Wärmeschutz), benötigte Fingerfertigkeit. 
Empfohlener Typ Handschuhe : 
- Nitrilkautschuk (Acrylnitril-Butadien-Copolymer (NBR)) 
- PVA (Polyvinylalkohol) 
Empfohlene Eigenschaften: 
- Wasserundurchlässige Handschuhe gemäß Norm EN ISO 374-2 

- Körperschutz 
Hautkontakt vermeiden. 
Geeignete Schutzkleidung tragen. 
Art geeigneter Schutzbekleidung : 
Bei starkem Spritzen flüssigkeitsdichte chemische Schutzkleidung (Typ 3) gemäß EN 14605/A1 tragen, um jeglichen Hautkontakt zu vermeiden. 
Bei Spritzgefahr chemische Schutzkleidung (Typ 6) gemäß EN 13034/A1 tragen, um jeglichen Hautkontakt zu vermeiden. 
Bei starkem Spritzen flüssigkeitsdichte chemische Schutzkleidung (Typ 3) gemäß EN 14605 tragen, um jeglichen Hautkontakt zu vermeiden. 
Bei Spritzgefahr chemische Schutzkleidung (Typ 6) gemäß EN 13034 tragen, um jeglichen Hautkontakt zu vermeiden. 
Das Personal hat regelmäßig gewaschene Arbeitskleidung zu tragen. 
Nach Kontakt mit dem Produkt müssen alle beschmutzten Körperpartien gewaschen werden. 

- Atemschutz 
Keine Dämpfe einatmen. 
Bei unzureichender Belüftung ist ein angemessenes Atemschutzgerät zu tragen. 
Wenn Arbeiter Konzentrationen ausgesetzt sind, welche die Expositionsgrenzwerte überschreiten, müssen sie ein angemessenes und 
zugelassenes Atemschutzgerät tragen. 
Art der FFP-Maske : 
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ABSCHNITT 9 : PHYSIKALISCHE UND CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN 

ABSCHNITT 10 : STABILITÄT UND REAKTIVITÄT 

ABSCHNITT 11 : TOXIKOLOGISCHE ANGABEN 

Eine Einweg-Halbmaske mit aerosolfilternder Funktion gemäß Norm EN 149/A1 tragen. 
Eine Einweg-Halbmaske mit aerosolfilternder Funktion gemäß Norm EN 149 tragen. 
Klasse : 
- FFP1 
Gas- und Dampffilter (Kombifilter) gemäß Norm EN 14387 : 
- A1 (Braun) 
Partikelfilter gemäß Norm EN 143 : 
- P1 (Weiß) 

 

9.1. Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften 

Allgemeine Angaben : 

 
 

Wichtige Angaben zum Gesundheits- und Umweltschutz sowie zur Sicherheit : 
pH : nicht relevant. 
Siedepunkt/Siedebereich : keine Angabe 
Flammpunktbereich : nicht relevant 
Dampfdruck (50°C) : keine Angabe 
Dichte : < 1 
Wasserlöslichkeit : unlöslich 
Schmelzpunkt/Schmelzbereich : keine Angabe 
Selbstentzündungstemperatur : keine Angabe 
Punkt/Intervall der Zersetzung : keine Angabe 
chemische Verbrennungswärme : keine Angabe 
Zündungszeit : keine Angabe 
Verpuffungsdichte : keine Angabe 
Zündungsabstand : keine Angabe 
Flammenhöhe : keine Angabe 
Flammendauer : keine Angabe 

9.2. Sonstige Angaben 
Keine Angabe vorhanden. 

 

10.1. Reaktivität 
Keine Angabe vorhanden. 

10.2. Chemische Stabilität 
Dieses Gemisch ist bei Einhaltung der in Abschnitt 7 empfohlenen Vorschriften zu Handhabung und Lagerung stabil. 

10.3. Möglichkeit gefährlicher Reaktionen 
Bei hohen Temperaturen kann das Gemisch gefährliche Zersetzungsprodukte, wie Kohlenstoffmonoxid, Kohlenstoffdioxid, Rauch oder Stickoxid 
freisetzen. 

10.4. Zu vermeidende Bedingungen 
Der Betrieb von Geräten/Arbeitsmitteln, die Flammen oder Funken erzeugen oder eine Metallfläche erhitzen (z.B. Brenner, elektrische Bögen, 
Öfen usw.), ist im Arbeitsbereich/in den Räumen nicht zulässig. 
Vermeiden : 
- Erhitzen 
- Hitze 

10.5. Unverträgliche Materialien 
Keine Angabe vorhanden. 

10.6. Gefährliche Zersetzungsprodukte 
Die thermische Zersetzung kann freisetzen/bilden : 
- Kohlenmonoxid (CO) 
- Kohlenstoffdioxid (CO2) 

 

11.1. Angaben zu toxikologischen Wirkungen 
Eine, die angegebenen Expositionsgrenzen überschreitende, Exposition gegenüber Dämpfen des in diesem Gemisch enthaltenen Lösungsmittels 
kann zu gesundheitsschädlichen Auswirkungen, wie Reizung der Schleimhäute und der Atemwege, Erkrankungen der Nieren, der Leber und des 

Form : viskose Flüssigkeit 
 Aerosol 
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ABSCHNITT 12 : UMWELTBEZOGENE ANGABEN 

zentralen Nervensystems, führen. 
Die Symptome/Anzeichen beinhalten Kopfschmerz, Schwindel, Übelkeit, Müdigkeit, Muskelschmerzen und in Extremfällen Bewußtlosigkeit. 
Längere oder wiederholte Kontakte mit dem Gemisch können den natürlichen Fettfilm der Haut beseitigen und daher nicht allergische 
Kontaktdermatitis und ein Durchdringen der Epidermis verursachen. 
Spritzer in die Augen können Reizung und reversible Schädigung verursachen. 
Es können narkotisierenden Wirkungen, wie Schläfrigkeit, Narkosewirkung, verminderte Aufmerksamkeit, Reflexverlust, Koordinationsschwäche 
und Schwindel, auftreten. 
Sie können sich auch als schwere Kopfschmerzen oder Übelkeit äußern und zu vermindertem Urteilsvermögen, Benommenheit, Reizbarkeit, 
Müdigkeit oder Gedächtnisstörungen führen. 

11.1.1. Stoffe 

Akute toxische Wirkung : 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Oral : LD50 > 5000 mg/kg 

Art : Ratte 
 

Dermal : LD50 > 5000 mg/kg 
Art : Kaninchen 

 
Inhalativ (n/a) : LC50 > 4951 mg/m3 

Art : Ratte 
 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Oral : LD50 > 5000 mg/kg 

Art : Ratte 
 

Dermal : LD50 > 5000 mg/kg 
Art : Kaninchen 

 
Inhalativ (n/a) : LC50 > 4951 mg/m3 

Art : Ratte 
 

11.1.2. Gemisch 

Sensibilisierung der Atemwege oder der Haut: 
Enthält mindestens eine sensibilisierende Substanz. Kann allergische Reaktionen hervorrufen. 

 

12.1. Toxizität 

12.1.1. Substanzen 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Toxizität für Fische : LC50 > 1000 mg/l 

Art: Oncorhynchus mykiss 
Expositionsdauer: 96 h 

 
Toxizität für Krebstiere : EC50 = 1000 mg/l 

Art : Daphnia magna 
Expositionsdauer : 48 h 

 
Toxizität für Algen : ECr50 > 1000 mg/l 

Art : Pseudokirchnerella subcapitata 
Expositionsdauer : 72 h 

 
Toxizität für Wasserpflanzen : Art : Others 

 

12.1.2. Gemische 
Für das Gemisch sind keine Informationen zur aquatischen Toxizität vorhanden. 

12.2. Persistenz und Abbaubarkeit 

12.2.1. Stoffe 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Biologischer Abbau : Es ist keine Angabe bezüglich des biologischen Abbaus vorhanden, die 

Substanz gilt daher als nicht schnell abbaubar. 
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ABSCHNITT 13 : HINWEISE ZUR ENTSORGUNG 

ABSCHNITT 14 : ANGABEN ZUM TRANSPORT 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Biologischer Abbau : Es ist keine Angabe bezüglich des biologischen Abbaus vorhanden, die 

Substanz gilt daher als nicht schnell abbaubar. 

 
12.3. Bioakkumulationspotenzial 

Keine Angabe vorhanden. 
12.4. Mobilität im Boden 

Keine Angabe vorhanden. 
12.5. Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung 

Keine Angabe vorhanden. 
12.6. Andere schädliche Wirkungen 

Keine Angabe vorhanden. 

 

Abfälle des Gemischs und/oder ihr Behältnis(s) sind entsprechend den Bestimmungen der Richtlinie 2008/98/EG zu entsorgen. 
13.1. Verfahren der Abfallbehandlung 

Nicht in die Kanalisation oder in Gewässer einleiten. 
Abfälle : 

Die Abfallentsorgung muss ohne Risiken für Mensch und Umwelt, insbesondere für Wasser, Luft, Böden, Fauna und Flora erfolgen. 
Entsorgung oder Verwertung gemäß gültiger Gesetzgebung vorzugsweise durch einen zugelassenen Abfallsammler oder einen 
Entsorgungsfachbetrieb. 
Boden oder Grundwasser nicht verseuchen, Abfälle nicht in der Umwelt entsorgen. 

Verschmutzte Verpackungen : 
Behälter nur restentleert entsorgen. Etikett(en) auf dem Behälter nicht entfernen. 
Rückgabe an ein zugelassenes Entsorgungsunternehmen. 

Abfallcodes (Entscheidung 2014/955/EG, Richtlinie 2008/98/EWG über gefährliche Abfälle) : 
16 05 04 * gefährliche Stoffe enthaltende Gase in Druckbehältern (einschließlich Halonen) 

 

Das Produkt muss in Übereinstimmung mit den ADR-Bestimmungen für den Straßenverkehr, RID-Bestimmungen für den Bahntransport, 
IMDG-Bestimmungen für den Seetransport, ICAO/IATA-Bestimmungen für den Lufttransport befördert werden (ADR 2019 - IMDG 2018 - 
ICAO/IATA 2020). 

14.1. UN-Nummer 
1950 

14.2. Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung 
UN1950=AEROSOLS, flammable 

14.3. Transportgefahrenklassen 
- Einstufung : 

 

2.1 
14.4. Verpackungsgruppe 

- 
14.5. Umweltgefahren 

- 
14.6. Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Verwender 

ADR/RID Klasse Kode PG Gefahr-Nr 
. 

EmS LQ Dispo. EQ Kat. Tunnel  

 2 5F - 2.1 - 1 L 190 327 
344 625 

E0 2 D  

IMDG Klasse 2. GZ-Nr. PG LQ Ems Dispo. EQ Stowage 
Handling 

Segregati 
on 

 

 2 See SP63 - See SP277 F-D, S-U 63 190 E0 - SW1 SG69 
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ABSCHNITT 15 : RECHTSVORSCHRIFTEN 

ABSCHNITT 16 : SONSTIGE ANGABEN 

 

      277 327 
344 381 
959 

 SW22  

IATA Klasse 2. GZ-Nr. PG Passagier Passagier Fracht Fracht Anm. EQ 
 2.1 - - 203 75 kg 203 150 kg A145 A167 

A802 
E0 

 2.1 - - Y203 30 kg G - - A145 A167 
A802 

E0 

Zu beschränkten Mengen siehe OACI/IATA Abschnitt 2.7. sowie ADR und IMDG Kapitel 3.4. 
Zu ausgenommenen Mengen siehe OACI/IATA Abschnitt 2.6. sowie ADR und IMDG Kapitel 3.5. 

14.7. Massengutbeförderung gemäß Anhang II des MARPOL-Übereinkommens und gemäß IBC-Code 
Keine Angabe vorhanden. 

 

15.1. Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den Stoff oder das Gemisch 

Informationen bezüglich der Klassifizierung und der Etikettierung sind in Abschnitt 2 A19: 
Die folgenden Richtlinien wurden berücksichtigt: 
Richtlinie 75/324/EWG, in der Fassung der Richtlinie 2013/10/EU 
- Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 in ihrer geänderten Fassung als Verordnung (EU) Nr. 2020/217 (ATP 14) 

Informationen bezüglich der Verpackung: 
Keine Angabe vorhanden. 

- Besondere Bestimmungen : 
Keine Angabe vorhanden. 

- Verordnung der Schweiz über die Lenkungsabgabe auf flüchtigen organischen Verbindungen : 
75-28-5 2-méthylpropane (alcool isobutylique,isobutane) 
141-78-6 acétate d’éthyle 
78-92-2 butane-2-ol (alcool sec-butylique) 
74-98-6 propane 
106-97-8 n-butane 

15.2. Stoffsicherheitsbeurteilung 
Keine Angabe vorhanden. 

 

Da wir über die Arbeitsbedingungen des Benutzers keine Informationen besitzen, beruhen die Informationen im vorliegenden 
Sicherheitsdatenblatt auf dem Stand unserer Kenntnisse und dem nationalen und EG-Regelwerk. 
Ohne schriftliche Anweisungen zur Handhabung im Vorfeld, darf das Gemisch nur für die in Rubrik 1 genannten Verwendungen eingesetzt 
werden. 
Der Anwender ist dafür verantwortlich, dass alle notwendigen Maßnahmen getroffen werden zur Einhaltung gesetzlicher Forderungen und lokaler 
Vorschriften. 
Die Informationen des vorliegenden Sicherheitsdatenblattes sind als eine Beschreibung der Sicherheitsanforderungen für dieses Gemisch zu 
betrachten und nicht als Garantie für dessen Eigenschaften. 

Wortlaut der Sätze in Abschnitt 3 : 
H220 Extrem entzündbares Gas. 
H225 Flüssigkeit und Dampf leicht entzündbar. 
H226 Flüssigkeit und Dampf entzündbar. 
H304 Kann bei Verschlucken und Eindringen in die Atemwege tödlich sein. 
H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen. 
H318 Verursacht schwere Augenschäden. 
H319 Verursacht schwere Augenreizung. 
H336 Kann Schläfrigkeit und Benommenheit verursachen. 
H351 Kann vermutlich Krebs erzeugen . 
H373 Kann die Organe schädigen bei längerer oder wiederholter Exposition . 
H412 Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. 
EUH066 Wiederholter Kontakt kann zu spröder oder rissiger Haut führen. 

Abkürzungen : 
DNEL : Abgeleitete Expositionshöhe ohne Beeinträchtigung 
UFI : Unique Formula Identifier 
ADR : Europäisches Übereinkommen über die internationale Beförderung gefährlicher Güter auf der Strasse 
IMDG : International Maritime Dangerous Goods. 
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IATA : International Air Transport Association. 
OACI : Internationale Zivilluftfahrt-Organisation. 
RID : Regulations concerning the International carriage of Dangerous goods by rail. 
GHS02 : Flamme 
GHS07 : Ausrufezeichen 
PBT : Persistent, bioakkumulativ und giftig. 
vPvB : Sehr persistent und sehr bioakkumulativ. 
SVHC : Sehr besorgniserregender Stoff. 

 

HAFTUNGSAUSSCHLUSS 
Die im vorliegenden Dokument enthaltenen Informationen stammen aus vertrauenswürdigen Quellen. Es ist auf der Grundlage unseres Kenntnisstands 

am angegebenen Datum des Updates erstellt worden. Die Informationen zielen darauf ab, den Nutzer zu unterstützten und dürfen nicht als Garantie 
angesehen werden. 

Die Bedingungen und Methoden in Bezug auf die Handhabung, Lagerung, Nutzung und Entsorgung des Produkts liegen außerhalb unserer Kontrolle und 
wir übernehmen keinerlei Haftung im Falle eines Verlusts, eines Schadens oder für den Fall, dass dadurch Kosten verursacht werden oder sich daraus 
ergeben.  

Sämtliche Substanzen oder Mischungen können unbekannte Gefahren bergen und müssen mit Vorsicht verwendet werden. Wir können nicht dafür 
garantieren, dass alle Gefahren aufgezählt werden.  

Dieses Dokument wurde ausschließlich für dieses Produkt erstellt und darf ausschließlich für dieses Produkt verwendet werden. Wenn das Produkt als 
Bestandteil eines anderen Produkts verwendet wird, sind die dort zu findenden Informationen nicht anwendbar. 

Dieses Dokument befreit den Nutzer des Produkts unter keinen Umständen davon, sich an sämtliche mit dem Produkt, mit der Sicherheit, mit der 
Hygiene und mit dem Schutz der Gesundheit des Menschen und dem Schutz der Umwelt in Zusammenhang stehende Gesetzes-, Rechts- und 
Verwaltungstexte zu halten. 
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SEKCJA 1 : IDENTYFIKACJA SUBSTANCJI/MIESZANINY I IDENTYFIKACJA PRZEDSIĘBIORSTWA 

SEKCJA 2 : IDENTYFIKACJA ZAGROŻEŃ 

KARTA CHARAKTERYSTYKI 

(Rozporządzenie REACH (WE) nr 1907/2006 - nr 2015/830) 

 

1.1. Identyfikator produktu 

Nazwa produktu : AMPERE TRAFFIC PAINT  

Kod produktu : 630101001, 630102001, 630103001, 630104001, 630106001, 630107001, 630109001 

UFI : NQH5-S050-Q00Y-4SFW 

1.2. Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane 

1.3. Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki 

Zarejestrowana nazwa firmy : A.M.P.E.R.E. SYSTEM . 

Adres : 3 rue Antoine Balard - Z.I. du Vert Galant.95310.Saint-Ouen-l'Aumône .FRANCE. 

Telefon : +33 1 34 64 72 72. Fax : +33 1 30 37 55 17. 

fds@amperesystem.com 

1.4. Numer telefonu alarmowego : 998 lub 112, lub najbliższa terenowa jednostka PSP. 

Informacja toksykologiczna w Polsce: +48 42 631 47 24 (w godz. 7-15-tej). 

Stowarzyszenie/Organizacja : INRS / ORFILA http://www.centres-antipoison.net. 

Inne telefony alarmowe 

INTERNATIONAL SUPPORT : http://echa.europa.eu/web/guest/support/helpdesks/national-helpdesks/list-of-national-helpdesks 

N/A 

 

2.1. Klasyfikacja substancji lub mieszaniny 

Zgodnie z Rozporządzeniem (WE) nr 1272/2008 ze zmianami. 

Aerozol, Kategoria 1 (Aerosol 1, H222 - H229). 

Powtarzające się narażenie może powodować wysuszanie lub pękanie skóry (EUH066). 

Który może być przyczyną reakcji alergicznej (EUH208). 

Działanie toksyczne na narządy docelowe (narażenie jednorazowe), Kategoria 3 (STOT SE 3, H336). 

Ta mieszanina nie stanowi zagrożenia dla środowiska. W normalnych warunkach użytkowania nie są znane ani przewidywane żadne skutki dla 

środowiska. 

2.2. Elementy oznakowania 

Mieszanina jest używana w postaci aerozolu. 

Zgodnie z Rozporządzeniem (WE) nr 1272/2008 ze zmianami. 

Piktogramy określające rodzaj zagrożenia : 
 

GHS02 GHS07 

 
Hasło ostrzegawcze : 

NIEBEZPIECZEŃSTWO 

Identyfikatory produktu : 

EC 919-857-5 DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

Dodatkowe etykietowanie : 

EUH208 Zawiera KWASY TŁUSZCZOWE OLEJU TALOWEGO, ZWIĄZKI Z OLEILOAMINĄ. Może powodować wystąpienie 

reakcji alergicznej. 

EUH211 Uwaga! W przypadku rozpylania mogą się tworzyć niebezpieczne respirabilne kropelki. Nie 

wdychać rozpylonej cieczy lub mgły. 

Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia : 

H222 Skrajnie łatwopalny aerozol. 

H229 Pojemnik pod ciśnieniem: Ogrzanie grozi wybuchem. 

H336 Może wywoływać uczucie senności lub zawroty głowy. 

EUH066 Powtarzające się narażenie może powodować wysuszanie lub pękanie skóry. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności - Ogólne : 

P102 Chronić przed dziećmi. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności - Zapobieganie : 

P210 Przechowywać z dala od źródeł ciepła, gorących powierzchni, iskrzenia, otwartego ognia i 
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SEKCJA 3 : SKŁAD/INFORMACJA O SKŁADNIKACH 

innych źródeł zapłonu. Palenie wzbronione. 

P211 Nie rozpylać nad otwartym ogniem lub innym źródłem zapłonu. 

P251 Nie przekłuwać ani nie spalać, nawet po zużyciu. 

P261 Unikać wdychania pyłu/dymu/gazu/mgły/par/rozpylonej cieczy. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności - Przechowywanie : 

P410 + P412 Chronić przed światłem słonecznym. Nie wystawiać na działanie temperatury przekraczającej 50 

°C/122 °F. 

Inne informacje : 

 

 
2.3. Inne zagrożenia 

 
Nie uzywac w przestrzeni zamknietej. 

Nie uzywac w zastosowaniach innych, niz te, do których produkt jest przeznaczony 

Mieszanina nie zawiera 'Substancji wzbudzających szczególnie duże obawy' (SVHC) )>= 0.1% obecnych na liście opublikowanej przez 

Europejską Agencję Chemikaliów (ECHA) zgodnie z art. 57 rozporządzenia REACH: http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table 

mieszanina nie spełnia kryteriów mieszanin PBT lub vPvB zgodnie z załącznikiem XIII do rozporządzania REACH (WE) nr 1907/2006. 

 

3.2. Mieszaniny 

Skład : 

Identyfikacja (WE) 1272/2008 Uwaga % 

EC: 919-857-5 

REACH: 01-2119463258-33 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

GHS08, GHS07, GHS02 

Dgr 

Flam. Liq. 3, H226 

Asp. Tox. 1, H304 

STOT SE 3, H336 

EUH:066 

P 10 <= x % < 25 

INDEX: 601-004-00-0 GHS02, GHS04 C 10 <= x % < 25 

CAS: 106-97-8 Dgr [1]  

EC: 203-448-7 Flam. Gas 1, H220 [7]  

REACH: 01-2119474691-32    

BUTAN 
   

CAS: 74-98-6 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 

EC: 200-827-9 Dgr [7]  

REACH: 01-2119486944-21 Flam. Gas 1, H220   

PROPAN 
   

EC: 927-241-2 

REACH: 01-2119471843-32 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

GHS08, GHS07, GHS02 

Dgr 

Flam. Liq. 3, H226 

Asp. Tox. 1, H304 

STOT SE 3, H336 

Aquatic Chronic 3, H412 

EUH:066 

P 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 607-022-00-5 

CAS: 141-78-6 

EC: 205-500-4 

REACH: 01-2119475103-46 

 
OCTAN ETYLU 

GHS02, GHS07 

Dgr 

Flam. Liq. 2, H225 

Eye Irrit. 2, H319 

STOT SE 3, H336 

EUH:066 

[1] 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 022-006-00-2 GHS08 [1] 2.5 <= x % < 10 

CAS: 13463-67-7 Wng [10]  

EC: 236-675-5 Carc. 2, H351   

DITLENEK TYTANU [W POSTACI 
   

PROSZKU O ZAWARTOŚCI 1 % LUB    

WIĘCEJ CZĄSTEK O ŚREDNICY    

AERODYNAMICZNEJ <= 10 µM]    

CAS: 75-28-5 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 

EC: 200-857-2 Dgr [7]  
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SEKCJA 4 : ŚRODKI PIERWSZEJ POMOCY 

SEKCJA 5 : POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU POŻARU 

 

REACH: 01-2119485395-27 

 

ISOBUTANE (CONTENANT MOINS DE 

0.1% DE BUTADIENE) 

Flam. Gas 1, H220   

CAS: 85711-55-3 GHS05, GHS07, GHS08  0 <= x % < 2.5 

EC: 288-315-1 Dgr  

REACH: 01-2119974148-28-0000 Skin Sens. 1A, H317  

 Eye Dam. 1, H318  

KWASY TŁUSZCZOWE OLEJU STOT RE 2, H373  

TALOWEGO, ZWIĄZKI Z OLEILOAMINĄ   

(Pełny tekst zwrotów H: patrz punkt 16) 

Informacja o składnikach : 

[7] Gaz pędny 

[1] Substancja, dla której istnieją limity narażenia w miejscu pracy. 

Uwaga P: Klasyfikacja jako substancja rakotwórcza lub mutagenna nie ma zastosowania, ponieważ substancja zawiera mniej niż 0,1% wag./wag. 

benzenu (EINECS 200-753-7). 

Uwaga 10: Zaklasyfikowanie jako substancja rakotwórcza działająca przez drogi oddechowe ma zastosowanie tylko do mieszanin w postaci 

proszku zawierającego 1 % lub więcej ditlenku tytanu w postaci cząstek o średnicy aerodynamicznej ? 10 µm lub wbudowanego w takie cząstki. 

 

Generalnie, w razie wątpliwości lub jeśli objawy się utrzymują, zawsze należy wezwać lekarza. 

NIGDY nie wywoływać wymiotów u nieprzytomnej osoby. 

4.1. Opis środków pierwszej pomocy 

W wypadku narażenia na inhalację : 

W przypadku dostania się w dużej ilości do dróg oddechowych, wyprowadzić lub wynieść poszkodowanego na świeże powietrze, zapewnić ciepło 

oraz warunki do odpoczynku. 

Jeżeli poszkodowany jest nieprzytomny, ułożyć go w pozycji bocznej ustalonej. W każdym przypadku skontaktować się z lekarzem, w celu oceny 

konieczności kontroli i leczenia objawowego w warunkach szpitalnych. 

W przypadku nieregularnego oddechu lub jego zatrzymania, zastosować sztuczne oddychanie usta-usta i wezwać lekarza. 

W razie wystąpienia objawów reakcji alergicznej zasięgnąć porady lekarza. 

W wypadku zanieczyszczenia oczu : 

Trzymając uniesione powieki, przemywać starannie miękką, czystą wodą przez 15 minut. 

W wypadku zanieczyszczenia skóry : 

Zdjąć zanieczyszczoną odzież i umyć dokładnie skórę wodą z mydłem lub uznanym środkiem czyszczącym. 

Zwrócić uwagę na możliwość pozostania produktu pomiędzy skórą a odzieżą, zegarkiem, obuwiem itp. 

W razie wystąpienia objawów reakcji alergicznej zasięgnąć porady lekarza. 

Jeśli zanieczyszczony obszar jest rozległy i/lub występują uszkodzenia skóry, należy skonsultować się z lekarzem lub przetransportować 

poszkodowanego do szpitala. 

W wypadku połknięcia : 

W wypadku połknięcia, jeśli ilość jest mała (nie więcej niż jeden łyk), przepłukać usta wodą i skonsultować się z lekarzem. 

Zapewnić warunki do odpoczynku. Nie wywoływać wymiotów. 

Zasięgnąć porady lekarza - pokazać etykietę. 

W razie przypadkowego połknięcia skontaktować się z lekarzem, w celu oceny konieczności kontroli i dalszego leczenia objawowego w 

warunkach szpitalnych. Pokazać etykietę. 

4.2. Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia 

Brak dostępnych danych. 

4.3. Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym 

Brak dostępnych danych. 

 

Produkt łatwopalny. 

Proszki chemiczne, dwutlenek węgla i inne gazy gaszące są odpowiednie dla małych pożarów. 

5.1. Środki gaśnicze 

Schładzać pojemniki znajdujądze się blisko ognia aby zapobiec rozsadzeniu opakowań. 

Odpowiednie środki gaśnicze 

W razie pożaru zastosować następujące środki : 

- rozpylona woda lub mgła wodna 

- woda z dodatkiem AFFF (środka tworzącego film wodny) 

- halony 
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SEKCJA 6 : POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU NIEZAMIERZONEGO UWOLNIENIA DO ŚRODOWISKA 

SEKCJA 7 : POSTĘPOWANIE Z SUBSTANCJAMI I MIESZANINAMI ORAZ ICH MAGAZYNOWANIE 

- piana 

- proszek uniwersalny ABC 

- proszek BC 

- dwutlenek węgla (CO2) 

Zabezpieczyć użyte środki przeciwpożarowe przed dostaniem się do ścieków lub dróg wodnych. 

Nieodpowiednie środki gaśnicze 

W razie pożaru nie stosować następujących środków : 

- strumień wody 

5.2. Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną 

W wyniku pożaru często powstaje gęsty, czarny dym. Narażenie na działanie produktów rozkładu może być niebezpieczne dla zdrowia. 

Nie wdychać dymu. 

Mogą powstawać następujące produkty spalania : 

- tlenek węgla (CO) 

- dwutlenek węgla (CO2) 

5.3. Informacje dla straży pożarnej 

Osoby gaszące pożar powinny być wyposażone w niezależne izolowane aparaty oddechowe. 

 

6.1. Indywidualne środki ostrożności, wyposażenie ochronne i procedury w sytuacjach awaryjnych 

Zapoznać się ze środkami bezpieczeństwa wymienionymi w punktach 7 i 8. 

Dla osób poza ratownikami 

Ze względu na zawartość rozpuszczalników organicznych w mieszaninie wyeliminować źródła zapłonu i przewietrzyć pomieszczenia. 

Unikać wdychania oparów. 

Unikać zanieczyszczania skóry i oczu. 

W przypadku rozlania dużych ilości, ewakuować cały personel i zezwolić na interwencję tylko przeszkolonym pracownikom wyposażonym w 

urządzenia zabezpieczające. 

Dla ratowników 

Osoby przeprowadzające interwencję mają być wyposażone w odpowiednie środki ochrony osobistej (patrz sekcja 8). 

6.2. Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska 

Powstrzymać i zebrać wyciek lub rozlany materiał przy pomocy niepalnego absorbującego materiału jak piasek, ziemia, vermiculit, ziemia 

okrzemkowa, w beczkach do utylizacji. 

Zabezpieczyć materiał przed dostaniem się do ścieków lub dróg wodnych. 

6.3. Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia 

Zaleca się czyszczenie przy pomocy detergentów, nie stosować rozpuszczalników. 

6.4. Odniesienia do innych sekcji 

Brak dostępnych danych. 

 

Zalecenia dotyczące pomieszczeń do magazynowania odnoszą się również do warsztatów, w których mieszanina jest używana. 

7.1. Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania 

Umyć ręce po każdym użyciu. 

Zdjąć zanieczyszczoną odzież i wyprać ją przed ponownym użyciem. 

Zapewnić właściwą wentylację, zwłaszcza w zamkniętych pomieszczeniach. 

Zapobieganie pożarom : 

Stosować w dobrze wentylowanych pomieszczeniach. 

Pary są cięższe od powietrza. Mogą się gromadzić przy podłożu i tworzyć z powietrzem mieszaniny wybuchowe. 

Należy podjąć środki ostrożności aby zapobiec wytworzeniu wybuchowego lub palnego stężenia par i wyższego niż dopuszczalne stężenie w 

miejscu pracy. 

Nie rozpylać na wolny płomień i na rozżarzone materiały. 

Nie dziurawić i nie palić nawet po zużyciu. 

Używać mieszaniny w pomieszczeniach, w których nie ma otwartego ognia ani innych źródeł zapłonu; sprzęt elektryczny powinien być 

zabezpieczony. 

Pojemniki przechowywać szczelnie zamknięte i z dala od źródeł ciepła, iskier i płomieni. 

Nie używać narzędzi które mogą wytwarzać iskry. Nie palić. 

Zabezpieczyć przed dostępem nie upoważnionego personelu. 

Zalecany sprzęt i sposoby postępowania : 

Środki ochrony indywidualnej – patrz sekcja 8. 

Należy stosować się do środków ostrożności umieszczonych na etykiecie i przemysłowych przepisów bezpieczeństwa. 

Nie wdychać aerozolu. 
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SEKCJA 8 : KONTROLA NARAŻENIA/ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ 

Unikać wdychania oparów. 

Unikać wdychania oparów. Prace przemysłowe w czasie któryche mogą być one wydzielane należy przeprowadzać w zamkniętych aparatach. 

Wyposażyć miejsce emisji w odsysacz gazów jak również zapewnić ogólną wentylację pomieszczenia. 

Należy również dostarczyć aparaty oddechowe dla wykonania niektórych specjalnych zadań i w razie nagłego wypadku. 

We wszystkich wypadkach, odbierać emisję w miejscu powstawania. 

Otwarte opakowania należy zamykać starannie i przechowywać w pionowej pozycji. 

Zakazany sprzęt i sposoby postępowania : 

W pomieszczeniach, w których mieszanina jest używana, nie wolno palić, jeść ani pić. 

7.2. Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym informacje dotyczące wszelkich wzajemnych niezgodności 

Brak dostępnych danych. 

Przechowywanie 

Przechowywać poza zasięgiem dzieci. 

Przechowywać pojemnik szczelnie zamknięty w suchym, dobrze wentylowanym miejscu. 

Nie przechowywać w pobliżu źródeł ognia - nie palić tytoniu. 

Przechowywać z dala od źródeł ognia, ciepła i bezpśredniego światła słonecznego. 

Podłoga musi być nieprzepuszczalna i tworzyć zagłębienie zbiorcze tak, że w razie wypadkowego rozlania, ciecz nie będzie mogła się wydostać 

poza ten obszar. 

Opakowanie ciśnieniowe : chronić przed światłem słonecznym i nagrzaniem powyżej 50°C. 

Pakowanie 

Zawsze przechowywać w opakowaniu wykonanym z takiego samego materiału jak oryginalne. 

7.3. Szczególne zastosowanie(-a) końcowe 

Brak dostępnych danych. 

 

8.1. Parametry dotyczące kontroli 

Graniczne wartości narażenia zawodowego : 

- Unia Europejska (2019/1831, 2017/2398, 2017/164, 2009/161, 2006/15/CE, 2000/39/CE, 98/24/CE) : 

CAS VME-mg/m3 : VME-ppm : VLE-mg/m3 : VLE-ppm : Uwag i :  

141-78-6 734 200 1468 400 -  

- ACGIH TLV (American Conference of Governmental Industrial Hygienists, Threshold Limit Values, 2010) : 

CAS TWA : STEL : Ceiling : Definicja : Kryteria :  

106-97-8 1000 ppm      

74-98-6 1000 ppm      

141-78-6 400 ppm      

13463-67-7 10 mg/m3   A4   

75-28-5 1000 ppm      

- Dania (2008) : 

Stof TWA VSTEL Loftvaerdi Anm  

106-97-8 500 ppm 

1200 mg/mł 

    

74-98-6 1000 ppm 

1800 mg/mł 

    

141-78-6 150 ppm 

540 mg/mł 

    

13463-67-7 6 mg/mł     

- Francja (INRS - ED984 / 2019-1487) : 

 
 
 
 
 
 
 

- Finlandia (HTP-värden 2016) : 

CAS TWA : STEL : Ceiling : Definicja : Kryteria :  

74-98-6 800 ppm 

1500 mg/mł 

II00 ppm 

2000 mg/mł 

    

141-78-6 200 ppm 

730 mg/mł 

400 ppm 

1470 mg/mł 

    

- Norwegia (Veiledning om administrative normer for forurensning i arbeidsatmosfare, 2019) : 

CAS TWA : STEL : Ceiling : Definicja : Kryteria : 

CAS VME-ppm : VME-mg/m3 : VLE-ppm : VLE-mg/m3 : Uwagi : Nr wg 

francuskiej 

Tabeli chorób 

zawodowych : 

 

106-97-8 800 1900 - - - -  

141-78-6 200 734 400 1468 - 84  

13463-67-7 - 10 - - - -  
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106-97-8 250 ppm 

600 mg/mł 

     

74-98-6 500 ppm 

900 mg/mł 

     

141-78-6 200 ppm 

734 mg/mł 

400 ppm 

1468 mg/mł 

 E   

13463-67-7 5 mg/mł      

- Holandia / MAC-waarde (10 december 2014) : 

CAS TWA : STEL : Ceiling : Definicja : Kryteria :  

106-97-8 600 ppm - - - -  

141-78-6 150 ppm 300 ppm - - -  

13463-67-7 10 mg/m3 - - - -  

- Szwajcaria (SUVAPRO 2017) : 

CAS VME VLE Valeur plafond Notations  

106-97-8 800 ppm 

1900 mg/mł 

3200 ppm 

7200 mg/mł 

   

74-98-6 1000 ppm 

1800 mg/mł 

4000 ppm 

7200 mg/mł 

   

141-78-6 400 ppm 

1400 mg/mł 

800 ppm 

2800 mg/mł 

 SSC  

13463-67-7 3 a mg/mł   SSC  

75-28-5 800 ppm 

1900 mg/mł 

3200 ppm 

7200 mg/mł 

   

- Szwecja (AFS 2018 :1) : 

CAS TWA : STEL : Ceiling : Definicja : Kryteria :  

141-78-6 150 ppm 

550 mg/mł 

300 ppm 

1100 mg/mł 

    

13463-67-7 5 mg/mł      

- Polska (Dz. U. z 2018 r. poz. 917, 1000 i 1076) : 

CAS NDS: NDSCh: Ceiling : Definicja : Kryteria :  

106-97-8 1900 mg/mł 3000 mg/mł     

74-98-6 1800 mg/mł      

141-78-6 734 mg/mł 1468 mg/mł     

13463-67-7 10 mg/m3 - - - TI  

Pochodny poziom niepowodujący zmian (DNEL) lub pochodny poziom powodujący minimalne zmiany (DMEL): 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

Zastosowanie końcowe: Pracownicy. 

Droga narażenia: Kontakt ze skórą. 

Potencjalny wpływ na zdrowie: Skutki ogólnoustrojowe, długoterminowe. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Droga narażenia: Narażenie przez drogi oddechowe. 

Potencjalny wpływ na zdrowie: Skutki ogólnoustrojowe, długoterminowe. 

DNEL : 1500 mg de substance/m3 

 
Zastosowanie końcowe: Konsumenci. 

Droga narażenia: Narażenie przez drogi pokarmowe. 

Potencjalny wpływ na zdrowie: Skutki ogólnoustrojowe, długoterminowe. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Droga narażenia: Kontakt ze skórą. 

Potencjalny wpływ na zdrowie: Skutki ogólnoustrojowe, długoterminowe. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Droga narażenia: Narażenie przez drogi oddechowe. 

Potencjalny wpływ na zdrowie: Skutki ogólnoustrojowe, długoterminowe. 

DNEL : 900 mg de substance/m3 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

Zastosowanie końcowe: Pracownicy. 

Droga narażenia: Kontakt ze skórą. 

Potencjalny wpływ na zdrowie: Skutki ogólnoustrojowe, długoterminowe. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 
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Droga narażenia: Narażenie przez drogi oddechowe. 

Potencjalny wpływ na zdrowie: Skutki ogólnoustrojowe, długoterminowe. 

DNEL : 1500 mg de substance/m3 

 
Zastosowanie końcowe: Konsumenci. 

Droga narażenia: Narażenie przez drogi pokarmowe. 

Potencjalny wpływ na zdrowie: Skutki ogólnoustrojowe, długoterminowe. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Droga narażenia: Kontakt ze skórą. 

Potencjalny wpływ na zdrowie: Skutki ogólnoustrojowe, długoterminowe. 

DNEL : 300 mg/kg de poids corporel/jour 

 
Droga narażenia: Narażenie przez drogi oddechowe. 

Potencjalny wpływ na zdrowie: Skutki ogólnoustrojowe, długoterminowe. 

DNEL : 900 mg de substance/m3 

 
8.2. Kontrola narażenia 

Środki ochrony indywidualnej, takie jak sprzęt ochrony osobistej 

Piktogram(y) dotyczące obowiązku stosowania środków ochrony indywidualnej (ŚOI) : 
 

Stosowany sprzęt ochrony osobistej powinien być czysty i utrzymany we właściwym stanie. 

Przechowywać sprzęt ochrony osobistej w czystym miejscu, z dala od strefy roboczej. 

Przy używaniu nie wolno jeść, pić ani palić. Zdjąć zanieczyszczoną odzież i wyprać ją przed ponownym użyciem. Zapewnić właściwą wentylację, 

zwłaszcza w zamkniętych pomieszczeniach. 

- Ochrona oczu / twarzy 

Unikać zanieczyszczania oczu. 

Stosować ochronę oczu zaprojektowaną w celu zabezpieczania przed ropryskiwaniem cieczy. 

Przed każdym użyciem należy założyć okulary ochronne zgodne z normą PN-EN 166. 

- Ochrona dłoni 

Używać odpowiednich rękawic chroniących przed chemikaliami, zgodnych z normą EN ISO 374-1. 

Dobór rękawic zależy od zastosowania oraz od długości ich używania na stanowisku roboczym. 

Rękawice ochronne należy dobrać w zależności od stanowiska roboczego, uwzględniając : inne środki chemiczne które mogą być stosowane, 

niezbędną ochronę przed zagrożeniami fizycznymi (przecięcie, przekłucie, ochrona termiczna), wymaganą łatwość manipulacji. 

Typ zalecanych rękawic : 

- Kauczuk nitrylowy (kopolimer butadien/akrylonitryl (NBR)) 

- PVA (alkohol poliwinylowy) 

Zalecane parametry : 

- Nieprzemakalne rękawice zgodne z normą EN ISO 374-2 

- Ochrona ciała. 

Unikać zanieczyszczenia skóry. 

Nosić odpowiednią odzież ochronną. 

Typ odpowiedniego ubrania ochronnego : 

W przypadku silnych rozprysków, używać odzieży chroniącej przed ciekłymi chemikaliami, z połączeniami nieprzepuszczającymi cieczy w postaci 

płynnej (typ 3), zgodnej z normą EN14605/A1, w celu uniknięcia jakiegokolwiek kontaktu ze skórą. 

W razie zagrożenia rozpryskami, używać odzieży zapewniającej ograniczoną skuteczność ochrony przed ciekłymi chemikaliami (typ 6), zgodnej z 

normą EN13034/A1, w celu uniknięcia jakiegokolwiek kontaktu ze skórą. 

W przypadku silnych rozprysków, używać odzieży chroniącej przed ciekłymi chemikaliami, z połączeniami nieprzepuszczającymi cieczy w postaci 

płynnej (typ 3), zgodnej z normą EN14605, w celu uniknięcia jakiegokolwiek kontaktu ze skórą. 

W razie zagrożenia rozpryskami, używać odzieży zapewniającej ograniczoną skuteczność ochrony przed ciekłymi chemikaliami (typ 6), zgodnej z 

normą EN13034, w celu uniknięcia jakiegokolwiek kontaktu ze skórą. 

Personel ma nosić odzież roboczą, regularnie praną. 

Po kontakcie z produktem należy umyć wszystkie zanieczyszczone części ciała. 

- Ochrona dróg oddechowych 

Unikać wdychania oparów. 

W przypadku niedostatecznej wentylacji stosować odpowiedni sprzęt ochrony dróg oddechowych. 

Jeżeli pracownicy są wystawieni na stężenia przekraczające graniczne wartości narażenia, powinni stosować odpowiedni, zatwierdzony sprzęt 
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SEKCJA 9 : WŁAŚCIWOŚCI FIZYCZNE I CHEMICZNE 

SEKCJA 10 : STABILNOŚĆ I REAKTYWNOŚĆ 

SEKCJA 11 : INFORMACJE TOKSYKOLOGICZNE 

ochrony dróg oddechowych. 

Typ maski FFP : 

Nosić jednorazową półmaskę z filtracją aerozoli, zgodną z normą EN149/A1. 

Nosić jednorazową półmaskę z filtracją aerozoli, zgodną z normą EN149. 

Klasa : 

- FFP1 

Filtr(y) chroniący(e) przed gazem i parami (filtry kombinowane) zgodny(e) z normą PN EN-14387 : 

- A1 (brązowy) 

Filtr cząstek zgodny z normą PN EN-143. 

- P1 (biały) 

 

9.1. Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych 

Informacje ogólne 

 

 
Ważne informacje dotyczące zdrowia, bezpieczeństwa i środowiska : 

pH : nie dotyczy. 

Temperatura wrzenia/Zakres temperatur wrzenia : nie wyszczególniona. 

Przedział temperatury zapłonu : nie dotyczy. 

Ciśnienie pary (50°C) : nie wyszczególniona. 

Gęstość : <1 

Rozpuszczalność w wodzie : nierozpuszczalny. 

Temperatura topnienia/Zakres temperatur topnienia : nie wyszczególniony. 

Temperatura samozapłonu : nie wyszczególniona. 

Temperatura rozkładu/Zakres temperatur rozkładu : nie wyszczególniona. 

Ciepło chemicznej reakcji spalania : nie wyszczególniony. 

Czas potrzebny do osiągnięcia zapłonu : nie wyszczególniony. 

Gęstość deflagracji : nie wyszczególniony. 

Odległość od źródła zapłonu : nie wyszczególniony. 

Wysokość płomienia : nie wyszczególniony. 

Czas trwania płomienia : nie wyszczególniony. 

9.2. Inne informacje 

Brak dostępnych danych. 

 

10.1. Reaktywność 

Brak dostępnych danych. 

10.2. Stabilność chemiczna 

Ta mieszanina jest trwała w warunkach przechowywania jej i postępowania z nią zalecanych w sekcji 7. 

10.3. Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji 

Przy wystawieniu na działanie wysokich temperatur mieszanina może uwalniać niebezpieczne produkty rozkładu, takie jak tlenek i dwutlenek 

węgla, dymy, tlenek azotu. 

10.4. Warunki, których należy unikać 

Żadne urządzenia wytwarzające płomień lub posiadające metalowe powierzchnie o wysokiej temperaturze (palniki, łuki elektryczne, piece itp.) nie 

mogą się znajdować na terenie zabudowania. 

Unikać następujących czynników : 

- nagrzewanie 

- ciepło 

10.5. Materiały niezgodne 

Brak dostępnych danych. 

10.6. Niebezpieczne produkty rozkładu 

W wyniku rozkładu temicznego mogą się uwalniać/tworzyć następujące produkty : 

- tlenek węgla (CO) 

- dwutlenek węgla (CO2) 

 

11.1. Informacje dotyczące skutków toksykologicznych 

Stan fizyczny : lepka ciecz 

 rozpylonej 
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SEKCJA 12 : INFORMACJE EKOLOGICZNE 

Narażenie na opary rozpuszczalników zawartych w mieszaninie powyżej wskazanych granicznych wartości narażenia może wywołać 

niekorzystne skutki zdrowotne, takie jak podrażnienia błon śluzowych i układu oddechowego, uszkodzenia nerek, wątroby i ośrodkowego układu 

nerwowego. 

Wywołanymi objawami będą bóle głowy, zdrętwienie, zawroty głowy, zmęczenie i w wyjątkowych przypadkach, utrata przytomności. 

Przedłużający się lub powtarzany kontakt z mieszaniną może spowodować usunięcie naturalnej warstwy tłuszczowej ze skóry i wywołać 

niealergiczne kontaktowe zapalenie skóry oraz wchłanianie przez naskórek. 

Rozpryski w oczach mogą powodować podrażnienie i odwracalne uszkodzenia. 

Mogą wystąpić działania narkotyczne, takie jak senność, odurzenie, obniżona czujność, utrata refleksu, brak koordynacji i zawroty głowy. 

Skutki te mogą się również objawiać w postaci ostrego bólu głowy lub nudności i mogą prowadzić do ograniczonej możliwości oceny sytuacji, 

oszołomienia, drażliwości, zmęczenia, trudności w zapamiętywaniu, 

11.1.1. Substancje 

Toksyczność ostra : 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

Droga pokarmowa : DL50 > 5000 mg/kg 

Gatunek : szczur 

 
Po naniesieniu na skórę : DL50 > 5000 mg/kg 

Gatunek : królik 

 
Przez drogi oddechowe (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3 

Gatunek : szczur 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

Droga pokarmowa : DL50 > 5000 mg/kg 

Gatunek : szczur 

 
Po naniesieniu na skórę : DL50 > 5000 mg/kg 

Gatunek : królik 

 
Przez drogi oddechowe (n/a) : CL50 > 4951 mg/m3 

Gatunek : szczur 

 
11.1.2. Mieszanina 

Działanie uczulające na drogi oddechowe lub na skórę : 

Zawiera przynajmniej jedną substancję uczulającą. Może powodować wystąpienie reakcji alergicznej. 

 

12.1. Toksyczność 

12.1.1. Substancje 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

Toksyczność dla ryb : CL50 > 1000 mg/l 

Gatunek : Oncorhynchus mykiss 

Czas narażenia : 96 h 

 
Toksyczność dla skorupiaków : CE50 = 1000 mg/l 

Gatunek : Daphnia magna 

Czas narażenia : 48 h 

 
Toksyczność dla glonów : CEr50 > 1000 mg/l 

Gatunek : Pseudokirchnerella subcapitata 

Czas narażenia : 72 h 

 
Toksyczność dla roślin wodnych : Gatunek : Others 

 
12.1.2. Mieszaniny 

Brak informacji o toksyczności dla środowiska wodnego na temat tej mieszaniny. 

12.2. Trwałość i zdolność do rozkładu 

12.2.1. Substancje 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

Biodegradacja : Brak danych dotyczących podatności na rozkład, substancja jest uznana za nie 
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SEKCJA 13 : POSTĘPOWANIE Z ODPADAMI 

SEKCJA 14 : INFORMACJE DOTYCZĄCE TRANSPORTU 

ulegającą szybkiemu rozkładowi. 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

Biodegradacja : Brak danych dotyczących podatności na rozkład, substancja jest uznana za nie 

ulegającą szybkiemu rozkładowi. 

 
12.3. Zdolność do bioakumulacji 

Brak dostępnych danych. 

12.4. Mobilność w glebie 

Brak dostępnych danych. 

12.5. Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB 

Brak dostępnych danych. 

12.6. Inne szkodliwe skutki działania 

Brak dostępnych danych. 

 

Właściwe zarządzanie odpadami mieszaniny i/lub pojemnika powinno być określone zgodnie z postanowieniami dyrektywy 2008/98/WE. 

13.1. Metody unieszkodliwiania odpadów 

Nie wylewać do kanalizacji i dróg wodnych. 

Odpady : 

Zarządzanie odpadami powinno się odbywać bez stwarzania zagrożenia dla zdrowia ludzi oraz bez stwarzania zagrożenia dla środowiska, w 

szczególności dla wody, powietrza, gleby, fauny oraz flory. 

Poddać odzyskowi lub unieszkodliwieniu zgodnie z obowiązującymi przepisami najlepiej przez koncesjonowaną firmę zajmującą się 

przetwarzaniem odpadów. 

Nie zanieczyszczać gleby lub wody odpadami, nie unieszkodliwiać ich w środowisku. 

Brudne opakowania : 

Opróżnić całkowicie pojemnik. Zachować etykietę(y) na pojemiku. 

Przekazać do koncesjonowanej firmy zajmującej się przetwarzaniem odpadów. 

2014/955/WE, 2008/98/EWG : 

16 05 04 * gazy w pojemnikach ciśnieniowych (włączając w to halony) zawierające substancje niebezpieczne 

 

Produkt przewozić zgodnie z postanowieniami ADR dla transportu drogowego, RID dla kolejowego, IMDG dla morskiego i ICAO/IATA dla 

powietrznego (ADR 2019 - IMDG 2018 - ICAO/IATA 2020). 

14.1. Numer UN (numer ONZ) 

1950 

14.2. Prawidłowa nazwa przewozowa UN 

UN1950=AEROZOLE, palne 

14.3. Klasa(-y) zagrożenia w transporcie 

- Klasyfikacja : 
 

2.1 

14.4. Grupa pakowania 

- 

14.5. Zagrożenia dla środowiska 

- 

14.6. Szczególne środki ostrożności dla użytkowników 

ADR/RID Klasa Kod Gr.Pakow Nalepka Numer LQ Przepisy 

szczególn 

e 

EQ Kat. Tunel  

 2 5F - 2.1 - 1 L 190 327 

344 625 

E0 2 D  

IMDG Klasa 2°Label Gr.Pakow LQ EmS Przepisy EQ Stowage Segregati  
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SEKCJA 15 : INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEPISÓW PRAWNYCH 

SEKCJA 16 : INNE INFORMACJE 

 

      szczególn 

e 

 Handling on 

 2 See SP63 - See SP277 F-D, S-U 63 190 

277 327 

344 381 

959 

E0 - SW1 

SW22 

SG69 

IATA Klasa 2°Label Gr.Pakow Passager Passager Cargo Cargo note EQ 

 2.1 - - 203 75 kg 203 150 kg A145 A167 

A802 

E0 

 2.1 - - Y203 30 kg G - - A145 A167 

A802 

E0 

W przypadku ilości limitowanych patrz część 2.7 OACI/IATA oraz rozdział 3.4 ADR i IMDG. 

W przypadku ilości wyłączonych patrz część 2.6 OACI/IATA oraz rozdział 3.5 ADR i IMDG. 

14.7. Transport luzem zgodnie z załącznikiem II do konwencji MARPOL i kodeksem IBC 

Brak dostępnych danych. 

 

15.1. Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji lub mieszaniny 

- Informacje dotyczące klasyfikacji i etykietowania znajdujące się w punkcie 2: 

Uwzględniono następujące przepisy: 

- Dyrektywa 75/324/EWG zmieniona dyrektywą 2013/10/UE 

- Rozporządzenie (WE) nr 1272/2008 zmienione rozporządzeniem (WE) nr 2020/217 (ATP 14) 

- Informacje dotyczące opakowania: 

Brak dostępnych danych. 

- Szczególne postanowienia : 

Brak dostępnych danych. 

- Rozporządzenie szwajcarskie w sprawie zachęt podatkowych dotyczących lotnych związków organicznych : 

75-28-5 2-méthylpropane (alcool isobutylique,isobutane) 

141-78-6 acétate d’éthyle 

78-92-2 butane-2-ol (alcool sec-butylique) 

74-98-6 propane 

106-97-8 n-butane 

15.2. Ocena bezpieczeństwa chemicznego 

Brak dostępnych danych. 

 

Ponieważ warunki pracy u użytkownika nie są nam znane, informacje umieszczone w tej karcie charakterystyki produktu oparte są na naszej 

obecnej wiedzy i przepisach narodowych i wspólnoty europejskiej. 

Mieszanina nie powinna być używana do innych zastosowań niż wymienione w rubryce 1 bez uprzedniego otrzymania pisemnych instrukcji 

dotyczących obchodzenia się z nią. 

Użytkownik zawsze ponosi odpowiedzialność za podjęcie niezbędnych środków aby spełniać wymagania prawne. 

Informacje podane w niniejszej karcie charakterystyki powinny być traktowane jako opis wymogów bezpieczeństwa związanych z tą mieszaniną, 

a nie jako gwarancja jej właściwości. 

Brzmienie zwrotów zastosowanych w sekcji 3 : 

H220 Skrajnie łatwopalny gaz. 

H225 Wysoce łatwopalna ciecz i pary. 

H226 Łatwopalna ciecz i pary. 

H304 Połknięcie i dostanie się przez drogi oddechowe może grozić śmiercią. 

H317 Może powodować reakcję alergiczną skóry. 

H318 Powoduje poważne uszkodzenie oczu. 

H319 Działa drażniąco na oczy. 

H336 Może wywoływać uczucie senności lub zawroty głowy. 

H351 Podejrzewa się, że powoduje raka . 

H373 Może powodować uszkodzenie narządów poprzez długotrwałe lub narażenie powtarzane . 

H412 Działa szkodliwie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. 

EUH066 Powtarzające się narażenie może powodować wysuszanie lub pękanie skóry. 

Skróty : 

DNEL : Pochodny poziom niepowodujący zmian 

UFI : Unique Formula Identifier 
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ADR : Accord européen relatif au transport international de marchandises Dangereuses par la Route (Europejska konwencja dotycząca 

międzynarodowego transportu drogowego materiałów niebezpiecznych). 

IMDG : International Maritime Dangerous Goods (Międzynarodowy Kodeks Ładunków Niebezpiecznych). 

IATA : International Air Transport Association (Międzynarodowe Stowarzyszenie Przewoźników Lotniczych). 

OACI : Organisation de l'Aviation Civile Internationale (Międzynarodowa Organizacja Lotnictwa Cywilnego). 

RID : Przepisy dotyczące międzynarodowego transportu kolejowego towarów niebezpiecznych. 

GHS02 : płomień 

GHS07 : wykrzyknik 

PBT: Substancja trwała, wykazująca zdolność do bioakumulacji i toksyczna. 

vPvB : Substancja bardzo trwała i wykazująca bardzo dużą zdolność do bioakumulacji. 

SVHC : Substancje wzbudzające szczególnie duże obawy. 

 

WYŁĄCZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI 

Informacje zawarte w niniejszej karcie pochodzą z wiarygodnych źródeł. Są opracowane na bazie posiadanej przez nas wiedzy z dnia wskazanego w 
aktualizacji. Mają one na celu pomoc dla użytkownika i nie mogą być traktowane jako gwarancja.  

Warunki lub metody przemieszczania, przechowywania, użytkowania lub usuwania produktu są poza naszą kontrolą i zrzekamy się wszelkiej 
odpowiedzialności w przypadku straty, szkody lub kosztów spowodowanych przez lub związanych z produktem.   

Wszystkie substancje lub mieszanki mogą powodować nieznane zagrożenia i powinny być użytkowane z należytą ostrożnością. Nie możemy 
zagwarantować, że zagrożenia są opisane wyczerpująco. 

Niniejsza karta została sporządzona i winna być stosowana wyłącznie do tego produktu. Jeżeli produkt użytkowany jest jako składnik innego produktu, 
znajdujące się tu informacje mogą nie mieć zastosowania.  

Niniejsza karta w żadnym przypadku nie zwalnia użytkownika z konieczności przestrzegania wszystkich przepisów ustaw, rozporządzeń oraz przepisów 
administracyjnych odnoszących się do produktu, bezpieczeństwa, higieny a także ochrony zdrowia ludzkiego i środowiska naturalnego. 
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SECTION 1 : IDENTIFICATION OF THE SUBSTANCE/MIXTURE AND OF THE COMPANY/UNDERTAKING 

SECTION 2 : HAZARDS IDENTIFICATION 

 

SAFETY DATA SHEET 
(REACH regulation (EC) n° 1907/2006 - n° 2015/830) 

 

1.1. Product identifier 
Product name : AMPERE TRAFFIC PAINT  

Product code : 630101001, 630102001, 630103001, 630104001, 630106001, 630107001, 630109001 
UFI :NQH5-S050-Q00Y-4SFW 

1.2. Relevant identified uses of the substance or mixture and uses advised against 

1.3. Details of the supplier of the safety data sheet 
Registered company name : A.M.P.E.R.E. SYSTEM . 
Address : 3 rue Antoine Balard - Z.I. du Vert Galant.95310.Saint-Ouen-l'Aumône .FRANCE. 
Telephone : +33 1 34 64 72 72. Fax : +33 1 30 37 55 17. 
fds@amperesystem.com 

1.4. Emergency telephone number : 0344 892 0111 

 
2.1. Classification of the substance or mixture 

In compliance with EC regulation No. 1272/2008 and its amendments. 
Aerosol, Category 1 (Aerosol 1, H222 - H229). 
Repeated exposure may cause skin dryness or cracking (EUH066). 
May produce an allergic reaction (EUH208). 
Specific target organ toxicity (single exposure), Category 3 (STOT SE 3, H336). 
This mixture does not present an environmental hazard. No known or foreseeable environmental damage under standard conditions of use. 

2.2. Label elements 
Mixture for aerosol application. 

In compliance with EC regulation No. 1272/2008 and its amendments. 
Hazard pictograms : 

 

GHS02 GHS07 
 

Signal Word : 
DANGER 
Product identifiers : 
EC 919-857-5 DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Additional labeling : 
EUH208 Contains FATTY ACIDS, TALL-OIL, COMPDS. WITH OLEYLAMINE. May produce an allergic reaction. 
EUH211 Warning! Hazardous respirable droplets may be formed when sprayed. Do not breathe spray or 

mist. 
Hazard statements : 
H222 Extremely flammable aerosol. 
H229 Pressurised container: May burst if heated. 
H336 May cause drowsiness or dizziness. 
EUH066 Repeated exposure may cause skin dryness or cracking. 
Precautionary statements - General : 
P102 Keep out of reach of children. 
Precautionary statements - Prevention : 
P210 Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No 

smoking. 
P211 Do not spray on an open flame or other ignition source. 
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SECTION 3 : COMPOSITION/INFORMATION ON INGREDIENTS 

P251 Do not pierce or burn, even after use. 
P261 Avoid breathing dust/fume/gas/mist/vapours/spray. 
Precautionary statements - Storage : 
P410 + P412 Protect from sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 50 °C/122 °F. 
Other information : 

 
 

2.3. Other hazards 

Do not use in a confined space. 
Not to be used for any usage other than those specified. 

The mixture does not contain substances classified as ‘Substances of Very High Concern' (SVHC) >= 0.1% published by the European 
CHemicals Agency (ECHA) under article 57 of REACH: http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table 
The mixture fulfils neither the PBT nor the vPvB criteria for mixtures in accordance with annexe XIII of the REACH regulations EC 1907/2006. 

 

3.2. Mixtures 

Composition : 

Identification (EC) 1272/2008 Note % 
EC: 919-857-5 
REACH: 01-2119463258-33 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

GHS08, GHS07, GHS02 
Dgr 
Flam. Liq. 3, H226 
Asp. Tox. 1, H304 
STOT SE 3, H336 
EUH:066 

P 10 <= x % < 25 

INDEX: 601-004-00-0 GHS02, GHS04 C 10 <= x % < 25 
CAS: 106-97-8 Dgr [1]  

EC: 203-448-7 Flam. Gas 1, H220 [7]  

REACH: 01-2119474691-32    

BUTANE 
   

CAS: 74-98-6 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 
EC: 200-827-9 Dgr [7]  

REACH: 01-2119486944-21 Flam. Gas 1, H220   

PROPANE 
   

EC: 927-241-2 
REACH: 01-2119471843-32 

DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

GHS08, GHS07, GHS02 
Dgr 
Flam. Liq. 3, H226 
Asp. Tox. 1, H304 
STOT SE 3, H336 
Aquatic Chronic 3, H412 
EUH:066 

P 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 607-022-00-5 
CAS: 141-78-6 
EC: 205-500-4 
REACH: 01-2119475103-46 
 
ETHYL ACETATE 

GHS02, GHS07 
Dgr 
Flam. Liq. 2, H225 
Eye Irrit. 2, H319 
STOT SE 3, H336 
EUH:066 

[1] 2.5 <= x % < 10 

INDEX: 022-006-00-2 GHS08 [1] 2.5 <= x % < 10 
CAS: 13463-67-7 Wng [10]  

EC: 236-675-5 Carc. 2, H351   

TITANIUM DIOXIDE [IN POWDER 
   

FORM CONTAINING 1 % OR MORE OF    

PARTICLES WITH AERODYNAMIC    

DIAMETER <= 10 µM]    

CAS: 75-28-5 GHS02 [1] 2.5 <= x % < 10 
EC: 200-857-2 Dgr [7]  

REACH: 01-2119485395-27 Flam. Gas 1, H220   

ISOBUTANE (CONTENANT MOINS DE 
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SECTION 4 : FIRST AID MEASURES 

SECTION 5 : FIREFIGHTING MEASURES 

 

0.1% DE BUTADIENE)    

CAS: 85711-55-3 GHS05, GHS07, GHS08  0 <= x % < 2.5 
EC: 288-315-1 Dgr  

REACH: 01-2119974148-28-0000 Skin Sens. 1A, H317  
 Eye Dam. 1, H318  

FATTY ACIDS, TALL-OIL, COMPDS. STOT RE 2, H373  

WITH OLEYLAMINE   

(Full text of H-phrases: see section 16) 
Information on ingredients : 

[7] Propellant gas 
[1] Substance for which maximum workplace exposure limits are available. 
Note P: The carcinogen or mutagen classification does not apply because the substance contains less than 0.1 % w/w of benzene (EINECS 
200-753-7). 
Note 10: The classification as a carcinogen by inhalation applies only to mixtures in powder form containing 1 % or more of titanium dioxide which 
is in the form of or incorporated in particles with aerodynamic diameter = 10 µm. 

 

As a general rule, in case of doubt or if symptoms persist, always call a doctor. 
NEVER induce swallowing by an unconscious person. 

4.1. Description of first  aid  measures 

In the event of exposure by inhalation : 
In the event of massive inhalation, remove the person exposed to fresh air. Keep warm and at rest. 
If the person is unconscious, place in recovery position. Notify a doctor in all events, to ascertain whether observation and supportive hospital 
care will be necessary. 
If breathing is irregular or has stopped, effect mouth-to-mouth resuscitation and call a doctor. 
In the event of an allergic reaction, seek medical attention. 

In the event of splashes or contact with eyes : 
Wash thoroughly with fresh, clean water for 15 minutes holding the eyelids open. 

In the event of splashes or contact with skin : 
Remove contaminated clothing and wash the skin thoroughly with soap and water or a recognised cleaner. 
Watch out for any remaining product between skin and clothing, watches, shoes, etc. 
In the event of an allergic reaction, seek medical attention. 
If the contaminated area is widespread and/or there is damage to the skin, a doctor must be consulted or the patient transferred to hospital. 

In the event of swallowing : 
In the event of swallowing, if the quantity is small (no more than one mouthful), rinse the mouth with water and consult a doctor. 
Keep the person exposed at rest. Do not force vomiting. 
Seek medical attention, showing the label. 
If swallowed accidentally, call a doctor to ascertain whether observation and hospital care will be necessary. Show the label. 

4.2. Most important symptoms and effects, both acute and delayed 
No data available. 

4.3. Indication of any immediate medical attention and special treatment needed 
No data available. 

 

Flammable. 
Chemical powders, carbon dioxide and other extinguishing gas are suitable for small fires. 

5.1. Extinguishing media 
Keep packages near the fire cool, to prevent pressurised containers from bursting. 

Suitable methods of extinction 
In the event of a fire, use : 
- sprayed water or water mist 
- water with AFFF (Aqueous Film Forming Foam) additive 
- halon 
- foam 
- multipurpose ABC powder 
- BC powder 
- carbon dioxide (CO2) 
Prevent the effluent of fire-fighting measures from entering drains or waterways. 

Unsuitable methods of extinction 
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SECTION 6 : ACCIDENTAL RELEASE MEASURES 

SECTION 7 : HANDLING AND STORAGE 

In the event of a fire, do not use : 
- water jet 

5.2. Special hazards arising from the substance or mixture 
A fire will often produce a thick black smoke. Exposure to decomposition products may be hazardous to health. 
Do not breathe in smoke. 
In the event of a fire, the following may be formed : 
- carbon monoxide (CO) 
- carbon dioxide (CO2) 

5.3. Advice for firefighters 
Fire-fighting personnel are to be equipped with autonomous insulating breathing apparatus. 

 

6.1. Personal precautions, protective equipment and emergency procedures 
Consult the safety measures listed under headings 7 and 8. 

For non first aid worker 
Because of the organic solvents contained in the mixture, eliminate sources of ignition and ventilate the area. 
Avoid inhaling the vapors. 
Avoid any contact with the skin and eyes. 
If a large quantity has been spilt, evacuate all personnel and only allow intervention by trained operators equipped with safety apparatus. 

For first aid worker 
First aid workers will be equipped with suitable personal protective equipment (See section 8). 

6.2. Environmental precautions 
Contain and control the leaks or spills with non-combustible absorbent materials such as sand, earth, vermiculite, diatomaceous earth in drums 
for waste disposal. 
Prevent any material from entering drains or waterways. 

6.3. Methods and material for containment and cleaning up 
Clean preferably with a detergent, do not use solvents. 

6.4. Reference to other sections 
No data available. 

 

Requirements relating to storage premises apply to all facilities where the mixture is handled. 
7.1. Precautions for safe handling 

Always wash hands after handling. 
Remove and wash contaminated clothing before re-using. 
Ensure that there is adequate ventilation, especially in confined areas. 

Fire prevention : 
Handle in well-ventilated areas. 
Vapours are heavier than air. They can spread along the ground and form mixtures that are explosive with air. 
Prevent the formation of flammable or explosive concentrations in air and avoid vapor concentrations higher than the occupational exposure 
limits. 
Do not spray on a naked flame or any incandescent material. 
Do not pierce or burn, even after use. 
Use the mixture in premises free of naked flames or other sources of ignition and ensure that electrical equipment is suitably protected. 
Keep packages tightly closed and away from sources of heat, sparks and naked flames. 
Do not use tools which may produce sparks. Do not smoke. 
Prevent access by unauthorised personnel. 

Recommended equipment and procedures : 
For personal protection, see section 8. 
Observe precautions stated on label and also industrial safety regulations. 
Do not breathe in aerosols. 
Avoid inhaling vapors. 
Avoid inhaling vapors. Carry out any industrial operation which may give rise to this in a sealed apparatus. 
Provide vapor extraction at the emission source and also general ventilation of the premises. 
Also provide breathing apparatus for certain short tasks of an exceptional nature and for emergency interventions. 
In all cases, recover emissions at source. 
Packages which have been opened must be reclosed carefully and stored in an upright position. 

Prohibited equipment and procedures : 
No smoking, eating or drinking in areas where the mixture is used. 
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SECTION 8 : EXPOSURE CONTROLS/PERSONAL PROTECTION 

 
7.2. Conditions for safe storage, including any incompatibilities 

No data available. 
Storage 

Keep out of reach of children. 
Keep the container tightly closed in a dry, well-ventilated place. 
Keep away from all sources of ignition - do not smoke. 
Keep well away from all sources of ignition, heat and direct sunlight. 
The floor must be impermeable and form a collecting basin so that, in the event of an accidental spillage, the liquid cannot spread beyond this 
area. 
Pressurised container: protect from sunlight and do not expose to temperatures exceeding 50°C. 

Packaging 
Always keep in packaging made of an identical material to the original. 

7.3. Specific end use(s) 
No data available. 

 

8.1. Control parameters 

Occupational exposure limits : 
- European Union (2019/1831, 2017/2398, 2017/164, 2009/161, 2006/15/CE, 2000/39/CE, 98/24/CE) : 

CAS VME-mg/m3 : VME-ppm : VLE-mg/m3 : VLE-ppm : Notes :  

141-78-6 734 200 1468 400 -  

- ACGIH TLV (American Conference of Governmental Industrial Hygienists, Threshold Limit Values, 2010) : 
CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Criteria :  

106-97-8 1000 ppm      

74-98-6 1000 ppm      

141-78-6 400 ppm      

13463-67-7 10 mg/m3   A4   

75-28-5 1000 ppm      

- Denmark (2008) : 
Stof TWA VSTEL Loftvaerdi Anm  

106-97-8 500 ppm 
1200 mg/m³ 

    

74-98-6 1000 ppm 
1800 mg/m³ 

    

141-78-6 150 ppm 
540 mg/m³ 

    

13463-67-7 6 mg/m³     

- France (INRS - ED984 / 2019-1487) : 
 
 
 
 
 

- Finland (HTP-värden 2016) : 
CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Criteria :  

74-98-6 800 ppm 
1500 mg/m³ 

II00 ppm 
2000 mg/m³ 

    

141-78-6 200 ppm 
730 mg/m³ 

400 ppm 
1470 mg/m³ 

    

- Norway (Veiledning om administrative normer for forurensning i arbeidsatmosfære, 2019) : 
CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Criteria :  

106-97-8 250 ppm 
600 mg/m³ 

     

74-98-6 500 ppm 
900 mg/m³ 

     

141-78-6 200 ppm 
734 mg/m³ 

400 ppm 
1468 mg/m³ 

 E   

13463-67-7 5 mg/m³      

- Netherlands / MAC-waarde (10 december 2014) : 
CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Criteria :  

106-97-8 600 ppm - - - -  

141-78-6 150 ppm 300 ppm - - -  

CAS VME-ppm : VME-mg/m3 : VLE-ppm : VLE-mg/m3 : Notes : TMP No :  

106-97-8 800 1900 - - - -  

141-78-6 200 734 400 1468 - 84  

13463-67-7 - 10 - - - -  
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13463-67-7 10 mg/m3 - - - -  

- Switzerland (SUVAPRO 2017) : 
CAS VME VLE Valeur plafond Notations  

106-97-8 800 ppm 
1900 mg/m³ 

3200 ppm 
7200 mg/m³ 

   

74-98-6 1000 ppm 
1800 mg/m³ 

4000 ppm 
7200 mg/m³ 

   

141-78-6 400 ppm 
1400 mg/m³ 

800 ppm 
2800 mg/m³ 

 SSC  

13463-67-7 3 a mg/m³   SSC  

75-28-5 800 ppm 
1900 mg/m³ 

3200 ppm 
7200 mg/m³ 

   

- Sweden (AFS 2018 :1) : 
CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Criteria :  

141-78-6 150 ppm 
550 mg/m³ 

300 ppm 
1100 mg/m³ 

    

13463-67-7 5 mg/m³      

- UK / WEL (Workplace exposure limits, EH40/2005, 2011) : 
CAS TWA : STEL : Ceiling : Definition : Criteria :  

106-97-8 600 ppm 
1450 mg/m3 

750 ppm 
1810 mg/m3 

 Carc   

141-78-6 200 ppm 
- mg/m³ 

400 ppm 
- mg/m³ 

    

13463-67-7 - ppm 
4 mg/m³ 

- ppm 
- mg/m³ 

    

Derived no effect level (DNEL) or derived minimum effect level (DMEL): 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Final use: Workers. 
Exposure method: Dermal contact. 
Potential health effects: Long term systemic effects. 
DNEL : 300 mg/kg body weight/day 

 
Exposure method: Inhalation. 
Potential health effects: Long term systemic effects. 
DNEL : 1500 mg of substance/m3 

 
Final use: Consumers. 
Exposure method: Ingestion. 
Potential health effects: Long term systemic effects. 
DNEL : 300 mg/kg body weight/day 

 
Exposure method: Dermal contact. 
Potential health effects: Long term systemic effects. 
DNEL : 300 mg/kg body weight/day 

 
Exposure method: Inhalation. 
Potential health effects: Long term systemic effects. 
DNEL : 900 mg of substance/m3 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Final use: Workers. 
Exposure method: Dermal contact. 
Potential health effects: Long term systemic effects. 
DNEL : 300 mg/kg body weight/day 

 
Exposure method: Inhalation. 
Potential health effects: Long term systemic effects. 
DNEL : 1500 mg of substance/m3 

 
Final use: Consumers. 
Exposure method: Ingestion. 
Potential health effects: Long term systemic effects. 
DNEL : 300 mg/kg body weight/day 
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Exposure method: Dermal contact. 
Potential health effects: Long term systemic effects. 
DNEL : 300 mg/kg body weight/day 

 
Exposure method: Inhalation. 
Potential health effects: Long term systemic effects. 
DNEL : 900 mg of substance/m3 

 

8.2. Exposure controls 

Personal protection measures, such as personal protective equipment 
Pictogram(s) indicating the obligation of wearing personal protective equipment (PPE) : 

 

Use personal protective equipment that is clean and has been properly maintained. 
Store personal protective equipment in a clean place, away from the work area. 
Never eat, drink or smoke during use. Remove and wash contaminated clothing before re-using. Ensure that there is adequate ventilation, 
especially in confined areas. 

- Eye / face protection 
Avoid contact with eyes. 
Use eye protectors designed to protect against liquid splashes 
Before handling, wear safety goggles in accordance with standard EN166. 

- Hand protection 
Use suitable protective gloves that are resistant to chemical agents in accordance with standard EN ISO 374-1. 
Gloves must be selected according to the application and duration of use at the workstation. 
Protective gloves need to be selected according to their suitability for the workstation in question : other chemical products that may be handled, 
necessary physical protections (cutting, pricking, heat protection), level of dexterity required. 
Type of gloves recommended : 
- Nitrile rubber (butadiene-acrylonitrile copolymer rubber (NBR)) 
- PVA (Polyvinyl alcohol) 
Recommended properties : 
- Impervious gloves in accordance with standard EN ISO 374-2 

- Body protection 
Avoid skin contact. 
Wear suitable protective clothing. 
Suitable type of protective clothing : 
In the event of substantial spatter, wear liquid-tight protective clothing against chemical risks (type 3) in accordance with EN14605/A1 to prevent 
skin contact. 
In the event of a risk of splashing, wear protective clothing against chemical risks (type 6) in accordance with EN13034/A1 to prevent skin contact. 
In the event of substantial spatter, wear liquid-tight protective clothing against chemical risks (type 3) in accordance with EN14605 to prevent skin 
contact. 
In the event of a risk of splashing, wear protective clothing against chemical risks (type 6) in accordance with EN13034 to prevent skin contact. 
Work clothing worn by personnel shall be laundered regularly. 
After contact with the product, all parts of the body that have been soiled must be washed. 

- Respiratory protection 
Avoid breathing vapours. 
If the ventilation is insufficient, wear appropriate breathing apparatus. 
When workers are confronted with concentrations that are above occupational exposure limits, they must wear a suitable, approved, respiratory 
protection device. 
Type of FFP mask : 
Wear a disposable half-mask aerosol filter in accordance with standard EN149/A1. 
Wear a disposable half-mask aerosol filter in accordance with standard EN149. 
Category : 
- FFP1 
Anti-gas and vapour filter(s) (Combined filters) in accordance with standard EN14387 : 
- A1 (Brown) 
Particle filter according to standard EN143 : 
- P1 (White) 
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SECTION 9 : PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES 

SECTION 10 : STABILITY AND REACTIVITY 

SECTION 11 : TOXICOLOGICAL INFORMATION 

 

9.1. Information on basic physical and chemical properties 

General information : 

 
 

Important health, safety and environmental information 
pH : Not relevant. 
Boiling point/boiling range : Not specified. 
Flash point interval : Not relevant. 
Vapour pressure (50°C) : Not relevant. 
Density : < 1 
Water solubility : Insoluble. 
Melting point/melting range : Not specified. 
Self-ignition temperature : Not specified. 
Decomposition point/decomposition range : Not specified. 
Chemical combustion heat : Not specified. 
Inflammation time : Not specified. 
Deflagration density : Not specified. 
Inflammation distance : Not specified. 
Flame height : Not specified. 
Flame duration : Not specified. 

9.2. Other information 
No data available. 

 

10.1. Reactivity 
No data available. 

10.2. Chemical stability 
This mixture is stable under the recommended handling and storage conditions in section 7. 

10.3. Possibility of hazardous reactions 
When exposed to high temperatures, the mixture can release hazardous decomposition products, such as carbon monoxide and dioxide, fumes 
and nitrogen oxide. 

10.4. Conditions to avoid 
Any apparatus likely to produce a flame or to have a metallic surface at high temperature (burners, electric arcs, furnaces etc.) must not be 
allowed on the premises. 
Avoid : 
- heating 
- heat 

10.5. Incompatible materials 
No data available. 

10.6. Hazardous decomposition products 
The thermal decomposition may release/form : 
- carbon monoxide (CO) 
- carbon dioxide (CO2) 

 

11.1. Information on toxicological effects 
Exposure to vapours from solvents in the mixture in excess of the stated occupational exposure limit may result in adverse health effects such as 
mucous membrane and respiratory system irritation and adverse effects on kidney, liver and central nervous system. 
Symptoms produced will include headaches, numbness, dizziness, fatigue, muscular asthenia and, in extreme cases, loss of consciousness. 
Repeated or prolonged contact with the mixture may cause removal of natural oil from the skin resulting in non-allergic contact dermatitis and 
absorption through the skin. 
Splashes in the eyes may cause irritation and reversible damage 
Narcotic effects may occur, such as drowsiness, narcosis, decreased alertness, loss of reflexes, lack of coordination or dizziness. 
Effects may also occur in the form of violent headaches or nausea, judgement disorder, giddiness, irritability, fatigue or memory disturbance. 

11.1.1. Substances 

Acute toxicity : 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 

SAFETY DATA SHEET (REGULATION (EC) n° 1907/2006 - REACH) 
AMPERE TRAFFIC PAINT - TRA 

Version 12.1 (17-03-2021) - Page 8/12 

Physical state : Viscous liquid. 
 Spray. 
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SECTION 12 : ECOLOGICAL INFORMATION 

Oral route : LD50 > 5000 mg/kg 
Species : Rat (recommended by the CLP) 

 
Dermal route : LD50 > 5000 mg/kg 

Species : Rabbit (recommended by the CLP) 
 

Inhalation route (n/a) : LC50 > 4951 mg/m3 
Species : Rat (recommended by the CLP) 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Oral route : LD50 > 5000 mg/kg 

Species : Rat 
 

Dermal route : LD50 > 5000 mg/kg 
Species : Rabbit 

 
Inhalation route (n/a) : LC50 > 4951 mg/m3 

Species : Rat 

 
11.1.2. Mixture 

Respiratory or skin sensitisation : 
Contains at least one sensitising substance. May cause an allergic reaction. 

 

12.1. Toxicity 

12.1.1. Substances 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Fish toxicity : LC50 > 1000 mg/l 

Species : Oncorhynchus mykiss 
Duration of exposure : 96 h 

 
Crustacean toxicity : EC50 = 1000 mg/l 

Species : Daphnia magna 
Duration of exposure : 48 h 

 
Algae toxicity : ECr50 > 1000 mg/l 

Species : Pseudokirchnerella subcapitata 
Duration of exposure : 72 h 

 
Aquatic plant toxicity : Species : Others 

 

12.1.2. Mixtures 
No aquatic toxicity data available for the mixture. 

12.2. Persistence and degradability 

12.2.1. Substances 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Biodegradability : no degradability data is available, the substance is considered as not 

degrading quickly. 

 
DEAROMATIZED HYDROCARBONS 
Biodegradability : no degradability data is available, the substance is considered as not 

degrading quickly. 

 
12.3. Bioaccumulative potential 

No data available. 
12.4. Mobility in soil 

No data available. 
12.5. Results of PBT and vPvB assessment 

No data available. 
12.6. Other adverse effects 
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SECTION 13 : DISPOSAL CONSIDERATIONS 

SECTION 14 : TRANSPORT INFORMATION 

SECTION 15 : REGULATORY INFORMATION 

No data available. 

 

Proper waste management of the mixture and/or its container must be determined in accordance with Directive 2008/98/EC. 
13.1. Waste treatment methods 

Do not pour into drains or waterways. 
Waste : 

Waste management is carried out without endangering human health, without harming the environment and, in particular without risk to water, air, 
soil, plants or animals. 
Recycle or dispose of waste in compliance with current legislation, preferably via a certified collector or company. 
Do not contaminate the ground or water with waste, do not dispose of waste into the environment. 

Soiled packaging : 
Empty container completely. Keep label(s) on container. 
Give to a certified disposal contractor. 

Codes of wastes (Decision 2014/955/EC, Directive 2008/98/EEC on hazardous waste) : 
16 05 04 * gases in pressure containers (including halons) containing dangerous substances 

 

Transport product in compliance with provisions of the ADR for road, RID for rail, IMDG for sea and ICAO/IATA for air transport (ADR 2019 - 
IMDG 2018 - ICAO/IATA 2020). 

14.1. UN number 
1950 

14.2. UN proper shipping name 
UN1950=AEROSOLS, flammable 

14.3. Transport hazard class(es) 
- Classification : 

 

2.1 
14.4. Packing group 

- 
14.5. Environmental hazards 

- 
14.6. Special precautions for user 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

For limited quantities, see part 2.7 of the OACI/IATA and chapter 3.4 of the ADR and IMDG. 
For excepted quantities, see part 2.6 of the OACI/IATA and chapter 3.5 of the ADR and IMDG. 

14.7. Transport in bulk according to Annex II of Marpol and the IBC Code 
No data available. 

 

ADR/RID Class Code Pack gr. Label Ident. LQ Provis. EQ Cat. Tunnel  
 2 5F - 2.1 - 1 L 190 327 

344 625 
E0 2 D  

IMDG Class 2°Label Pack gr. LQ EMS Provis. EQ Stowage 
Handling 

Segregati 
on 

 

 2 See SP63 - See SP277 F-D, S-U 63 190 
277 327 
344 381 
959 

E0 - SW1 
SW22 

SG69 

IATA Class 2°Label Pack gr. Passager Passager Cargo Cargo note EQ 
 2.1 - - 203 75 kg 203 150 kg A145 A167 

A802 
E0 

 2.1 - - Y203 30 kg G - - A145 A167 
A802 

E0 
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SECTION 16 : OTHER INFORMATION 

 
15.1. Safety, health and environmental regulations/legislation specific for the substance or mixture 

- Classification and labelling information included in section 2: 
The following regulations have been used: 
- Directive 75/324/CEE modified by directive 2013/10/UE 
- EU Regulation No. 1272/2008 amended by EU Regulation No. 2020/217 (ATP 14) 

- Container information: 
No data available. 

- Particular provisions : 
No data available. 

- Standardised American system for the identification of hazards presented by the product in view of emergency procedures (NFPA 704) : 
NFPA 704, Labelling: Health=0 Inflammability=1 Instability/Reactivity=1 Specific Risk=none 

 

- Swiss ordinance on the incentive tax on volatile organic compounds : 
75-28-5 2-méthylpropane (alcool isobutylique,isobutane) 
141-78-6 acétate d’éthyle 
78-92-2 butane-2-ol (alcool sec-butylique) 
74-98-6 propane 
106-97-8 n-butane 

15.2. Chemical safety assessment 
No data available. 

 

Since the user's working conditions are not known by us, the information supplied on this safety data sheet is based on our current level of 
knowledge and on national and community regulations. 
The mixture must not be used for other uses than those specified in section 1 without having first obtained written handling instructions. 
It is at all times the responsibility of the user to take all necessary measures to comply with legal requirements and local regulations. 
The information in this safety data sheet must be regarded as a description of the safety requirements relating to the mixture and not as a 
guarantee of the properties thereof. 

Wording of the phrases mentioned in section 3 : 
H220 Extremely flammable gas. 
H225 Highly flammable liquid and vapour. 
H226 Flammable liquid and vapour. 
H304 May be fatal if swallowed and enters airways. 
H317 May cause an allergic skin reaction. 
H318 Causes serious eye damage. 
H319 Causes serious eye irritation. 
H336 May cause drowsiness or dizziness. 
H351 Suspected of causing cancer . 
H373 May cause damage to organs through prolonged or repeated exposure . 
H412 Harmful to aquatic life with long lasting effects. 
EUH066 Repeated exposure may cause skin dryness or cracking. 

Abbreviations : 
DNEL : Derived No-Effect Level 
UFI : Unique Formula Identifier 
ADR : European agreement concerning the international carriage of dangerous goods by Road. 
IMDG : International Maritime Dangerous Goods. 
IATA : International Air Transport Association. 
ICAO : International Civil Aviation Organisation 
RID : Regulations concerning the International carriage of Dangerous goods by rail. 
GHS02 : Flame 
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GHS07 : Exclamation mark 
PBT: Persistent, bioaccumulable and toxic. 
vPvB : Very persistent, very bioaccumulable. 
SVHC : Substances of very high concern. 

 
DISCLAIMER 
The information contained in this sheet comes from reliable sources. It has been drawn up based on our knowledge at the time of the most recent update, as 
indicated. This information is intended as an aid to the user and should not be considered as a guarantee. 
Conditions or methods of handling, storage, use or disposal of the product are outside our control, and we may not be held responsible for any loss, damage or 
expenses incurred as a result of, or in connection with, the latter.  
All substances or mixtures can present unknown dangers and must be used with caution. We cannot guarantee that all dangers have been set out in an exhaustive 
manner. 
This sheet has been drawn up for, and must be used for, this product only. If the product is used as a component in another product, the information given with it 
may not be applicable. 
This sheet does not under any circumstances exempt the user from complying with all laws, regulations and administrative requirements related to the product, 
health and safety, and the protection of human health and the environment. 
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